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LA L D L CH

HERZLICHEN GLUCKWUNSCH ZUM KAUF EINES
WORKERS BEST TROCKENBAUSCHLEIFERS

Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme die nachfolgenden Bedienungshinweise. Beachten
Sie bitte die Sicherheitshinweise in dieser Bedienungsanleitung.

PRODUKTBESCHREIBUNG

01. Ein-/Ausschalter

02. Drehzahlregler

03. Arretierungsknopf
04. Teleskopverlangerung
05. Aufnahme fiur Staubabsaugung
06. Absaugschlauch

07. Schleifteller

08. Handgriff

09. Zusatzhandgriff

10. Verschlusshaken

11. Licht

12. Klett-Schleifpapier

13. Abnehmbares Frontteil
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Technische Daten:
Spannungsversorgung Motor:

Nennleistung:
Leerlauf-Drehzahl:
Schleifteller-Durchmesser:
Schleifpapier-Durchmesser:
Teleskoprohr:

Lange Netzkabel:

Lange Saugschlauch:
Schalldruckpegel
Unsicherheit
Schallleistungspegel
Unsicherheit
Schutzklasse:

220-240V 50Hz
710W

500-1800 min-'
@ 215 mm
@225 mm
1360-1700 mm
4m

1-4 m

(LPA): 86,8 dB(A)
(KPA): 3 dB(A)
(LWA): 97,8 dB(A)
(KWA): 3 dB(A)

I1[g]

Gewicht: 4,6 kg
Gehorschutz, Schutzbrille,

Staubschutz und Handschuhe tragen @@

Nicht im Regen benutzen, vor Nédsse schiitzen
Halten Sie andere Personen fern [
Gebrauschsanweisung lesen S

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Bestimmungsgemafe Verwendung

Der Trockenbauschleifer ist zum Schleifen von gespachtelten Trockenbauwanden, von
Decken und Wénden im Innenbereich sowie zum Entfernen von Tapetenresten, Farban-
strichen, Beldgen, Kleberesten und losem Putz geeignet.

Verwenden Sie diese Maschine nur gemal3 ihrer Bestimmung! Jede Verwendung, die
darliber hinausgeht, ist nicht bestimmungsgemal. Flr Verletzungen aller Art oder
Schéaden, die daraus entstanden sind, wird der Anwender und nicht der Hersteller haft-
bar gemacht.

Bestimmungsgemal sind unsere Geréte nicht fiir den Gebrauch im Handwerk, Gewerbe oder
in der Industrie konzipiert. Sollte dieses Gerdt im Rahmen eines Handwerks-, Gewerbe-,
oder Industriebetriebes verwendet werden, ist es von der Garantie ausgeschlossen.

halten werden, um Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie diese
Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise deshalb sorgféltig durch. Bewahren
Sie diese gut auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur Verfiigung
stehen. Falls Sie das Gerat an andere Personen libergeben sollten, hdndigen
Sie diese Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise bitte mit aus. Wir tiber-
nehmen keine Haftung fiir Unfdlle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen entstehen.

EE:] Beim Benutzen von Geraten miissen einige Sicherheitsvorkehrungen einge-
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Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebilderungen und
technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug versehen ist. Versaumnisse
bei der Einhaltung der nachfolgenden Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,Elektrowerkzeug” bezieht sich
auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) oder auf akkubetriebene
Elektrowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a. Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder
unbeleuchtete Arbeitsbereiche kdnnen zu Unféllen fihren.

b. Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefihrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe entziinden kénnen.

¢. Halten Sie Kinder und andere Personen wihrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeuges fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle iber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a. Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise verandert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

b. Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflachen, wie von Rohren,
Heizungen, Herden und Kiihlschranken. Es besteht ein erhdhtes Risiko durch
elektrischen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

c. Halten Sie das Gerit von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogerdt erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

d. Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um das Elektrowerkzeug
zu tragen, aufzuhdngen oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen.
Halten Sie die Anschlussleitung fern von Hitze, Ol, scharfen Kanten oder sich
bewegenden Teilen. Beschadigte oder verwickelte Anschlussleitungen erhdohen
das Risiko eines elektrischen Schlages.

e. Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verldngerungsleitungen, die auch fiir den AuBBenbereich geeignet sind. Die
Anwendung einer fiir den AuBenbereich geeigneten Verlangerungsleitung verringert
das Risiko eines elektrischen Schlages.

f. Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz
eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.
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3. Sicherheit von Personen

a. Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die
Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide
sind oder unter Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

b. Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheits-
schuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerk-
zeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

¢. Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufheben oder tragen. Wenn Sie beim Tragen
des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Unfallen fihren.

d. Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schlissel, der sich in einem
drehenden Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

e. Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kdnnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

f. Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich bewegenden Teilen erfasst
werden.

g. Wenn Staubabsaug und - auffangeinrichtungen montiert werden konnen,
sind diese anzuschlieBen und richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

h. Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und setzen Sie sich nicht liber
die Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach
vielfachem Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fiihren.

4. Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

a. Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

c. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie einen abnehm-
baren Akku, bevor Sie Gerdteeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese VorsichtsmalBnahme verhindert
den unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

4

1285317_WB_710 TBS_BDA.indd 4 @ 30.05.22 13:07



®

d. Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge aufBBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die
mit diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben.
Elektrowerkzeuge sind gefdhrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen benutzt
werden.

e. Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges
beeintrachtigt ist. Lassen Sie beschddigte Teile vor dem Einsatz des
Elektrowerkzeuges reparieren. Viele Unfdlle haben ihre Ursache in schlecht
gewarteten Elektrowerkzeugen.

f. Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfdltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiihren.

g. Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeits-
bedingungen und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektro-
werkzeugen fiir andere als die vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen
Situationen fiihren.

h. Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und frei von Ol und Fett.
Rutschige Griffe und Griffflichen erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des
Elektrowerkzeuges in unvorhergesehenen Situationen.

5. Service

a. Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Spezielle Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise fiir alle Anwendungen
Gemeinsame Sicherheitshinweise zum Schleifen, Sandpapierschleifen, Arbeiten
mit Drahtbiirsten, Polieren und Trennschleifen:

a. Dieses Elektrowerkzeug ist zu verwenden als Schleifer, Sandpapierschleifer,
Drahtbiirste, Polierer und Trennschleifmaschine. Beachten Sie alle Sicher-
heitshinweise, Anweisungen, Darstellungen und Daten, die Sie mit dem
Gerit erhalten.

Wenn Sie die folgenden Anweisungen nicht beachten, kann es zu elektrischem
Schlag, Feuer und /oder schweren Verletzungen kommen.

b. Verwenden Sie kein Zubehor, das vom Hersteller nicht speziell fiir dieses
Elektrowerkzeug vorgesehen und empfohlen wurde.

Nur weil Sie das Zubehor an Ihrem Elektrowerkzeug befestigen kénnen, garantiert
das keine sichere Verwendung.

c. Die zuldssige Drehzahl des Einsatzwerkzeugs muss mindestens so hoch sein
wie die auf dem Elektrowerkzeug angegebene Héchstdrehzahl.

Zubehor, das sich schneller als zuldssig dreht, kann zerbrechen und umherfliegen.
5
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d. AuBendurchmesser und Dicke des Einsatzwerkzeugs miissen den MaBangaben
lhres Elektrowerkzeugs entsprechen.

Falsch bemessene Einsatzwerkzeuge kdnnen nicht ausreichend abgeschirmt oder
kontrolliert werden.

e. Schleifscheiben, Flansche, Schleifteller oder anderes Zubehor miissen genau
auf die Schleifspindel Ihres Elektrowerkzeugs passen.

Einsatzwerkzeuge, die nicht genau auf die Schleifspindel des Elektrowerkzeugs
passen, drehen sich ungleichmaBig, vibrieren sehr stark und kdnnen zum Verlust der
Kontrolle fuhren.

f.  Verwenden Sie keine beschadigten Einsatzwerkzeuge. Kontrollieren Sie vor
jeder Verwendung Einsatzwerkzeuge wie Schleifscheiben auf Absplitterung
und Risse, Schleifteller auf Risse, Verschlei oder starke Abnutzung,
Drahtbiirsten auf lose oder gebrochene Drahte. Wenn das Elektrowerkzeug
oder das Einsatzwerkzeug herunterfillt, iiberpriifen Sie, ob es beschadigt
ist, oder verwenden Sie ein unbeschadigtes Einsatzwerkzeug. Wenn Sie
das Einsatzwerkzeug kontrolliert und eingesetzt haben, halten Sie und in
der Ndhe befindliche Personen sich auB3erhalb der Ebene des rotierenden
Einsatzwerkzeugs auf und lassen Sie das Gerdt eine Minute lang mit
Hochstdrehzahl laufen.

Beschadigte Einsatzwerkzeuge brechen meist in dieser Testzeit.

g. Tragen Sie personliche Schutzausriistung. Verwenden Sie je nach Anwendung

Vollgesichtsschutz, Augenschutz oder Schutzbrille. Soweit angemessen,
tragen Sie Staubmaske, Gehorschutz, Schutzhandschuhe oder Spezialschiirze,
die kleine Schleif- und Materialpartikel vom lhnen fernhilt.
Die Augen sollen vor herumfliegenden Fremdkorpern geschiitzt werden, die bei
verschiedenen Anwendungen entstehen. Staub- oder Atemschutzmasken missen
den bei der Anwendung entstehenden Staub filtern. Wenn Sie lange lautem Larm
ausgesetzt sind, konnen Sie einen Horverlust erleiden.

h. Achten Sie bei anderen Personen auf sicheren Abstand zu lhrem Arbeitsbereich.
Jeder, der den Arbeitsbereich betritt, muss personliche Schutzausriistung tragen.
Bruchstiicke des Werkstlicks oder gebrochener Einsatzwerkzeuge kénnen wegflie-
gen und Verletzungen auch au3erhalb des direkten Arbeitsbereichs verursachen.

i. Halten Sie das Elektrowerkzeug nur an den isolierten Griffflichen, wenn
Sie Arbeiten ausfithren, bei denen das Einsatzwerkzeug verborgene
Stromleitungen oder das eigene Netzkabel treffen kann.

Der Kontakt mit einer spannungsfiihrenden Leitung kann auch metallene Gerate-
teile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen Schlag fiihren.

j. Halten Sie das Netzkabel von sich drehenden Einsatzwerkzeugen fern.

Wenn Sie die Kontrolle Gber das Gerat verlieren, kann das Netzkabel durchtrennt
oder erfasst werden und lhre Hand oder |hr Arm in das sich drehende Einsatzwerk-
zeug geraten.

k. Legen Sie das Elektrowerkzeug niemals ab, bevor das Einsatzwerkzeug voéllig
zum Stillstand gekommen ist.

Das sich drehende Einsatzwerkzeug kann in Kontakt mit der Ablageflache geraten,
wodurch Sie die Kontrolle Giber das Elektrowerkzeug verlieren kdnnen.

6
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I. Lassen Sie das Elektrowerkzeug nicht laufen, wahrend Sie es tragen.
Ihre Kleidung kann durch zufélligen Kontakt mit dem sich drehenden Einsatzwerk-
zeug erfasst werden und das Einsatzwerkzeug sich in lhren Korper bohren.

m. Reinigen Sie regelmaBig die Liiftungsschlitze lhres Elektrowerkzeugs.
Das Motorgeblase zieht Staub in das Gehause, und eine starke Ansammlung von
Metallstaub kann elektrische Gefahren verursachen.

n. Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht in der Nahe brennbarer Materialien.
Funken kdnnen diese Materialien entziinden.

o. Verwenden Sie keine Elektrowerkzeuge, die fliissige KiihImittel erfordern.
Die Verwendung von Wasser oder anderen flissigen KihImitteln kann zu einem
elektrischen Schlag fihren.

Weitere Sicherheitshinweise fiir alle Anwendungen

Riickschlag und entsprechende Sicherheitshinweise

Ruickschlag ist die plotzliche Reaktion infolge eines hakenden oder blockierten drehenden
Einsatzwerkzeugs, wie Schleifscheibe, Schleifteller, Drahtbiirste usw. Verhaken oder
Blockieren fiihrt zu einem abrupten Stopp des rotierenden Einsatzwerkzeugs. Dadurch
wird ein unkontrolliertes Elektrowerkzeug gegen die Drehrichtung des Einsatzwerk-
zeugs an der Blockierstelle beschleunigt.

Wenn z.B. eine Schleifscheibe im Werkstlick hakt oder blockiert, kann sich die Kante
der Schleifscheibe, die in das Werkstiick eintaucht, verfangen und dadurch die Schleif-
scheibe ausbrechen oder einen Riickschlag verursachen. Die Schleifscheibe bewegt
sich dann auf die Bedienperson zu oder von ihr weg, je nach Drehrichtung der Scheibe
an der Blockierstelle. Hierbei kdnnen Schleifscheiben auch brechen.

Ein Rilckschlag ist die Folge eines falschen oder fehlerhaften Gebrauchs des
Elektrowerkzeugs. Er kann durch geeignete VorsichtsmaBhahmen, wie nachfolgend
beschrieben, verhindert werden.

a. Halten Sie das Elektrowerkzeug gut fest und bringen Sie lhren Korper und lhre
Arme in eine Position, in der Sie die Riickschlagkrdfte abfangen kénnen. Ver-
wenden Sie immer den Zusatzgriff, falls vorhanden, um die gréBtmadgliche
Kontrolle iiber Riickschlagkrdfte oder Reaktionsmomente beim Hochlauf
zu haben.
Die Bedienperson kann durch geeignete VorsichtsmaBnahmen die Rickschlag- und
Reaktionskrafte beherrschen.

b. Bringen Sie lhre Hand nie in die Ndhe sich drehender Einsatzwerkzeuge.
Das Einsatzwerkzeug kann sich beim Riickschlag tiber lhre Hand bewegen.

¢. Meiden Sie mit lhrem Kérper den Bereich, in den das Elektrowerkzeug bei
einem Riickschlag bewegt wird.

Der Riickschlag treibt das Elektrowerkzeug in die Richtung entgegengesetzt zur
Bewegung der Schleifscheibe an der Blockierstelle.

d. Arbeiten Sie besonders vorsichtig im Bereich von Ecken, scharfen Kanten
usw. Verhindern Sie, dass Einsatzwerkzeug vom Werkstiick zuriickprallen und
verklemmen.
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Das rotierende Einsatzwerkzeug neigt bei Ecken, scharfen Kanten oder wenn es
abprallt dazu, sich zu verklemmen. Dies verursacht einen Kontrollverlust oder
Ruckschlag.

e. Verwenden Sie kein Ketten- oder gezdhntes Sdgeblatt.
Solche Einsatzwerkzeuge verursachen haufig einen Riickschlag oder den Verlust der
Kontrolle tber das Elektrowerkzeug.

Besondere Sicherheitshinweise zum Sandpapierschleifen:

a. Benutzen Sie keine iiberdimensionierten Schleifblétter, sondern befolgen Sie
die Herstellerangaben zur SchleifblattgroBe.
Schleifblétter, die Gber den Schleifteller hinausragen, kdnnen Verletzungen verursachen
sowie zum Blockieren, ZerreiBen der Schleifblédtter oder zum Riickschlag fiihren.

Montage:

01. Nehmen Sie das Elektrowerkzeug aus der Verpackung. Klappen Sie diesen auseinan-
der und fixieren Sie ihn mit dem Verschlusshaken (10).

02. Stecken Sie den Absaugschlauch (6) in die Aufnahme fiir die Staubabsaugung (5)
und drehen Sie ihn leicht im Uhrzeigersinn.

03. Verwenden Sie nur Klett-Schleifpapier (12) mit den entsprechenden Abmessungen
und passender Lochung! Legen Sie das Schleifpapier auf das Schleifteller (7) auf.
Achten Sie darauf, dass die Lochungen mit dem Schleifteller Gbereinstimmen. Zum
Abnehmen des Schleifpapiers muss dies einfach nur abgezogen werden.

Bedienung:

Ein- /Ausschalter (1)

Der Trockenbauschleifer ist mit einem Sicherheitsschalter zur Unfallverhiitung ausge-
stattet. Zum Einschalten die Taste (1) nach vorne schieben und zum Einrasten niederdri-
cken. Das Licht (11) schaltet sich automatisch ein.

Zum Ausschalten des Trockenbauschleifers die Taste (1) niederdriicken. Die Taste springt
in die Ausgangsstellung zurtick.

Einstellen des Drehzahlreglers
Durch Drehen des 6-stufigen Drehzahlreglers (2) konnen Sie die Drehzahl vorwdhlen:
Desto hoher die Stufe ist, desto hoher ist die Drehzahl.

Teleskopverlangerung
Mithilfe des Arretierungsknopf (3) konnen Sie die Teleskopverldangerung (4) in der Lange

verstellen. Achten Sie darauf, dass die Teleskopverlangerung horbar einrastet.

Abnehmbares Frontteil
Entriegeln Sie das abnehmbare Frontteil (13) um schwer erreichbare Stellen zu schleifen.
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Schwenkbarer Schleifteller
Der Schleifteller ist in zwei Achsen schwenkbar und ermdglicht so ein komfortables
Schleifen auch tber Kopf und auf engem Raum.

Arbeiten mit dem Trockenbauschleifer
Setzen Sie das Schleifteller mit der ganzen Flache auf. Schalten Sie die Maschine ein und
fuhren Sie mit maBigem Druck kreisende oder Quer- und Langsbewegungen aus.

Hinweis:
SchlieBen Sie eine Absauganlage oder einen Staubsauger an lhr Gerat an. Sie erreichen
damit eine optimale Absaugung von Stauben und Spane.

Achtung!
Vor der Montage des Klett-Schleifpapiers (12) unbedingt das Gerat ausschalten und den
Netzstecker ziehen.

Pflege und Wartung

Achten Sie darauf dass das Gerdt immer sauber, trocken und frei von Ol ist. Verwenden
Sie zum Saubern nur ein trockenes oder leicht feuchtes Tuch, auf keinen Fall aber scharfe
Reiniger oder leicht entflammbare Substanzen. Nehmen Sie auch einen Staubsauger, um
kleinere Partikel aus dem Gehdause zu saugen.

Ausgediente Werkzeuge und Umweltschutz

Sollte Ihr Werkzeug eines Tages so intensiv genutzt worden sein, dass

es ersetzt werden muss, oder Sie keine Verwendung mehr dafiir haben,

denken Sie bitte an den Umweltschutz. Werkzeuge gehdren nicht in

den normalen Hausmdill. Sondern kénnen in umweltfreundlicher Weise
I verwertet werden.

Wichtige Hinweise

E\/ Sondermiill nicht in den -#8 Umgebungstemperatur

Lo, Hausmll wmistec|  maximal 50 ° C

% Nicht ins Wasser werfen - @ Griiner Punkt
Lebensgefahr

M Nicht ins Feuer werfen
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GARANTIE

Die Garantieleistung erfolgt nach den jeweils geltenden landesiiblichen gesetzlichen
Garantie-/Gewahrleistungsbestimmungen, in dem das Produkt erworben wurde.

Eine Garantieleistung flir Schaden oder Mangel, die aus einer nicht fachgerechten Ver-
wendung der verkauften Produkte resultiert, kann nicht ibernommen werden.

Tritt ein Problem oder Mangel auf, setzten Sie sich bitte immer zunachst mit ihrem
Vertragshandler in Verbindung. Ihr Vertragshandler kann das Problem oder den Mangel
meist direkt beheben.

Ausgenommen von der Garantieleistung sind:

» Akkus

» Samtliches Zubehor (wie z.B.: Ladegerate etc.)

» Verschleil3teile (z.B.: Kohlebiirsten, Schaltern, Kabel, Dichtungen etc.)
Ungeeignete oder unsachgemale Verwendung

Fehlerhafte Inbetriebsetzung durch den Eigentiimer oder Dritte

Instandsetzung oder Austausch von Komponenten

Mangel die auf unsachgemalen Gebrauch, des normalen Verschleies oder mangelnde
Wartung und Pflege zuriickzufiihren sind.

Produkte die zu gewerblichen, beruflichen Zwecken oder zum Verleih verwendet
werden.

Schaden die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung entstehen.

vyVyVvYyVvYyYvYyy

\4

Ihr Garantieanspruch kann nur anerkannt werden, wenn:

» ein Kaufbeleg (Kaufdatum) in Form eines Kassenbons vorgelegt werden kann

» der Garantieschein vollstandig ausgefuillt ist

» an dem Gerét keine Instandsetzung und/oder ein Austausch von Komponenten von
Dritten vorgenommen wurde

» das Gerat nicht unsachgemal betrieben wurde

» keine hohere Gewalt vorliegt

» eine Mangelbeschreibung vorliegt

Die Garantiebestimmungen gelten zusammen mit unseren Liefer- und Verkaufsbedin-
gungen.

10
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C € EU-Konformitatserkldarung

Hersteller / Bevollmachtigter: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Produkt: Trockenbauschleifer
WB 710 TBS

Hiermit erkldren wir in alleiniger Verantwortung, dass die oben beschriebene Maschine aufgrund
ihrer Konzipierung und Bauart sowie in den von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrungen unter
Beriicksichtigung der nachfolgend angefiihrten Normen allen Anforderungen der nachfolgend
aufgeflihrten Richtlinien entspricht.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Geréte verliert diese Erkldrung Ihre Giiltigkeit.
Die technischen Unterlagen sind erhéltlich beim Unterzeichner.

Richtlinien:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normen:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN 62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 / ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria

1
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CONGRATULATIONS ON THE PURCHASE OF A
WORKERS BEST DRYWALL SANDER

Please read the following user instructions before using the device. Please observe the
safety instructions in this operating manual.

PRODUCT DESCRIPTION

01. On/Off switch

02. Speed controller
03. Locking button

04. Telescopic extension
05. Receptacle for dust extraction
06. Suction hose

07. Sanding pad

08. Handle

09. Additional handle

10. Latch hook

11. Light

12. Hook-and-loop sandpaper
13. Removable front part

1285317_WB_710 TBS_BDA.indd 12 @ 30.05.22 13:07



Technical data:

Rated voltage/frequency
Motor power supply:
Idle speed:

Sanding pad diameter:
Sandpaper diameter:
Telescopic tube:
Power cable length:
Suction hose length:
Sound pressure level
Uncertainty

Sound power level
Uncertainty

Protection class
Weight:

220-240V 50 Hz
710W

500-1800 min-'
@ 215 mm

@ 225 mm
1360-1700 mm
4m

1-4 m

(LPA): 86,8 dB(A)
(KPA): 3 dB(A)
(LWA): 97,8 dB(A)
(KWA): 3 dB(A)
=]}

4,6 kg

Wear ear protection, protective goggles,
dust mask and gloves @@@
Do not use in rain; protect from wetness
Keep other persons at a distance R
Read operating instructions @
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Intended use

The drywall sander is suitable for sanding plastered drywall, interior ceilings and walls,
and for removing wallpaper residues, paint coats, coverings, adhesive residues and loose
plaster.

Only use this machine according to its intended use! Any use extending beyond this does
not constitute intended use. The user, not the manufacturer, is liable for resulting damages
or injuries of any kind.

Our equipment is not intended for commercial or industrial use. If this device is used in the
context of commercial or industrial use, the warranty is void.

and damage. Therefore read through the operating manual/ safety instructions
carefully. Store them in a safe place so that the information is available to you at
all times. If you should hand the appliance on to other persons please hand these
operating instructions/safety instructions out with them. We do not assume any
liability for accident or damage which do not arise due to the failure to observe
these instructions and the safety instructions.

[:E When using tools some safety precautions must be observed to prevent injuries

General safety instructions

Attention! All instructions must be read. Errors in heeding the instructions given below
could cause electric shock, burning and/or serious injuries.
The subsequently used term ,power tool” refers to mains powered electrical tools (with

13
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power cord) and to battery-powered electrical tools (without power cord).
Keep these instructions in a safe place!

1. Work area

a. Keep your work area clean and well-lit. Untidiness and unlighted workspaces can
lead to accidents.

b. Do not work with this device in an explosive environment where flammable
liquids, gasses or dusts are located. Electrical tools produce sparks that can ignite
dust or fumes.

c. Keep children and other persons at a safe distance when using the electric tool.
Distractions can cause you to lose control of the device.

2. Electrical safety

a. The connector plug of the device must fit into the power outlet. The plug cannot
be modified in any way. Do not use adapter plugs in conjunction with grounded
devices. Unaltered plugs and suitable power outlets reduce the risk of electric shock.

b. Avoid physical contact with grounded surfaces, such as pipes, heaters, stoves,
and refrigerators. Increased risk of electric shock exists when your body is grounded.

c. Keep the device away from rain or moisture. The penetration of moisture into an
electric device increases the risk of electric shock.

d. Do not use the cable for any purpose other than its intended purpose; do not
use the cable to carry or hang up the device; do not pull the plug out of the
power outlet via the cable. Keep the cable away from heat, oil, sharp edges, or
moving device parts. Damaged or tangled cables increase the risk of electric shock.

e. When you work with a power tool outdoors, only use extension cords that are
approved for outdoor use. Use of an extension cord that is approved for outdoor
use reduces the risk of electric shock.

f. If operating the power tool in a damp environment cannot be avoided, use a
ground fault circuit interrupter. The use of a ground fault circuit interrupter reduces
the risk of electric shock.

3. Personal safety

a. Be attentive and aware of what you are doing; proceed with caution when
working with a power tool. Do not use the device if you are tired or under the
influence of drugs, alcohol, or medication. One moment of carelessness while
using the device can lead to serious injuries.

b. Always wear personal protective gear and safety goggles. The use of personal
protective gear, such as dust mask, non-slip safety shoes, hardhat, or hearing
protection, depending on the nature and use of power tool, reduces the risk of
injuries.

14
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¢. Avoid unintentional startup. Make sure that the power tool is switched off
before you connect it to the power supply and / or the battery, or pick it up or
carry it. Having your finger on the switch while carrying the device or the device
switched on when you connect it to the power supply can lead to accidents.

d. Remove the adjusting tool or the wrench before you turn on the device. A tool
or a wrench left in a rotating device part can lead to injuries.

e. Avoid unusual body postures. Ensure that you are standing in a stable and safe
position and maintain your balance at all times. This will enable you to better
control the power tool in unexpected situations.

f. Wear suitable clothing. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep hair, clothes,
and gloves away from moving parts. Loose clothing, jewelry, or long hair can be
caught by moving parts.

g. If dust extraction and collection devices can be mounted, then ensure that such
devices are connected and used properly. Use of these devices decreases hazards
caused by dust.

h. Keep the handles dry and free of oil or grease. Fatty or oily handles are slippery
and result in loss of control.

i. Always keep hands and feet away from the cutting mechanism, especially when
you turn on the motor.

j. Attention! The cutting elements continue to rotate after the motor is switched
off.

k. Hold the power tool by the insulated handle sections since the abrasive section
can come into contact with the connection line. Damage to a live power line may
result in an electric shock due to electricity being conducted via metallic tool parts.

I.  This device is not designed to be used by persons (including children) with limited
physical, sensory or mental capabilities or lacking in experience and/or knowledge,
unless they are supervised by a person responsible for their safety or receive
instructions from this person as to how the device is to be used.

4. Use and treatment of the power tool

a. Do not overload the device. Use the tool that is designed for your work. With
the suitable power tool you will work better and with more safety in the specified
performance range.

b. Do not use any power tool with a defective switch. An electrical tool that can
no longer be switched on and off is dangerous and must be repaired.

¢. Unplug the device from the power outlet and/or remove the battery before
making device settings, changing accessories, or putting the device away. This
precautionary measure prevents the device from starting up unintentionally.

d. When not in use, store power tools out of the reach of children. Do not allow
persons to use the device who are unfamiliar with the device or who have not
read these instructions. Power tools are dangerous when used by inexperienced
persons.

15
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e. Take good care of the device. Ensure that moving parts of the device function
properly and do not seize, if parts are broken or are damaged, then device
function is impaired. Have the damaged parts repaired before using the tool.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges seize less and are easier to control.

g. Use power tools, accessories, insertion tools etc. according to these instructions,
and in the manner prescribed for this particular device type. Give due
consideration to work conditions and the task that will be executed. Using power
tools for applications other than their intended use can lead to dangerous situations.

h. Hold the appliance by the insulated grip surfaces when performing work in
which the insertion tool can hit concealed power supply lines or its own power
cable. Contact with live lines can also charge metallic tool parts and lead to an electric
shock.

5. Service

a. Only have your device repaired by qualified, specialised personnel, and only repair
with original replacement parts. This ensures that the safety of the device remains
unimpaired.

Special safety directions

Safety directions for all applications
General safety directions for grinding, sanding, working with wire brushes, poli-
shing and cutting off by grinding:

a. This power tool is to be used as a grinder, sander, wire brush, burnisher and
abrasive cut-off machine. Observe all the safety directions, instructions,
illustrations and specifications that you receive with the tool.

Failure to observe the following instructions could result in electric shock, a fire and/
or serious injuries.

b. Do notuse accessories which are not specially intended for this power tool and
recommended by the manufacturer.

The fact that you can attach the accessory to this power tool does not guarantee that
it can be used safely.

c. The permissible rotational speed of the insertion tool must be at least as high
as the maximum rotational speed indicated on the power tool.

Accessories that rotate at a speed that is faster than the permissible speed can break
and fly around.

d. The external diameter and thickness of the insertion tool must correspond to
the stated measurements of your power tool.

Incorrectly dimensioned insertion tools cannot be shielded or controlled sufficiently.

e. Sanding discs, flanges, sanding pads and other accessories must fit exactly on
the sanding spindle of your power tool.

16
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Application tools that do not fit exactly on the sanding spindle of your power tool,
rotate unevenly, vibrate very strongly and can lead to loss of control.

f. Do notuse any damaged insertion tools. Before use, check insertion tools such
as grinding disks for signs of parts chipping off and cracks, check grinding
pads for cracks, wear and tear or heavy abrasion, and check wire brushes for
loose or broken wires. If the power tool or the insertion tool falls on the floor,
inspect it for damage or use an undamaged insertion tool. Once you have
checked and inserted the insertion tool, you and people in the vicinity should
stay in a position that is outside of the level of the rotating insertion tool and
allow the tool to operate for a minute at the maximum rotational speed.
Damaged insertion tools generally break during the test period.

g. Wear personal protective equipment. Depending on the work being

performed, wear a safety mask covering your whole face, eye protection or
safety goggles. If appropriate, wear a dust mask, ear protection, safety gloves
or special aprons which keep small grinding and material particles away from
you.
Your eyes should be protected from flying particles which are produced during va-
rious applications. Dust or breathing masks must filter the dust that is generated
during the application. You can suffer hearing loss if you are exposed to loud noise
for a long period of time.

h. Ensure that other people keep a safe distance away from your working
area. Everyone who enters the working area must wear personal protective
equipment.

Fragments of the workpiece or broken insertion tools can fly off and even cause inju-
ries outside of the direct working area.

i. Hold the electric tool exclusively on the insulated grip surfaces when
performing work in which the insertion tool may strike concealed power
supply lines or its own power cable.

Contact with a live power line can also conduct electricity to metal parts of the tool
and lead to an electric shock.

j. Keep the mains cable away from rotating insertion tools.

If you lose control of the tool, the mains cable could be severed or caught up and
your hand or your arm could be caught in the rotating insertion tool.

k. Neverputthe powertooldown beforetheinsertiontoolhascometoacomplete
standstill.

The rotating tool can come into contact with the surface that it is placed on, which
can result in you losing control of the power tool.

I. Do not operate the tool when you are walking with it.

Your clothing could be caught up with the rotating insertion tool due to accidental
contact with it, and the insertion tool could drill a hole into your body.

m. Regularly clean the ventilation slits of your power tool.

The motor fan draws dust into the casing, and if significant amounts of metal dust
accumulate this can cause electrical hazards.

n. Do not use the power tool in the vicinity of flammable materials.

Sparks can ignite these materials.

17
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o. Do notuse any power tools that require liquid refrigerants.
The use of water or other liquid refrigerants can lead to an electric shock.

Further safety directions for all applications

Recoil and corresponding safety directions

Recoil is a sudden reaction that occurs when a rotating insertion tool - e.g. a grinding disk,
grinding pad, wire brush, etc. — gets caught or jammed. This leads to abrupt stoppage of
the rotating insertion tool. As a result, an uncontrolled power tool accelerates against the
direction of the insertion tool at the locking point.

For instance, if a grinding disk catches or locks in the workpiece, the edge of the grinding
disk entering the workpiece can get caught, thus causing the grinding disk to break or
lead to recoil. The grinding disk then moves towards or away from the person operating
it depending on the direction of rotation of the disk at the locking point. This process can
also cause grinding disks to break.

Recoil is the result of incorrect or unintended use of the power tool. It can be prevented
by appropriate precautions as described below.

a. Hold the power tool securely and place your body and your arms in a position
in which you can absorb the recoil forces. Always use the additional handle, if
it is present, to ensure you have the greatest possible control over the recoil
forces or reaction moment when starting up the tool.

The person operating it can control the recoil or reaction forces by means of appro-
priate precautions.

b. Never place your hand close to rotating insertion tools.

The insertion tool can move across your hand in the event of recoil.

c. Make sure that your body does not enter the area in which the power tool will
be moved in the event of recoil.

The recoil drives the power tool in the direction opposing the grinding disk move-
ment at the locking point.

d. Work particularly carefully around corners, sharp edges, etc. Prevent the
insertion tool from rebounding and getting stuck.

The rotating insertion tool tends to get stuck when working on corners, sharp edges
or when it rebounds off a surface. This causes a loss of control or recoil.

e. Do notuse chain blades or serrated saw blades.

Such insertion tools frequently cause recoil or a loss of control over the power tool.

Special safety directions for the sanding process:
a. Do not use oversized abrasive disks, but instead follow the manufacturer’s
instructions concerning the abrasive disk size.

Abrasive disks which have a circumference in excess of the grinding pad can cause
injuries or lead to the locking or tearing of the abrasive disks or to recoil.

18
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Assembly:

01. Take the power tool out of the packaging. Unfold it and fix it with the latch hook (10).

02. Insert the suction hose (6) into the receptacle for dust extraction (5) and turn it
slightly clockwise.

03. Only use hook-and-loop sandpaper (12) with the appropriate dimensions and mat-
ching holes! Place the sandpaper on the sanding pad (7), making sure that the holes
match those on the sanding pad. To remove the sandpaper, simply pull it off.

Operation:

On/off switch (1)

Der Trockenbauschleifer ist mit einem Sicherheitsschalter zur Unfallverhiitung ausge-
stattet. Zum Einschalten die Taste (1) nach vorne schieben und zum Einrasten niederdri-
cken. Das Licht (11) schaltet sich automatisch ein.

Zum Ausschalten des Trockenbauschleifers die Taste (1) niederdriicken. Die Taste springt
in die Ausgangsstellung zurtick.

The drywall sander is equipped with a safety switch to prevent accidents. To switch the
device on, push the button (1) forwards and press it down to engage. The light (11) swit-
ches on automatically.

Press the button (1) down to switch off the drywall sander. The button reverts to its ori-
ginal position.

Adjusting the speed controller
You can preselect the rotation speed by turning the 6-step speed controller (2): the high-
er the level, the higher the rotational speed.

Telescopic extension
You can adjust the length of the telescopic extension (4) using the locking button (3).
Make sure that the telescopic extension engages audibly.

Removable front part
Unlock the removable front part (13) to sand hard-to-reach areas.

Swivelling sanding pad
The sanding pad can be swivelled along two axes, enabling comfortable sanding even
overhead and in confined spaces.

Working with the drywall sander
Position the sanding pad so that it is fully in contact with the surface. Switch on the ma-

chine and make circular or transverse and longitudinal movements with moderate pres-
sure.

19
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Note:

Connect an extraction system or vacuum cleaner to your device. This enables optimum
extraction of dust and chips.

Attention!

Before mounting the hook-and-loop sandpaper (12), be sure to switch off the device and
pull out the power plug.

Care and maintenance

Make sure that the device is always clean, dry and free of oil. To clean the device, only use
adry or slightly damp cloth; never use aggressive cleaning agents or flammable substan-
ces. Also use a vacuum cleaner to vacuum smaller particles out of the housing.

Electric equipment with expired service life and environmental
protection

Should your electric equipment be so intensively used that it must
be replaced one day, or there is no other use for it, please think about
protection of the environment. Electric equipment does not belong to
usual domestic waste. It can be dealt with in an environmentally friendly

I anner.

Important instructions

E\/ Special waste, do not throw >3 Maximum surrounding
Z=\| intoregular household waste. weseee]  temperature 50 °C.

% Do not throw into water. c .
Danger to life. @ reen point

& Do not throw into fire

20
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WARRANTY

The warranty is subject to the respective valid legal guarantee/warranty terms appli-
cable in the country in which the device was purchased.

We cannot assume any warranty for damages or defects resulting from improper use of
the sold product.

In case of a malfunction or defect, please always contact your retailer first. Your retailer
can usually remedy the malfunction or defect directly.

The warranty does not cover the following:

» Batteries

» Any accessories (such as chargers, etc.)

Wear parts (such as carbon brushes, switches, cables, seals, etc.)
Improper or inadmissible use

Incorrect initial operation by the owner or third parties

Repair or exchange of components

Faults/defects due to improper use, normal wear or lack
Maintenance and care.

Products used for commercial or professional use or rental.
Damage caused by non-observance of the operating instructions.

VVyVYVYVYYVYYVYY

Your warranty is only valid if:

» a purchase receipt (with purchase date) is submitted

» the warranty certificate has been completely filled out

» no repairs were carried out on the device and/or components exchanged by third
parties

the product was not operated improperly

there is no evidence of force majeure

» a description of the defect or malfunction has been provided

vy

The conditions of this warranty are valid in conjunction with our delivery and sales
conditions.

21
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C € EU Declaration of Conformity

Manufacturer / authorised representative: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Product: Drywall sander
WB 710 TBS

We hereby declare under our sole responsibility that the machines described above meet all the requi-
rements of the Directives listed below in view of their design and construction as well as in the versions
marketed by us, taking into account the standards listed below.

In case of a change to the devices that has not been coordinated with us, this declaration loses its validity.
The technical documentation can be obtained from the undersigned.

Directives:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standards:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 / M“

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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AL L RKS

PERGEZIME PER BLERJEN TUAJ TE LEMUESIT
TE GIPSIT WORKERS BEST

Lutemi para pérdorimit lexoni me vémendje udhézimet e méposhtme té pérdorimit.
Lutemi, ndigni udhézimet e sigurisé né kété manual pérdorimi.

PERSHKRIMI | PRODUKTIT

01. Celési Ndiz/Fik

02. Kontrollues i shpejtésisé
03. Butoni i bllokimit

04. Zgjatim teleskopik

05. Regjistrimi pér nxjerrjen e pluhurit
06. Zorré thithése

07. Pllaké smerilimi

08. Doreza

09. Doreza shtesé

10. Cengel bllokues

11. Drité

12. Letér smeril me velkro

13. Panel i pérparmé i ndashém

23
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Té dhéna teknike:

Tensioni nominal/Frekuenca

Motori i mbrojtjes ndaj tensionit:

Numri i xhirove bosh:
Diametri i shtresés sé lémimit:
Diametri i letrés smeril:
Zgjatimi teleskopik:

Gjatésia e kordonit té rrymés:
Gjatésia e zorrés thithése:
Niveli i presionit té zhurmés
Pasiguria

Niveli i fuqisé sé zhurmés
Pasiguria

Kategoria mbrojtése:

Pesha:

220-240V 50 Hz
710W

500-1800 min-'
@ 215 mm

@ 225 mm
1360-1700 mm
4m

1-4m

(LPA): 86,8 dB(A)
(KPA): 3 dB(A)
(LWA): 97,8 dB(A)
(KWA): 3 dB(A)
I1[g]

4,6 kg

Mbani kufje mbrojtése, syze mbrojtése,

maské mbrojtése kundér pluhurit dhe dorashka mbrojtése ®IOLZ) @
Mos e pérdorni né shi, kujdes lagéshtirén S
Mbajini larg personat e tjeré R
Lexoni udhézimet e pérdorimit S
AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Pérdorimi i caktuar

Lémues i gipsit éshté i pérshtatshém pér Iémimin e mureve té thata té niveluara, tava-
neve dhe mureve né ambiente té mbyllura dhe pér hegjen e mbetjeve té letrés sé murit,
bojés, mbulesave, mbetjeve ngjitése dhe suvasé sé lirshme.

Pérdoreni kété makineri vetém sipas pércaktimit pér té! Cdo pérdorim tjetér, i cili del
jashté kétij pércaktimi, nuk éshté pérdorim i sakté. Pér Iéndimet ose démet e ¢do lloji qé
shkaktohen si rezultat i tij, pérgjegjés do té jeté plotésisht pérdoruesi dhe jo prodhuesi
i makinerisé.

Sipas rregullave, pajisjet tona nuk jané dizajnuar pér pérdorim né artizanat, puné
profesionale ose né industri. Nése kjo pajisje do té pérdoret né kuadér té njé pérdorimi
né sektorin artizanal, profesional ose industrial, atéheré ajo nuk mbulohet nga garancia.

shmangur démtimet dhe plagosjet e mundshme. Lexoni udhézimet e pérdorimit
té pérshtatshém. Kini kujdes qé informacionet ti keni gjithmoné me vete kur jeni
doku punuar me makineriné. Nése né ndonjé rast do ja jepni makineriné ndonjé
personi tjetér kini kujdes ti jepni edhe udhézimet e pérdorimit. Ne nuk marrim
pérsipér asnjé pérgjegjési pér aksidente, démtime té cilat jané shkaktuar nga
mosvémendja apo nga moszbatimi i udhézimeve té sigurisé.

[:E Gjaté pérdorimit té makinerisé ju duhet zbatoni disa masa sigurie pér té
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Udhézimet e pérgjithshme té sigurisé

Vérejtje! Té gjitha udhézimet duhet lexuar. Mospérmbajtja e udhézimeve té
lartpérmendura mund té shkaktojé shok elektrik, djegie/léndime té rénda.

Nocioni i pérdorur “Vegla elektrike” lidhet me veglat elektrike té rrjetit (me kabéll) dhe
me vegla elektrike me pérmbajtje té baterisé akumulues té€ energjisé elektrike (pa kabéll).

Pérmbahuni miré udhézimeve!

1. Vendiipunés

a. Mbajeni zonén tuaj té punés té pastér dhe té ndricuar miré. Parregullsia dhe
hapésirat e pandriquara mund té sjellin te njé aksident.

b. Mos e pérdorni aparatin né rrethinat me rrezik nga eksplodimet, ku gjenden
léndé ndezése, gazi ose pluhurat. Veglat elektrike prodhojné shkéndija, té cilat
mund té ndezin pluhurin ose avullin.

c. Mbani fémijét dhe personat tjeré larg pérdorimit té veglave elektrike. Gjaté
ménjanimit mund té€ humbni kontrollin mbi aparatin.

2. Siguria elektrike

a. Spina elektrike duhet t'i pérgjigjet prizés elektrike. Spina, né asnjé ményré nuk
guxon té ndérrohet. Mos pérdorni adapterin sé bashku me aparate me tokézim.
Spinat e pandryshueshme dhe prizat e pérshtatshme zvogélojné rrezikun nga goditja
elektrike.

b. Shmanguni njé kontakti trupor me sipérfaqet e tokézuara, si nga furrat,
shporetét dhe frigoriferét. Ekziston njé rrezik i larté pérmes goditjes elektrike, kur
trupi éshté i tokézuar.

¢. Mbani aparatin larg nga shiu dhe lagéshtité. Depértimi i ujit né njé aparat elektrik
rrit rrezikun e goditjes elektrike.

d. Kablloja éshté e papérshtatshme pér géllim té mbajtjes sé aparatit, varjes ose
largimit té spinés elektrike nga priza elektrike. Mbani kabllon larg nga nxehtésia,
vaji, brinjét e mprehté ose nga pjesét lévizése té aparatit. Kablloté e démtuara
ose ngatérruara rrisin rrezikun nga goditja elektrik.

e. Kur punoni me njé vegél elektrike né natyré, pérdorni vetém kabllon zgjatése,
qé gjithashtu éshté e dedikuar pér jashté. Pérdorimi i njé zgjatési té dedikuar pér
pérdorim té jashtém, zvogélon rrezikun nga njé goditje elektrike.

f. Nése nuk shmanget dot pérdorimi i pajisjes né ambient me lagéshtiré pérdorni
pajisjen e tokézimit. Shtimi i késaj pajisjeje shmang rrezikun e njé goditje elektrike.

3. Siguria e personave

a. Jeni té vémendshém, kujdesuni cka po béni dhe shkoni me arsye né puné, kur
keni té béni me njé vegél elektrike. Mos pérdorni aparatin nése jeni té lodhur
ose nén ndikimin e drogés, alkoolit ose medikamenteve. Né njé moment té
pavémendjes gjaté pérdorimit té aparatit, mund té vie deri te [éndimet serioze.
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b. Pérdorni pajisje mbrojtése dhe gjithmoné syze mbrojtése. Mbajtja e pajisjeve
personale mbrojtése, si maskés sé pluhurit, képucéve té sigurisé, kacketés mbrojtése
ose mbrpjtésve té dégjimit, sipas llojit dhe funksionit, zvogélon rrezikun nga [éndimet.

c. Shmangni gjérave té ndérmarrura, té paqgéllimshme. Sigurohuni gé aparati té
jeté i fikur para se té lidhet bateria pér furnizim me rrymé, ose para se té ngritet
dhe té bartet. Nése gjaté bartjes sé aparatit, keni té vendosur gishtin né kygés, ose e
vendosni aparatin té kyqur né rrrymé, kjo mund té sjell deri té aksidenti.

d. Ménjanoni veglat ndérprerése ose celésat pér shtréngim, para se ta futni né
funksion aparatin. Njé vegél ose celés gqé ndodhet né pjesén rrotulluese té aparatit,
con drejt [éndimit.

e. Mbani njé géndrim té miré té trupit Kujdesuni té keni njé qéndrim té sigurt dhe
ruan ekuilibrin. Né kété ményré mund té kontrolloni mé miré situata té papritura.

f. Mbani veshmbathje té pérshtatshme. Mos mbani veshmbathje ose stolisje té
gjata. Flokét, rrobat dhe dorezat mbani larg nga pjesét I€vizése. Rrobat e lehta,
stolisjet apo flokét e gjata mund té kapen nga pjesét lévizése.

g. Né qofté se do té mund té montoheshin thithésja - dhe - rregullimi pér kapje
sigurohuni gé kéto do té jené té ckyqura dhe té shfytézuara miré. Pérdorimi i
kétyre rregullimeve zvogélon rreziget nga pluhuri.

h. Mbani dorezat té thata, té pastra dhe té liruara nga vaji dhe yndyra. Dorezat e
yndyrshme jané té rréshqgitshme dhe cojné drejt humbjes sé kontrollit.

i. Mbani gjithmoné duart dhe kémbét larg nga rregullimi prerés, né veqanti kur e
keni motorin e kyqur.

j. Vérejtje! Elementet prerése rrotullohen edhe pas ndérprerjes sé motorit.

k. Kapeni veglén elektrike né sipérfagen mbajtése té izoluara, pasi sipérfaqgja e
lémimit mund té bjeré né kontakt me kabllin lidhés. Démtimi i njé kablli tensioni
mund té véré nén tension pjesét metalike té pajisjes dhe té shkaktojé njé goditje
elektrike.

I. Ky aparat nuk éshté i dedikuar, qé té pérdoret nga Personat (kryesisht fémijét) me
shkathtési té kufizuara fizike, senzorike ose shpirtérore ose né mungesé té pérvojés
dhe/ose né mungesé té dijes, do té thoté ata do té mésojné si ta pérdorin aparatin
pémes njé personi pérgjegjés pér siguriné e tyre duke marré nga ai késhilla.

4. Pérdorimi dhe trajtimi i pajisjes elektrike.

a. Mos e mbingarkoni aparatin. Veglat elektrike té parapara pér até qgéllim,
pérdorni né punén tuaj. Me mjetin e duhur elektrik do té punoni mé miré dhe mé
sigurté né ambientin e paraparé pér puné.

b. Mos e pérdorni mjetin elektrik, celési i té cilit é&shté defekt. Njé mjet elektrik, i cili
nuk mund té kyget dhe ckyqet, paraget rrezik dhe duhet té riparohet.

c. Hiqeni prizén nga spina dhe/ose hiqgni bateriné, para se té ndérmerrni riparime
né pajisje, ndérrime pjesésh, ose nése e vendosni diku pajisjen. K&to masa kujdesi
shmangin ndezjen e pakontrolluar té pajisjes.

d. Ruani veglat e papérdorura né largési nga fémijét. Mos lejoni pérdorimin e
aparatit nga persona té pabesueshém né lidhje me kété ose gé nuk kané lexuar
udhézimin paraprakisht. Veglat elektrike jané té rrezikshme, kur pérdoren nga
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persona pa pérvojé.

e. Mbikqgyreni aparatin me kujdes. Kontrolloni nése pjesét lévizése té aparatit
funksionojné pa problem dhe nuk shtréngohen, nése pjesét jané té thyera ose
té démtuara, ose funksioni i aparatit té jeté i démtuar. Pjesét e démtuara té
shtojcés sé aparatit duhet té riparohen. Shumé aksidente shkaktohen nga mjetet
elektrike qé nuk mirémbahen.

f.  Mbani mjetin prerés mprehté dhe pastér. Mirémbajtja me kujdes e veglave me cep
té mprehté prerés, ngjiten mé pak dhe drejtohen mé lehté.

g. Pérdorni veglat elektrike, pajisjet, mjetet shtesé etj. sipas kétij udhézimi, si
éshté paraparé pér secilin tip té aparatit. Kushtoni réndési kritereve té punés
dhe aktiviteteve té hollésishme. Shfrytézimi i mjeteve elektrike pér tjeré, sipas
zbatimit té parashikuar, mund té bie deri situatat e rrezikshme.

h. Mbajeni pajisjen né sipérfaqet e izoluara té kapjes, nése kryeni puné, gjaté té
cilave vegla e punés mund té bjeré né kontakt me tela té fshehur qé pérojné
rrymé ose me veté kabllon elektrike té saj. Kontakti me tela pérues té rrymés mund
t'i ekspozojé né tension pjesét metalike té pajisjes dhe mund té shkaktojé goditje
elektrike.

5. Servisi
a. Aparati duhet té riparohet vetém nga personeli i kualifikuar dhe vetém me pérdorim
té pjeséve origjinale. Me kété vértetohet se ruhet siguria e aparatit.

Udhézime sigurie té vecanta

Udhézime speciale pér té gjitha pérdorimet
Udhézime pérdorimi pér prerjen, zmerilimin, punimin me doré, pastrimin dhe prer-
jen térthore:

a. Kjovegél elektrike pérdoret si fresibél, zmerilues, furcé teli, pastrues, lucidues
dhe sharré bango. Kini parasysh te gjithé udhézimet, ilustrimet dhe té dhénat
qé shoqérojné pajisjen.

Nése nuk do ti kini parasysh udhézimet, mund té shkaktoni goditje elektrike, zjarr
ose mund te [éndoheni réndé.

b. Mos pérdorni asnjé aksesor, i cili nuk éshté prodhuar nga prodhuesi pér kété
vegél elektrike.

Vetém nése ju mund ta montoni aksesorin né makineriné tuaj atéheré mund ta pér-
dorni né ményré té sigurt.

c. Shpejtésia e lejuar e veglés né pérdorim duhet té jeté té paktén po aq e larté sa
edhe numri maksimal i rrotullimeve té regjistruara né pajisje.

Aksesorét té cilét rrotullohen shpejt sesa lejohet, mund té thyhen dhe té fluturojné.

d. Diametri i jashtém dhe trashésia e pjesés duhet té pérkojné me pérmasat
e veglés elektrike.

Pjesét me pérmasa té gabuara nuk mund té mbrohen ose kontrollohen si¢ duhet.
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e. Disqet e Iémimit, fllanxhat, pllakat e Iémimit ose aksesorét e tjeré duhet té
jené té pérshtaten saktésisht né boshtin bluarés té veglés tuaj elektrike.
Shtojcat gé nuk pérshtaten fort né boshtin e Iémimit sé veglés elektrike do té
rrotullohen né ményré té ¢rregullt, do té dridhen tepér dhe mund té shkaktojné
humbje té kontrollit.

f.  Mos pérdorni vegla me pjesé té démtuara. Para ¢cdo pérdorimi kontrolloni
pjesét si disget zmeriluese pér plasaritje dhe carje, konsum té madh, furcat
e tehut pér tela té liruar ose té thyer. Nése kjo vegél elektrik ose pjesé
zévéndésuese rrézohet, provoni nése éshté démtuar dhe pérdorni njé vegél
té padémtuar. Pasi ta keni kontrolluar dhe vendosur veglén né puné qéndroni
veté dhe mbajini njerézit larg nga fusha e diskut rrotullues dhe aktivizojeni
me xhiro té plota pér njé minuté.

Pjesét e démtuara zakonisht thyhen gjaté késaj kohe té testimit.

g. Mbani veshur pajisje mbrojtése personale. Né varési té pérdorimit, pérdorni

mbrojtje fytyre té ploté, mbrojtje sysh ose syze sigurie. Sa heré qé éshté
e nevojshme mbani njé maské kundra pluhurit, mbrojtése veshésh ose njé
pérparése gé i mban grimcat abrazive dhe té materialit larg jush.
Syté duhet té mbrohen nga copat e vogla gé fluturojné, té cilat shkaktohen nga pér-
dorimet e ndryshme. Maska e pluhurit apo pajisja e frymémarrjes duhet té filtrojé
pluhurin e gjeneruar gjaté pérdorimit. Nése ekspozoheni ndaj zhurmés sé forté pér
njé kohé té gjaté, mund té pérjetoni humbje té dégjimit.

h. Kujdesuni qé personat e tjeré té mos futen né fushén tuaj té punés. Cdo person
qé punon me mjet duhet té pérdoré pajisje mbrojtése personale.

Fragmente té materialeve té punés ose pjesé té thyera mund té fluturojné dhe té
shkaktojné Iéndim edhe jashté zonés sé punés.

i. Mbajeni pajisjen elektrike né sipérfaget e izoluara té aksesueshme kur kryeni
puné, ku pajisja e futur mund té godas kabllot e fshehura té energjisé ose
kordonin tuaj té rrymés elektrike.

Kontakti me objekte nén tension elektrik mund té kalojé nén tension pjesé metalike
té pajisjes dhe té shkaktojé goditje elektrike.

j. Mbajeni larg kabullin e rrymés nga pjesét rrotulluese.

Nése e humbni kontrollin mbi makineriné duhet té shképusni makineriné nga rryma
dhe nuk duhet ta mbani afér gjymtyréve se mund té léndoheni.

k. Mos e lini asnjéheré makineriné derisa té keté arritur gjendjen totale té
qetésisé.

Disku rrotullues mund té preké sipérfagen e hapésirés ruajtése, gjé qé mund té
shkaktojé humbjen e kontrollit t€ veglés elektrike.

I.  Mos e pérdorni veglén elektrike kur e mbani até.

Rrobat tuaja mund té kapen aksidentalisht nga disku rrotullues dhe vegla mund té
presé trupin tuaj.

m. Pastroni rregullisht grykat e ventilimit té veglés elektrike.

Ventilatori i motorit mbledh pluhur dhe njé mbledhje e madhe e pluhurit metalik
mund té shkaktojé rrezik elektrik.

n. Mos e pérdorni veglén elektrike prané materialeve té ndezshme.

Shkéndijat mund ti ndezin kéto materiale.
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o. Mos pérdorni vegla elektrike qé kané nevojé pér ftohje té Iéngshme.
Pérdormi i ujit apo i mjeteve té tjera ftohése té Iéngshme mund té shkaktojé goditje
elektike.

Udhézime sigurie té tjera pér té gjitha pérdorimet

Tronditjet dhe masat pérkatése té sigurisé

Tronditja éshté reagimi i papritur gqé vjen si rezultat i ngecjes ose pjesés rrotulluese té
bllokuar, si disku zmerilues, zmerilimit, telave, etj. Ndérkycja ose bllokimi shkakton
ndalim té papritur té pjesés rrotulluese. Kjo mund té pércojé fuqi té pakontrolluar né
drejtim té rrotullimit té veglés né pikén e bllokimit.

Nése p.sh. disku zmerilues ngec ose bllokohet te materiali i punés skaji i diskut zmerilues
gé futet né material mund té kapet duke shkaktuar qé disku té thyhet ose té shkaktojé
tronditje. Mé pas disku zmerilues kalon para ose larg nga operatori, né varési té drejtimit
té rrotullimit té rrotés né pikén e bllokuar. Késhtu mund té thyhen disqet zmeriluese.
Tronditja vjen si rezultat i pérdorimit té pasakté ose té gabuar té veglés elektrike. Kjo
mund té shmanget duke ndjekur udhézimet e pérshkruara mé poshté.

a. Mbajeni veglén fort dhe vendosni trupin e duart né njé pozicion ku mund té
pérballoni forcén e tronditjes. Pérdorni gjithmoné dorezat pér té patur njé
kontroll mé té miré dhe pér té shmangur tronditjen dhe reagime té momentit
gjaté procesit té punés.

Personi qé po pérdor makineriné mund té kontrollojé tronditjet dhe forcat reaguese
duke marré masa mbrojtése té pérshtatshme.

b. Kurrémosivendosni duart prané pjeséve rrotulluese.

Mjeti rrotullues mund té rrotullohet mbi duart tuaja gjaté tronditjes.

c. Pérdoreni trupin pér té shmanguar zonén ku vegla elektrike mund té
zhvendoset né rast tronditjeje.

Tronditja e shtyn veglén elektrike né drejtim té kundért me lévizjen e diskut zmerilu-
es né pikén e bllokimit.

d. Punonimekujdes né zona ku ka kénde, qoshe apo skaje té& mprehta. Shmangni
zbythjen dhe ngecjen e veglés.

Pjesa rrotulluese e veglés ka tendencé té ngecet népér cepa, skaje té mprehta ose
kur goditet. Kjo shkakton humbije té kontrollit ose zbythje.

e. Mos pérdorni zinxhir ose teh sharre me dhémbézim.

Kéto vegla elektrike shpesh shkaktojné tronditje ose humbje té kontrollit té saj.

Udhézime speciale té sigurisé pér pérdorimin e diskut zmerilues:
a. Mos pérdorni disqe zmeriluese té médha, por ndigni udhézimet e prodhuesit
pér madhésiné e disqeve.

Disqe zmeriluese gé zgjaten pértej kapakut mbrojtés mund té shkaktojé Iéndime
dhe té cojé né bllokim, carje té diskut ose tronditje.
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Montimi:
01. Nxirreni pajisjen elektrike nga paketimi. Shpaloseni dhe rregullojeni me grepin e bl-
lokimit (10).

02. Fusni zorrén thithése (6) né mbajtésin e thithjes sé pluhurit (5) dhe rrotullojeni pak
né drejtim té akrepave té orés.

03. Pérdorni vetém letér smeril velkro (12) me dimensionet dhe vrimat e duhura! Vendo-
seni letrén smeril né mbulesén e Iémimit (7). Sigurohuni gé vrimat té pérputhen me
shtresén e [émimit. Pér té hequr letrén smeril, ajo thjesht duhet té zhvishet.

Shérbimi:

Celési pér ndezje/fikje (1)

Lémuesi i gipsit éshté pajisur me njé celés sigurie pér ruajtjen nga aksidentet. Pér ta nde-
zur, rréshqitni butonin (1) pérpara dhe mbajeni shtypur pér ta kycur. Drita (11) ndizet
automatikisht.

Pér té fikur [Emuesin e gipsit, shtypni butonin (1). Butoni do té ngrihet sérish né pozicio-
nin fillestar.

Vendosja e kontrolluesit té shpejtésisé
Mund té zgjidhni paraprakisht shpejtésiné duke rrotulluar kontrolluesin e shpejtésisé me
6 faza (2): Sa mé i larté niveli, ag mé i larté éshté shpejtésia.

Zgjatim teleskopik
Mund té pérdorni butonin e bllokimit (3) pér té rregulluar gjatésiné e zgjatimit teleskopik @
(4). Sigurohuni gé zgjatimi teleskopik té klikojé né vend.

Panel i pérparmé i ndashém
Zhbllokoni pjesén e pérparme té ndashme (13) pér té lémuar vendet e véshtira pér t'u
arritur.

Shtresé lémuese rrotulluese
Disku i lémimit mund té rrotullohet né dy akse dhe né kété ményré mundéson |émim té
rehatshém edhe sipér dhe né hapésira té ngushta.

Puna me lémuesin e gipsit

Vendoseni pllakén e lémimit me té gjithé sipérfagen. Ndizni makinén dhe pérdorni pre-
sion té moderuar pér té béré lévizje rrethore ose anash.

Shénim:

Lidhni njé sistem nxjerrjeje ose fshesé me korrent me pajisjen tuaj. Né kété ményré, ju
arrini nxjerrjen optimale té pluhurit dhe ashklave.
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Kujdes!
Pérpara se té instaloni letrén smeril velkro (12), sigurohuni gé ta fikni pajisjen dhe té higni
spinén e rrymés elektrike.

Kujdesi dhe mirémbajtja

Béni kujdes g€ pajisja té jeté gjithmoné e pastér, e thaté dhe pa vaj. Pér ta pastruar, pér-
dorni njé lecké té thaté ose té njomé, e né asnjé ményré léndé pastruese gérryese ose
substanca qé marrin flakté lehté. Pérdorni edhe njé fshesé me korrent pér té thithur
copézat e vogla nga skeleti i pajisjes.

Veglat né shérbim dhe mbrojtja e ambientit

Nése mjeti juaj &shté shfrytézuar gjaté, sa qé duhet té zévendésohet, ose
nuk éshté i pérdorshém, mendoni ju lutem né mbrojtjen e ambientit.
Veglat nuk hudhen né mbeturina normale. Té veqantat mund té

klasifikohen né ményré té pérshtatshme pér ambient.
]

Udhézime té réndésishme

E Mbeturinat e veganta jo né 23 Temperatura maksimale e
Z-°\| mbeturina shtépiake ]  mjedisit 50° C

A Té mos hidhen né ujé - . -

% Rrezik pér jeté @ Pika e gjelbér

X Té mos hidhen né zjarr
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GARANCIA

Garancia jepet né pérputhje me dispozitat pérkatése té garancisé ligjore/garancive
kombétare né té cilat &shté bleré produkti.

Asnjé garanci nuk mund té jepet pér démet ose mangésité gé rezultojné nga pérdorimi
jo si duhet i produkteve té shitura.

Nése ndodh ndonjé problem ose defekt, gjithmoné kontaktoni shitésin tuaj. Kontraktu-
esi juaj zakonisht mund té korrigjojé problemin ose defektin direkt.

Pérjashtohen nga garancia:

» Baterité

Té gjithé aksesorét (si¢ jané p.sh.: karikues etj)

Pjesé konsumi (p.sh.: Brushat e karbonit, celsa, kabllo, guarnicione etj.)
Pérdorimi i papérshtatshém ose jo i sakté

Moskryerja e vénies né puné nga pronari ose njé palé e treté

Riparimi ose zévendésimi i komponentéve

Démet gé duhen riparuar si shkak i pérdorimit jo korrekt, té konsumit normal apo té
mungesés sé mirémbajtjes dhe riparimit.

Produkte té pérdorura pér géllime komerciale, profesionale ose pér gera.
Démet e shkaktuara nga mosrespektimi i udhézimeve té pérdorimit

v

VVyVYVYVYYVYYVYY

Kérkesa juaj e garancisé mund té njihet vetém nése:

mund té dorézohet njé fleté blerjeje (data e blerjes) né formén e njé fature
karta e garancisé éshté e mbushur plotésisht

pajisjet nuk jané riparuar dhe/ose jané zévendésuar nga palét e treta
pajisja nuk ka funksionuar né ményré té papérshtatshme

nuk ekziston forca madhore

njé pérshkrim i defektit &shté né dispozicion

vVVvyYvYyvVvYYvyy

Dispozitat e garancisé zbatohen sé bashku me kushtet tona té ofrimit dhe té shitjes.
Péputhshméri e pércaktimit té direktivave:
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C € Deklaraté Konformiteti e BE-sé

Prodhuesi/ Agjenti: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Produkti: Lémues gipsi
WB 710 TBS

Népérmjet késaj ne deklarojmé me pérgjegjési se makinerité e pérshkruara mé sipér, nga ana e modelit
dhe ndértimit, si dhe variantet gé kemi hedhur né treg, pérmbushin té gjitha kérkesat e udhézimeve té
méposhtme, duke respektuar standarded e listuara mé poshté.

Pa njé marréveshje me ne pér ndryshime té produktit kjo deklaraté e humb vlefshmériné. Dokumentacioni
teknik vihet né dispozicion nga nénshkruesi.

Udhézime:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standarde:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 W

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria

33

1285317_WB_710 TBS_BDA.indd 33 @ 30.05.22 13:07



| BG_

No3APABABAME BU 3A NMOKYNKATA HA TA3U/ WIN®OBDBYHA
MALLUUHA 3A CYXO CTPOUTEJICTBO

Mons, npoyeTteTe AiejHUTE YKa3aHWA 3a yn0Tpe6a npenn nyckaHe B nencrteue. Bsemete
noA BHUMaHME NHCTPYKUMNTE 3a 6e30MacHOCT B TOBA ynbTBaHe 3a yn0Tpe6a.

OMUACAHUE HA NMPOAYKTA

01. ByToH 3a BKJ/lOUBaHe/N3KNoUBaHe
02. Perynatop Ha obopoTtute

03. ByTOH 3a 6110KMpaHe

04. TeneckonuuHO yabrxeHue

05. [Obpkay 3a M3CMyKBaHe Ha rnpax
06. CmyKaTeneH MmapKyu

07. Wnandalya nnova

08. PbkoxBaTka

09. JonbnHuTenHa pbkoxsaTka

10. 3akntouBaLym ckobm
11. CBetnvHa

12. Benkpo wkypka

13. CBansema npepfHa 4yact
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TexHNYeCKN gaHHU:

HomuHanHo HanpexeHne/yectoTta 220-240V 50 Hz
3axpaHBaHe Ha moTopa: 710W
O60poTyK Ha Npa3eH Xopa; 500-1800 min-'
[rameTbp Ha WANPOBBUYHUA ANCK: @ 215 mm
[nameTbp Ha WKypKaTa: @ 225 mm
TeneckonuyHa Tpbba: 1360-1700 mm
ObrnxnHa Ha MpexxoBus Kaben: 4m
ObmxnHa Ha cMyKaTenHUA MapKyy: 1-4m
Hueo Ha wyma: LPA): 86,8 dB(A)
HecurypHocT (KPA): 3 dB(A)
HuBo Ha 3ByKOBaTa MOLYHOCT (LWA): 97,8dB(A)
HecurypHocT (KWA): 3 dB(A)
3awuTeH Knac: (1=
Terno: 4,6 kg

Hocerte 3awnTa Ha C/yxa, 3aLLWUTHN OUUna,

MPOTUBOMNPAX0Ba MacKa U PbKaBuLIN I
[la He ce U3Mon3Ba NPU ObX[, NpeanasBaiTe OT Bnara S
JpbxTe apyrv LA Ha pascTosHue ()
MpoueTeTe ynbTBaHETO 3a ynoTpeba (&)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

MsnonsBaHe no npegHa3HayeHne

LWnand mawmnHata e nogxodawa 3a wiandaHe Ha LINAKNOBAHN CYXW CTEHU, TaBaHU U
CTEHV Ha 3aKpUTO M 3a OTCTPaHABAHE Ha OCTaTbLM OT TaneTu, 605, NOKPUTUA, OCTaTbLN
OT NIeNuno 1 OTAeNALa ce Ma3usKa.

YnoTtpebsABanTe MaluMHaTa CaMoO cropef npeAHa3HadyeHneto i! BcsAka ynoTpeba,
M3BbH TasW, e He MO MpefHa3sHayeHue. 3a HapaHABaHMA OT BCAKAKDbB BUA UKW LLUETH,
npowu3nu3alym oT Takasa ynoTpeba, HoCY OTTOBOPHOCT MO3BaTENAT M HE MPON3BOAUTENAT.
Mo npepgHa3HauyeHne HawKWTe ypeamn He ca KOHUMMMPaHW 3a 3aHauTUMINCKa, MPOMULLIIEHa
Unu vHpycTpuanHa ynotpeba. Ako To3u ypep 6bie ynotpsbaH B pamkKute Ha egHoO
3aHAATYUICKO, MPOMULLITHO UM MHAYCTPUATNHO NPEANPUATIE, TON € U3KIIOUEH OT rapaHLmMATa.

3a fla ce NPeAOTBPATAT HapaHABaHMA 1 Bpeau. Mo Tasn NnpuyMHa npoyeteTe
BHMMATENIHO YMBbTBAHETO 3a ymoTpeba/ykasaHusTa 3a Ge3onacHocT. CbxpaHsBanTe
nobpe Te3n AOKYMEHTW, 3a Aa MMaTe AOCTbN A0 MHPOPMaLMATA NO BCAKO
Bpeme. AKo Bi ce Hanoxu aa npepafeTe ypeda Ha Apyrv nvua, Npunoxerte
KbM Hero 1 ynbTBaHeTo 3a ynotpeba/ykasaHusTa 3a 6e3onacHocT. He noemame
OTFOBOPHOCT 3a 3/I0MOJYKU UMW BPeAY, Bb3HWKHANU nopajan HecrnasBaHeTo
Ha TOBa YMbTBaHE 1 Ha yKa3aHWATa 3a 6e30MacHOCT.

[:E Mpunun3snon3saHeTo Ha ypeay TpA6Ba Aa ce CrasBaT yKka3aHuATa 3a 6€30MacHoCT,
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O6w M yKasaHuA 3a CUTYpHOCT

BHumaHume! Bcuuku pasnopexpaHus Tpsbea ga O6bpat npoueTeHu. [pewku npu
N3MbJIHEHNETO Ha CleAHWTe pa3nopenov, MoraT fa NpeAn3BMKaT eNIeKTPO-LOK, MoXap 1/
UNW TEXKWN HapaHABaHUA. YNoTpebABaHOTO B NOC/EACTBME NOHATNE ,eNIEKTPONHCTPYMEHT”
Ce OTHACA 33 MPEXOBO 3a[BVPKBAHU €IeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU (C MPeXoB Kaben) u
AKyMyNlaTOPHO 3a[IBVXKBaHW €NEKTPUYECKN MHCTPYMEHTM (6€3 MpexoB Kaben).

CbxpaHaBaiiTe Te3u pasnopeabu gobpe sanaseHn!

1. Pa6oTHO MACTO

a. MoapbpxaiTe pabOTHOTO CM MACTO YUCTO M Aobpe ocBeTeHo. bespeaneto u
NNcaTa Ha OCBeTNeHVe B paboTHaTa 0651acT, MOraT fja AOBEAAT A0 3M0MONYyKU.

b. He pa6oTeTe c ypeaa B 3acTpalueHa OT eKCM03UA OKOJIHOCT, B KOATO ce Hamupar
3anaanTeNiHn Te4YHOCTN, rasoBe Unnm npax. EJ'IeKTpOI/IHCTp)/MeHTVITe npomnssexaat
NCKPW, KOUTO MOraT fia Bb3MJIaMeHAT ra3oBeTe Uan npaxra.

C. ApbXTe Ha pa3cToAHME AeuaTa WAM ApPYrv AuUua, No Bpeme Ha MON3BaHeTO
Ha EeJIKTPOMHCTPYMEHTa. I'Ipm HeBHMMaHWMe, MOoXeTe [Aa 3ary6|/|Te KOHTPOJIa Hafj
NHCTPYMEHTa.

2. Enekrtpo-6e3onacHocT

a. lllexepdbT 3a cBpb3Ka Ha ypeaa TpA6Ba fa oTroBaps Ha KOHTaKTa. Lllekep®bT He
TpaA6Ba Aa 6bje NPOMeHAH MO KaKbBTO M Aa 6uno HaumH. He ynortpeb6saBaiite
apanTepHU LWeKepy 3aefHO CbC 3alLMTHO 3a3eMeHM ypeau. HenpomeHeHu Liekepm
1 NacBaLiM KbM TAX KOHTAKTW, HAManaBaT pPrCKa OT eNeKTPO-LLOK.

b. U36ArBaiiTe TeneceH KOHTAKT CbC 3a3eMeHM MOBbPXHOCTM KaTo oypHH,
oTonNeHus, Neykn u xnagunHuum. CobliecTByBa MOBULLIEH PUCK OT €N1eKTPO-LUOK,
KoraTo BalueTo TA10 e 3a3emMeHo.

c. JpbXTe ypefa 3anaseH oT AbXA wnum Bnara. [IpoHVMKBaHETO Ha Boja B efuH
eneKkTpoypes, yBenyaBa pUcka oT efleKTPO-LUIOK.

d. He ynotpe6saBaliite HeLlenecbobpa3Ho Kabena 3a HoceHe Ha ypefa, 3a OKauBaHe
1Nu 3a M3TernsAHe Ha WeKepa oT KoHTaKTa. [ipbKTe Kabena 3anaseH oT ropeLyHa,
Macno, octpy pb6oBe UM NOABMKHMN YacTu Ha ypepa. [oBpefeHn Unm ycykaHu
Kabenu yBenmnuasat prcka OT eNeKTPO-LLOK.

e. Koratopa6oTuTe c eneKTpoMHCTPYMEHT Ha OTKpUTO, ynoTpe6saBaiTe camo TaKumBa
YADMKNTENHN Kabenu, KoMTo ca AonycHaTu 3a ynotpe6a Ha oTKpuTo. [on3BaHeTo
Ha efVH Kaben, noaxopALl 3a BbHLLUHa ynoTpeba, HamansABa prcKa OT eNIeKTPO-LLIOK.

f. AKko ynotpe6aTa Ha eneKTpuUuYecKMA WHCTPYMEHT BbB BNaXHa cpefja e
Hem36exHa, ynoTpebsBaiiTe YcTPONCTBO 3a pAedeKTHOTOKOBA 3aljuTa.
YnoTtpebata Ha YCTPOWCTBO 3a [JedeKTHOTOKOBa 3alyuTa HamansaBa pucka OT
enekTpuyeckn yaap.

3. CUrypHOCT Ha NUYHOCTI

a. bbperte 6auTenHn, BHUMaBaiiTe KaKBO BbpLUNTE U Ce OTHaCANTe PasyMHO KbM
paboTaTa cu c eneKTpo-uHcTpymeHTa. He nonsBaiite ypefa, ako cte U3sMopeHu
Wnu CcTe Nopj BNVAHMETO Ha APOrY, aJIkoXon Unu MeguKameHTU. EfMH MOMeHT Ha
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HeBHMMaHMe NpK NMoN3BaHETO Ha ypena, MOXe Aa foBefe [0 CEPUO3HM HapaHABaHNA.

b. Hocete nuyHo 3awmTHO oGopyABaHe U BUHArM 3awWUTHN oumna. HoceHeTo Ha
NINYHN 3aLWMTHW CPEACTBA, B 3aBMCMMOCT OT BUAA Ha NPUIOXKEHVNETO Ha €neKTpo-
WHCTPYMEHTa, KaTo MacKa cpelly npax, He Xnb3raly ce 3aWwmTHU obyBKM, 3alimTHa
KackKa MUiun CJTyXoBO- 3aLMTHY CNYLIAKK, HamanaBa prcka oT HapaHABaHNA.

c. WN36areaiite cnyyaiiHn N HeXKeNnaHU BKNIOYBAHUA Ha MHCTPYMeHTa. Y6epfeTe ce B
TOBa, Ye eNleKTPO-MHCTPYMEHTBT e U3K/IoYeH, NpeAu ia ro CBbpXKeTe ¢ MpeXaTta
/ nocTaBMTe akymynarTopa Unv ro noBAUrHeTe 1 npeHacare. AKo HocuTe ypefa ¢
MPBCT, NOCTaBEH HA BKIOYBATENA UMM BKIIIOUYNTE LEKepa B KOHTAKTa, MPU BKIIOUYEHO
MONOXeHMe Ha ypefa, ToBa MOXe ia MpeAn3BrKa 310MONyKH.

d. OTcTpaHeTe MHCTPYMEHTUTE 3a HacTpoliKa WM raeyHuTe KiailovoBe, npean Aa
nycHete ypega B geincrBume. VIHCTPYMEHT WM raeuyeH Koy, HaMupally ce Ha efjHa
BbPTALLA Ce YaCT Ha ypea, MOXe fa NMPUYMHN HapaHABaHNA.

e. WN36arBaiite HenpaBunHa cToika Ha TanoTo. Moacurypere ctabunHo nonoxeHne
1 nasete paBHOBecue MO BCAKO Bpeme. 10 TO31 HauuH MOXeTe [a KOHTponmpare
no-gobpe enekTpUYECKNA MHCTPYMEHT B HEOUaKBaHV CUTYaLUN.

f. Hocetenogxopsuo o6nekno. He HoceTe WpoKu Apexm unu 6uxyTa. [ipbxKTe KOCaTa,
ApexuTe N pbKaBMLUTe CU Hajaney ot ABKel ce yactn. CBo6ofHOTO 0651eKno naw
6WKyTaTa, KaKTo U Ab/irata Koca, MoraT Aa 6b/aT 3aXBaHaTu OT ABMXKELLM Ce YacTu.

g. YBepere ce, ako e Bb3MOXHO fAa O6bAaT MOHTMpPaHW Npaxo- 3acMyKBaliu
N cbbupaTenHu YCTpoOIiCTBa, Ye Te Ca CBbP3aHMW U MPaBUNHO ynoTpe6GeHwm.
M3non3BaHeTo Ha Te3n yCTPONCTBa HaMasNABa M3MaraHeTO Ha OMACHOCT NOPaAW Mpax.

h. MopgabpKaliTe pbKoOXBaTKUTE CyXu, YUCTU U 6e3 omacnaBaHe. OmacneHuTe
PBbKOXBATKM Ca XJTb3raBu 1 BOAAT A0 3aryba Ha KOHTPON.

i. [pbXKTe BUHAru pbLeTe 1 KpaKaTa cu Hajianeu oT pexelyuTe yCTponcTsa v npeau
BCMYKO, NpW NycKaHe Ha MOTOpa B AelicTBUe.

j. BHumaHme! Pexxewnrte enemeHTN NpoAgbmKasaTt fa ce BbPTAT cnef U3Kilo4YBaHe
Ha MoTopa.

k. [pbXKTe eneKTpuyeckuAa WHCTPYMEHT CamMoO 3a MN30/MpaHNTe NOBbPXHOCTU
3a XBalljaHe, Tbil KaTto wandoBbYHATA NOBBPXHOCT MOXKe Aa ce fomnpe A0
eneKTpuyeckus Kaben Ha UHCTpymeHTa. [loBpexzaHeTo Ha 3axpaHBsalimTe
MPOBOAHMLM MOXeE [ja NOCTaBM NOA HanpeXeHne 1 MeTanHWUTe YacTu Ha ypeda 1 Aa
[oBefie A0 TOKOB yaap.

. To3nypen He e NpefHa3HaYeH 3a MO3BaHE OT LA (BKIOUYUTENHO feLa) C OrpaHNYeH
Cl)I/ISVI‘-IeCKVI, CETUBHU NN YMCTBEHU CrocoBbHOCTM UK C NINMCa Ha ONUT WU/VNn No3HaHMA
3a NON3BaHETO My, OCBEH B CJTyYaunTe, KOraTo ca nof HabnogeHneTo Ha eAHO OTTOBOPHO
3a CUTYPHOCTTa UM AIXLLE UAK Ca MONYYMUAY Pa3nopendm OT TOBa INLIE OTHOCHO HauMHa
3a nonsBaHe Ha ypefa.

4. Ynotpe6a n MaHeBpupaHe Ha eNeKTPUYeCKUA NHCTPYMEHT

a. He npetoBapsgaiiTe ypefia. YnoTpe6sBaliite 3a paboTaTta cu npegHa3HaueHus 3a
LieNnTa eNleKTPO-NHCTPYMeHT. C NoAXOLALLMSA UHCTPYMEHT ce paboTu no-gobpe 1 no-
CUTYPHO B MOocoYeHaTa paboTHa obnacr.

b. He mn3nonsBaiiTe HUKAKbB eNEKTPO-MHCTPYMEHT, KOraTo BK/IIOYBATENAT My e
noBpefeH. ENekTpo-MHCTPYMEHT, KOMTO NoBeue He MOXe Ja GbAe BKIIOUBAH WK
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M3KJIOUBaH, € ornaceH 1 Tpabea fa 6bae NonpaBeH.

C. UsTernere wencena oT rHe3doTO M/UNM MaxHeTe aKymynaTopa, npeau fa
npeAnpuiemeTe HaCTPOIIKU Ha ypefla, CMsiHa Ha NPUHANEXHOCTU UV NpubupaHe
Ha ypepa. Ta3v npeanasHa MApKa Le Nonpeyun Ha HeXenaHoTo CTapTUpaHe Ha ypeaa.

d. CbxpaHsiBaiiTe eNeKTpo-UHCTPYMEHTU, KOUTO He ca B ynoTpe6a, Ha HefiOCTbIMHO
3a Aeua maAcTo. He paspeluaBaiiTe Ha 1MLa, KOMTO He ca 3aMo3HaTV € ypefa uam
He ca npoyenu ToBa yNmbTBaHe, fla M3NoN3BaT ypeaa. EnekTpo-rHCTpymMeHTUTE Ca
OMacHM, KoraTo ce yrnoTpebsABaT OT HEOMUTHY NKLA.

e. Mopgabpxaiite rpmxnuBo ypega. NMpoBepsBaiiTe, Aany NOABIKHUTE YacTX HA
ypena dyHKUMOHMpPAT 6e3ynpeyHo 1 fanu He 3asXKAaaT, Aanu HAMa cUYyneHu
AN TaKa NoBpeAeHn YacTu, Ye Aa nonpeyart Ha GyHKUUATa Ha ypepa. [aiite
noBpeAeHNTe YacTU Ha MonpaBKa, Npeau fa nonsBate ypepa. MHoro ot
3/10MONYKMTE NPOV3TNYAT MOPAAN NIOLLO CTOMAHUCBAHU €NEKTPO-UHCTPYMEHTH.

f. MopAbpkKaiTe pexelnTe MUHCTPYMEHTUN OCTPY U YNCTU. [PVXKNNBO NOAABPKAHM
WHCTPYMEHTH C HATOUYEHU OCTPUETA 3asKAaT No-MaJiko 1 Ca No-fieCH 3a BOJEHeE.

g. YnotpebsBaiiTe eNleKTPO-NMHCTPYMEHTUTE, NPUHAAJIEKHOCTUTE U T.H. B CbOTBETCTBME
C Te3u pasnopeady U Taka, KaKTo e NpeAnncaHo CreuuanHo 3a To3u TUN ypeau.
B3emeTe npu ToBa Nop BHUMaHue pabGoTHMTe ycnoBusA 1 paboTtata, KOATO Lie ce
M3BbpLBa. YnotpebaTta Ha eNeKTPO-UHCTPYMEHTY 3a APYri, OCBEH 3a MpeABUAEHUTE
LLenn, MOXe Aa A0BEAE A0 OMaCHU MONIOKEHNS,

h. OpbXKTe MHCTPYMEHTa Ha W3ONMPHMTE MOBBPXHOCTM 3a XBallaHe, KOraTto
M3BbplIBaTe PaboTu, NPy KOUTO PaGOTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe fa nonagHe
Ha eNeKTPOoNpPOBOAHULN WM Ha COGCTBEHUSA CU MPEXKOB Kaben. KOHTaKTBbT CbC
CTOALY NOJ HanpeXeHue MPOBOAHUK MOXe [1a MOCTaBM CbLUO 1 METASIHUTE YacTu Ha
ypena nof HanpexxeHvie 1 Aa fJoBefe [0 eNleKTpoyaap.

5. O6cnyxBaHe
a. OcTaBanTe ypena cu fa 6bae NONpPaBsH CaMO OT KBANMOULMPAHK CNELMAnNCT U camo C
opurvHanHu pesepsHU YacTu. C TOBa Ce rapaHTMpa 3ana3BaHeTo Ha CUrypHOCTTa Ha ypeaa.

CneumanHu yKasaHus 3a 6e3onacHocT

YKasaHusA 3a 6e30MacHOCT 3a BCUUKM NMPUIOXKEHUA
O6wy MHCTPYKUMM 3a 6esonacHocTt npu wnndosBaHe, wnndpoBaHe C LIKYPKa,
paboTa c TeneHu YeTKu, NoNnpaHe N pAsaHe:

a. To3um eneKTPOVHCTPYMEHT MOXe Aia Ce N3MNoJi3Ba KaTo WwindoBbYHA MaLUMHA,
wnnpoBbYHM MALLVHMU C LUIKYPKA, TeNleHa YeTKa, Nonupalla MallnHa u MallvHa
3a paAsaHe. CnasBaliTe BCMYKM YyKasaHUA 3a 6e30MacHOCT, WHCTPYKUWUM,
n3o6parkeHns 1 AaHHU, KOUTO NoJslyyaBaTe C ypeaa.

Hecna3sBaHeTo Ha NOCoOYEHUTE NO-A0NY UHCTPYKLMM MOXeE Aa LOBEAE [0 TOKOB yaap,
noxap 1/vnmn cepruosHn HapaHABaHUSA.

6. He wun3nonsBaiiTe akcecoapu, KOMTO MNPOM3BOAUTENAT He e npeaBuguN
1 npenopbYan CneynasHo 3a TO3U eNeKTPONHCTPYMEHT.

Bb3MOXHOCTTa Aa 3aKpenuTe akcecoapute KbM Baluma eneKTpOMHCTPYMEHT He
rapaHTupa 6esonacHa ynotpeba.
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B. [JonycTumurte 060poTV Ha pabOTHUA NHCTPYMEHT TpA6GBa Aa OTroBapAT Ha
yKa3saHuTe MaKCcMManHn 060poTn BbpXy efleKTPOMHCTPYMEHTA.
MprHaZNeXXHOCTW, KOUTO Ce BbPTAT NO-6bP30 OT JOMYCTMMOTO, MOraT Aa ce cuynAaT
1 a ce pa3xBbpuart.

r. BbHWHWAT AnameTbp N AebenuHaTa Ha PaGOTHMA MHCTPYMEHT TpAGBa Aa
CbOTBETCTBAT Ha pa3mepuTe Ha Balumna eneKTponHCTPYMEHT.

HenpaBunnHo opa3MepeHuTe WHCTPYMEHTM He MoraT fa 6baT [OCTaTbyHO
€KpaHMpaHy Uv MPOBEPEHM.

4. WnndoBbuHuTe gUCKOBE, pnaHuuTe, WNPOBBUHNTE NOANOKKMN U ApyruTe
akcecoapu Tpsab6Ba ga macBaT TOYHO Ha WANPOBBYHUA WNUHAEN Ha Bawnsa
e/IeKTPOUHCTPYMEHT.

PaboTHWTE MHCTPYMEHTU, KOUTO He MacBaT TOYHO KbM LWANPOBBUYHMA WNMHAEN, Ce
BbPTAT HepPaBHOMEPHO, BUOPUPAT MHOIO CUIHO U MOraT Aa foBefaT Ao 3aryba Ha
KOHTpona.

e. He wu3nonsBaiite noBpeaseHn uHcTpymeHTu. [pegm BcAka ynoTpeba
npoBepsABaiiTe UHCTPYMEHTUTE KaTo ANCKoBe 3a wiandoBaHe 3a cUynBaHNA
M NYKHaTVHU, YMHNOGpasHMA wnudoBbYEH KPbr 3a NYKHaTUHU WAN CUTHO
N3HOCBaHe, TeneHMTe YeTKM 3a pas3xnabeHm wam cyyneHn Ttenose. AKO
eNIeKTPUYECKUAT UHCTPYMEHT WK Pa60THUAT MHCTPYMEHT NaZiHe, npoBepeTte
Aanu e noBpepeH WM W3MNOJi3BaiTe HenoBpefeH pPaboTeH MHCTPYMEHT.
Cnep KaTto npoBepuTe U MU3MNOJN3BaTe MHCTPYMEHTa, APbXKTe BbPTAWUA ce
VHCTPYMEHT faneye ot cebe cm n xopaTa Ha6nm3o M octaBeTe ypeabT Aa
paboTu ¢ MakcuManHu o60poTy 3a efHa MUHYTA.

OO6UKHOBEHO NOBPeAeHNTE NHCTPYMEHTH Ce CUYNBaT Npe3 TO31 TeCTOB Neprop.

X. Hocete nuuHn npepnasHu cpepacTBa. B 3aBUCMMOCT OT npunoKeHueTo,

nsnonssaliTe LANOCTHA 3aliMTa 3a NuLe, 3aljUTa Ha OYUTE UM NpeAnasHM
oumna. Kbaeto e nogxopAwo, HoceTe MacKka 3a Mpax, 3alWjuTa Ha cayxa,
npeanasHu pbKaBuLM AN cnelnanHa npecTunka, kKonto Bu nasar ot gpe6Hn
YacTuum n matepuanu npu wnamndaxe.
Ouute TpaAbBa Aa 6GbAAT 3aLUMUTEHN OT NETALM YYKAW NPeaMETH, KOUTO MoraT fa ce
06pasyBsat Npwu PasMYHUTE NPUNoKeHUA. MackuTe 3a npax Unm 4UxaTesIHUTe Macku
TpAbBa fa unTprpat npaxa, reHepupaH no Bpeme Ha ynotpeba. AKO CTe N3NOXKeHU
Ha CUJIeH WYM AbAro Bpeme, MOXe [ia MoslyumTe 3aryba Ha ciyxa.

3. [lpbXKTe apyruTe xopa Ha 6e30nacHo pascTosHMe oT paboTHaTa cu 30Ha. Bcekn,
KOITO Bnn3a B paboTHaTa 30Ha, TpA6Ba fla HOCU NMYHU NpeanasHN cpeacTBa.
M®parmeHTV OT AeTallin UK CYYMEHN MHCTPYMEHTM MOraT fia ce pa3xBbpyaT 1 Aa
MPWYMHAT HapaHABaHWUA, AOPV M3BbH AMpPeKTHaTa paboTHa 30Ha.

n. [pbXKTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA 3a N30NMPaHUTE NOBBPXHOCTU Ha APbXKKaTa,
KoraTo usBbpluBaTe paboTu, NpM KOUTO PaGOTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe Aa
nonagHe Ha CKPUTN MpPEXXOBM NPOBOAHULIM UM Ha COGCTBEHMNA CU 3aXpaHBally
Kaben.

KOHTaKTBT CbC 3axpaHBaliM MPOBOLHULM MOXe [a MOCTaBW MOA HanpexeHue
1 MeTasHUTe YacTy Ha ypeda 1 Aa foBefe [O TOKOB yaap.

K. [lpbXKTe MmpexxoBuA Kaben faney otT BbpTALLM C€ UHCTPYMEHTH.

AKo 3arybute KOHTPON Hag ypena, MPeXoBuAT Kaben Moxe fa 6bfe npepsasaH unm
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3axBaHaT 1 AnaHTa Ui pbkata Bu ga nonagHat BbB BbPTALMA Ce MHCTPYMEHT.

K. Hwukora He ocTaBAlTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa HacTpaHa, npeau paboTHuAT
VHCTPYMEHT fja € CMPAA HanmbJIHO.

BbpTawmAT ce paboTeH MHCTPYMEHT MOXe [a Bne3e B KOHTAKT C MOBbPXHOCTTA
Ha KOATO ro MocTaBATe, KOETO MOXe Aa foBefe A0 3aryba Ha KOHTPON BbPXy
eNeKTPONHCTPYMEHTa.

n. He ocTaBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa BK/IIOUYEH [JOKATO Fo HocuTe.

Mpu cnyyaeH KOHTaKT C BbPTALMA Ce MHCTPYMEHT BalueTo obnekno moxe aa 6bae
3axBaHaTo, a MHCTPYMEHTBT MOXe fla ce 3abuve BbB Bac.

M. PepoBHO nouncrBaiiTe BEHTWIALMOHHMTE NPOPE3y Ha e/IeKTPONHCTPYMEHTA.
BeHTnnatop®bT Ha ABMratena M3gbprea nNpax B KOpMyca, a rofiAMO HaTpynBaHe Ha
MeTasieH Mpax Moxe fa MPUYMHM ONacHOCT 3a efleKTpuyecKkaTa YacT.

H. He m3nonsBaiTe eNleKTPONHCTPYMEHTa B 6/IM30CT A0 ropuMM MaTepuanm.
Te3n maTepmany Morat Aa ce 3ananATt oT UCKPW.

0. Hemsnonssamte eNeKTPOMHCTPYMEHTU, KOUTO N3NCKBAT TEYHU OXJIaAUTENN.
M3nonseaHeTo Ha BOAa WM APYrv TEYHU OXMAAUTENM MOXe da AoBefe A0 TOKOB

yAap.
JonbnHUTENHN NHCTPYKL UK 32 6e30MacHOCT 3a BCMYKM BuaoBe paboTta

OTKaT 1 CbOTBETHU YKa3aHuA 3a 6e3onacHOCT

OTKaTbT e BHe3anHaTa peakuua B pe3ynTaTt Ha 3auenBaHe UWin 6n0KmpaHe Ha pa6OTHI/IF|
NHCTPYMEHT, KaTO ANCK 3a UJﬂI/Id)OBaHe, l-II/IHI/IO6[Z)a3eH LIJJ'II/Id)OBb‘-lEH Kpbrl, Te/1eHa YeTKa
n ap. 3aKkayaHeTo unn 6ﬂOKI/lpaHETO BOAW OO PA3KO CnupaHe Ha BbpPTALWNA Ce pa60TeH
NHCTPYMEHT. ToBawe YCKOPU HEKOHTPOINPAHNA €NTEKTPOUHCTPYMEHT B NOCOKa, o6paTHa
Ha Ta3n Ha BbPTEHE Ha pa6OTHI/IF| MHCTPYMEHT B TOYKATa Ha 6n0K|/|paHe.

AKO Hanp. eaviH WivpoBbYEH ANCK 3aLenn niv 610K1pa, pbobT Ha WANPOBBUHNA AUCK,
KOWTO B/V3a B i€Taiisa, MOXe [1a Ce 3axXBaHe, JoBeAe 40 NPbCBaHe Ha WANGOBBYHMA UK
[a NpuyrHK oTKaT. Cieg ToBa WANGOBBUYHUAT ANUCK Le Ce OTMECTV KbM WM BCTPaHW OT
ornepaTopa, B 3aBUCMMOCT OT MOCOKaTa Ha BbPTEHE Ha KOMesioTo B TouKaTta Ha 6/10KrpaHe.
Mo TO31 HauVH MOXKe fa Ce CUyNAT U WANPOBBUYHUTE ANCKOBE.

EBEHTYanHWAT OTKaT e Mocsieana OT HempaBWIHO WM MOTFPELUHO M3MoM3BaHe Ha
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. To3n obpaTeH yaap MoXe Aa ce NpefoTBpaTy Ype3 NoaxoaaLym
NPeAnasHnN MepKM, KakTo e ONMcaHo No-gony.

a. [pbXKTe3fpaBo eNleKTPOUHCTPYMEHTa 1 3aeMeTe TAaKOBa NoJIoXKeHue C TANOTO
M pbueTe cu, Ye fa MoXKeTe fa OBnajeeTe CNOMeHaTUTe CUAW OT oTKarTa.
BuHaru nsnonseaiiTe AONBb/IHUTENIHATaA APDBXKKA, aKO MMa TaKaBa, 3a fa MMaTe
Hail-go6puA Bb3MOXKEeH KOHTPON BbPXY CUINTE OT OTKaTa WM MOMEHTa Ha
peakuusa npu ctapTupaHe.

C noaxofAwm npeanasHy MepKHX 3a onepaTtopa CUIMTe Ha OTKAT 1 peaKkuua MoraT aa
ce oBnagesr.

6. Hukora He go6nuKaBaiiTe pbKaTa cil O BbPTALM ce Pa6OTHN MHCTPYMEHTM.
Mpu oTKaT PabOTHUAT MHCTPYMEHT MOXeE Aa NpemMunHe npes pbkata Bu.
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B. W36ArBaiiTe CTANOTO30HaTa, KbAETO NIEKTPONHCTPYMEHTBT LLe Ce MPUABUKA
B C/lyyail Ha OTKar.
OTKaTbT 3af1BVKBA €/1EKTPOMHCTPYMEHTa B MOCOKa, 0OpaTHa Ha [ABWKEHWETO Ha
wnrdOBBYHNA JUCK B BIOKMpaLLaTa TOUKa.
r. Pa6oTeTteoco6eHOBHUMATENHO NpubrAu, ocTpu pb6osengp.Mpeporsparere
OTCKauyaHe OT M 3acAfjlaHe Ha Pa6oTHUSA NHCTPYMEHT B fleTalina.
BbpTawmaT ce paboTeH MHCTPYMEHT MMa CKJIOHHOCT Aa Ce 3aKfellBa Nno brauTe,
ocTpuTe pbOOBE MK KOraTo oTcKava. ToBa NpuumnHsABa 3aryba Ha KOHTPO UM OTKaT.
e. He nsnonsBaiiTe BepmKeH nnv Hazb6eH NNCT 3a TPUOH.
TakrBa pabOTHY MHCTPYMEHTU YeCTO MPUUYMHABAT OTKAT Wauv 3aryba Ha KOHTPON
BbPXY E/1EKTPOMHCTPYMEHTA.

CneuunanHu yKkasaHus 3a 6esonacHocT npu wnandaHe ¢ WKypKa:

a. He m3nonseante TBbpAe ronemm WKYPKN, a cnefBaiiTe MHCTPYKLMUTE Ha
npounsBoAuUTeNA 3a pasMepa Ha WKypKaTa.
LUKypKK, KOUTO M3nM3aT W3BbH UYMHMOOPA3HUS WAMGPOBbYEH KpPbF, Morat fa
npean3BMKaT HapaHABaHe, KakTo U Ja fAoedaT Ao OnokuMpaHe, CKbCBaHe Ha
LWKYypKaTa Win 4o OTKarT.

MoHTax:

01. V3BafieTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa OT OnakoBKaTa. Pa3rbHeTe ro 1 ro pukcmpariTe CbC
3aKJ/oyBallaTa ckoba (10).

02. MocTaBeTe cMyKaTeNHMA MapKyy (6) B AbprKaya 3a M3CMyKBaHe Ha mpax (5) un ro
3aBbpTeTE JIEKO MO YaCOBHMKOBATa CTPesIKa.

03. M3non3eaiiTe camo BeNKpO LWKypKa (12) ¢ nogxoaAwy pasmepn U CbOTBETCTBaLLa
nepoopauus! MocTaBeTe WKypKaTa BbpXy WMpoBbYHATA NOANOXKKA (7) YBepeTe ce,
ye nepdopaunaTa CbBNaga ¢ WndoBbUHATA NOAJIOKKA. 33 Ja CBANUTE LWKYPKaTa,
TpsbBa camo Aia A u3gbpnarte.

O6cny»KBaHe:

MpeBkniouBaTen 3a BKAlOUBaHe/u3Kno4ysaHe (1)

LWnudosbyHaTa MalIMHA 3a CyXO CTPOMWTENCTBO € ObopyABaHa C efuH W3KlouBaTten
3a 6e30MacHOCT 3a MpefoTBPaTABAHE Ha 3M0MONYKM. 3a BKMOUBHE Mib3HeTe OyTOHa
(1) Hanpen 1 ro HaTWCHeTe Hagony Ao 3acTonopasaHe. CBeTnvHaTa (11) ce BKOYBa
aBTOMAaTUYHO.

3a n3knouBaHe Ha WnndoBbYHATa MaLLKHA 3a CYXO CTPOUTENCTBO HaTUCHeTe 6yToHa (1).
ByTOHBT OTCKaua Ha N3XO4HOTO CU NONOXKEHUE.

HacTpoiiBaHe Ha perynaTopa Ha o6opoTuTe

Ypes BbpTEHE Ha 6-CTENEHHUA perynaTop Ha 060poTuTe (2) MOXKeTe NpefBapUTENHO Aa
n3bepeTe 6posA Ha 06OPOTUTE: KONIKOTO MO-BUCOKA € CTEMEHTa, TONIKOBa MO-BUCOKM Ca
obopoTuTe.

Teneckonu4Ho yaAbmKeHne
MoxeTe pa m3nonseate 6yToHa 3a 6rokMpaHe (3), 3a Aa perynuparte TeNeckonMyHOTO
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yOb/KeHWe (4) Mo Ob/KKHA. YBepeTe e, ue TENeCKOMUUHWAT YOb/mKMTen ce dukcmnpa
[0MI0BUMO.

CBansema npegHa yact
OcBobopeTe cBandAwaTa ce npefHa vact (13), 3a Aa wanndate TPYAHOAOCTbNHN MeCTa.

BbpTaL ce wnndoBbUEH AUCK
LWnndoBBYHUAT ANCK MOXKE fla Ce BbPTM B [IBE OCU 1 MO TO3U HauVH NO3BOMABa YI0OHO
wnaridaHe, [OPY Haf rNaBa 1 B TECHW NPOCTPaHCTBA.

Pa6ota c wnndoBbyHaTa MalUMHa 3a CYyXO CTPOUTENICTBO
MocTaBeTe uAnaTa MOBBPXHOCT Ha wnndoBawmA AUCK. Bkniouyete MmawwvHata u
VI3B'prIJBaVITe KPBbroBu UWin HanpeyHm N HagJTbXXHU OBNXEHNA C YyMEPEH HAaTUCK.

YKasaHue:
CBbpxeTe CMyKaTenHa MHCTanauma uay npaxocMykauka KbM BawwmaA ypep. o 1o3m
Ha4YnH NoCTuraTe ONTMManHO M3CMyKBaHeE Ha Npax N CTbProTnuHW.

BHumanume!
Mpeny MoHTaXKa Ha BefKpo LWKypKaTa (12) HenpeMeHHO U3KIoYeTe ypeda 1 n3Bagere
Liencena oT KOHTaKTa.

MogapbxKa n 06cnyKBaHe

BuHarm ce yBepsaBainTe, ue ypegbT € UMCT, CyX U He3aMbpCeH C Macsio. 3@ MOYNCTBaHe
13MNoN3BaNTe camo CyXa Win neKo HaBna)XHeHa Kbpha, B HUKaKbB cnyqa|7| obaye
arpecmMBH” nNoYUCTBaWM npenapatn i necHoO 3anaJlnmMmn BellecTBa. Visnon3sante
npaxoCcMyKa4ka, 3a fa n3CMyKBaTte I'IO-(bVIHVI YacTmym OT Kopnyca.

HeHyXHUTe Beue NHCTPYMEHTU 1 3aLiMTaTa Ha OKONHaTa cpefa

AKO BalMAT MHCTPYMEHT € Taka MHTEH3MBHO MOM3BaH, Ye euH fieH TpA6Ba

na 6ble 3aMeHeH, WK ako HAMATa MoBeYe HyXJa OT Hero, NomucnieTe

MOSIfl 1 32 3alMTaTa Ha OKOMHaTa cpefa. VIHCTpYMEeHTUTE HAMAT MACTO

Ha HOPMAaJIHOTO CMETHLLE 3a OMAKMHCKM OTnaabuu. Te morat aa 6baar
I pepaboTeHu Mo HauMH, KOMTO He 3aMbpCABa OKOJHATa cpefa.

Ba)xHo yKkasaHue

E\/ CneumanHnTe oTNagbLM He 3aefHO C = OkonHa Temneparypa

L5 | [OMaKMHCKUTE oTnagbum o 2| MakcumanHo 50°C
He xBbpnanTe BbB BOAA —

e 3eneHa Touka
OMacHOCT 3a XMBOTa

M He xBbpnante B OrbH
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FAPAHUNA

lapaHumATa ce NpeAaoCTaBA B CbOTBETCTBUE C MPUSIOKMMUTE 3aKOHOBYM U3NCKBAHUA 33
rapaHuus, B CTpaHaTa, B KOATO e 3aKyneH NpofykKTa.

lapaHuuATa He MOKPYBA LEeTU U HeAOoCTaTbLVM, TPOU3TMYALLMN OT HEMPaBUIIHA
ynoTpeb6a Ha NpoaafeHnTe NPOAYKTH.

Mpu nosBABaHeTO Ha Npobnem nny AedeKT, BUHAru Hail-Hamnpes ce CBbpeTe ¢
Bawwua Tbpro.el. B noseyeTto ciyyam Bawmat Tbproeew, Moxe fja OTCTPaHWN JUPEKTHO
npob6nema nnu fgedekTa.

FapaHuuATa He NOKpMBa:

aKyMynaTopHu 6atepun

BCMYKU NPUHAZNEXHOCTU (KaTo Hanp.: 3apAaHM YyCTPOCTBA U Ap.)

M3HOCBALLM Ce YacTu (Hanp.: rpaduUTHK YETKK, KNIOYOBe, Kabenu, ynibTHeHNA 1 4p.)
HermopaxoAALla UK HenpaBWiHa ynoTpeba

HenpaBWHO NyCKaHe B AeCTBME OT COOCTBEHUKA UKW TPETU Nnua

PEMOHT WM NOAMAHA Ha KOMMOHEHTU

fedeKTu, KONTO ce Ab/mKaT Ha HeNoAXOAALLO U3MOoN3BaHe, HOPMAJTHO M3HOCBaHE UK
HefoCTaTbUHY

noaapPbXKKa 1 06CnyKBaHe.

NPOAYKTW, N3MON3BaHW 3a TbProBCKM, MpodeCcnoHanHu Lenwv, v oTaaBaHe nog
HaeMm.

> LUeTW, MPUYMHEHN OT HecrnasBaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

vVVyVYyVYVYYVYY

vy

Bawara rapaHLUMOHHa NpeTeHL A MoXe Aa 6bae npu3HaTa, KoraTo:

> MOXe Ja Obfe NpeacTaBeH AOKYMEHT 3a NMOKymnKaTa (gaTa Ha NoKyrnKaTa), BbB BUA Ha
KacoBa KBUTaHUMSA

rapaHLuMoHHaTa KapTa e LiSifIOCTHO NOMbJIHEHA

Mo ypena He Ca M3BbPLIBAHM PEMOHTY U/UIN 3aMEHAHN KOMMOHEHTY OT TPETU nua
ypeabT He e 13M0N3BaH HemnpaBuIHoO

He e HaNMYHO GOPCMAXKOPHO Bb3AENCTBME

NpefcTaBeHo e onucaHmne Ha aedekTa

vVvyyvyyvyy

rapaHLlI/IOHHI/ITe yCnoBuA Ca B CUJl1a 3a€4HO C HalWlTe yCnoBKA 3a 4OCTaBKa U npo,qa>|<6a.
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C E EC [leknapauus 3a CbOTBeTCTBME

MpounsBoauTen / ynbNHOMOLLEHO NuLe: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Mpogykr: LLnndosbyHa MaLLMHa 3a CYyXO CTPOUTENCTBO
WB 710 TBS

C HaCTOALOTO AeKNaprpame Ha CBOsi COGCTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye OMMCaHUTE MO-rope MaluviHK, Bb3 OCHOBA Ha
CBOATA NPUHLMMHA CXeMa 1 KOHCTPYKLMSA, B N3MbIHEHWATA, B KOUTO Ce NpegJiaraTt OT Hac Ha nasapa, KaTo ce nmat
npefBuA NOCOYEHNTE NO-A[OIY CTaHAAPTY, Ca B CbOTBETCTBUE C BCUYKM USVMCKBAHUA HA M36pOeHUTe No-fony
AVIPEKTNBY.

MMpwv efHa HeCcbrnacyBaHa C HaC MPOMsIHA Ha ypeanTe, Tasu AeKnapauus ryéu ceosTa BanmgHoCT. TexHuueckara
[OKYMEHTaLWA MOXe Aa e Moyyu OT IMLLETO, MOMOXKMIIO NOAMMUCA CV BbPXY HACTOALLOTO.

AvpeKkTusu:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

CraHgaptu:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 { ﬁ'

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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3 GRATULUJEME VAM KE KOUPI
SADROKARTONOVE BRUSKY WORKERS BEST

Pred uvedenim do provozu si prosim prectéte nasledujici navod k obsluze. Dodrzujte
bezpecnostni pokyny uvedené v tomto navodu k obsluze.

POPIS PRODUKTU

01. Spinac/vypinac
02. Regulator otacek
03. Aretacni tlacitko
04. Teleskopicka prodluzovacka
05. Uchyt pro odsavani prachu
06. Odsavaci hadice

07. Brusny talif

08. Drzadlo

09. Pomocné drzadlo

10. Zaviraci hacky

11. Svétlo

12. Brusny papir na suchy zip
13. Odnimatelna predni ¢ast
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Technické udaje:

Jmenovité napéti / kmitocet
Napajeni motoru:

Otécky pfi chodu naprazdno:
Prameér brusného talire:
Prameér brusného papiru:
Teleskopicka tyc¢:

Délka sitového kabelu:
Délka saci hadice:

Hladina akustického tlaku
Nejistota

Hladina akustického vykonu
Nejistota

Tfida ochrany:

Hmotnost:

220-240V 50 Hz
710W

500-1800 min-'

@ 215 mm

@ 225 mm
1360az 1700 mm
4m

1-4m

(LPA): 86,89 dB(A)
(KPA): 3 dB(A)
(LWA): 97,8 dB(A)
(KWA): 3 dB(A)
(1[=]

4,6 kg

Pouzivejte ochranu sluchu,

ochranné bryle, respirdtor a rukavice @ @ @
Pristroj nepouzivejte za desté, chrante jej prfed vihkem a mokrem
Pfistroj nepouzivejte v blizkosti jinych osob 1R
Prectéte si navod k pouziti S
AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Pouziti v souladu s uréenim

Sadrokartonova bruska je vhodnd k brouseni tmelenych séddrokartonovych stén, stropt
a stén v interiérech a také k odstranéni zbytk( tapet, barevnych natérli, ndnost, zbytk
lepidla a uvolnéné omitky.

Pristroj pouzivejte jen v souladu s jeho uréenim! Jakékoli pouziti mimo tento rdmec je v
rozporu s jeho uréenim. Za poranéni jakéhokoli druhu nebo 3kody, jez z toho vzniknou,
ruci uzivatel, nikoli vyrobce.

V souladu se svym urcenim nejsou nase pfistroje koncipovany pro pouziti femeslniky,
v komerc¢nim provozu nebo v priimyslu. Pokud byste tento pfistroj pouzivali v ramci
remeslnického, komer¢niho nebo primyslového provozu, je vyloucena zéruka.

Pfi pouzivani pfistrojl je nezbytné dodrzovat urcitd bezpecnostni opatieni,

[:E aby se predeslo poranéni a vzniku $kod. Peclivé si proto prectéte tento navod
k obsluze / bezpeénostni upozornéni. Dobre si jej uschovejte, abyste pfislusné
informace méli vzdy po ruce. Pokud byste pfistroj pfedévali jinym osobam,
predejte jim spole¢né s nim také tento ndvod k obsluze/bezpecnostni
upozornéni. Neru¢ime za Urazy nebo $kody vzniklé nedodrzenim tohoto
navodu a bezpecnostnich upozornéni.

Vseobecné bezpecnostni pokyny

Pozor! Je nutné si precist vsechny pokyny. Nedodrzeni dale uvedenych pokynt miize mit
za nasledek zasazeni elektrickym proudem, pozér a pripadné tézka zranéni.

46

1285317_WB_710 TBS_BDA.indd 46 @ 30.05.22 13:07

®



®

Nize pouzity pojem ,elektricky pristroj” se tyka jak elektrickych pfistroju (se sitovym
kabelem) napajenych ze sité, tak elektrickych pfistroji napdjenych bateriemi (bez
sitového kabelu).

Radné uschovejte tyto pokyny!

1. Pracovisté

a. Udrzujte sviij pracovni prostor Cisty a osvétleny. Nepoidadek a neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k nehodam.

b. Nepracujte s pfistrojem v prostoru, kde hrozi nebezpeci vybuchu a v némz se
nachazeji horlavé tekutiny, plyny nebo prach. Elektrické pfistroje vytvari jiskry,
které mohou zapalit prach nebo pary.

c. Béhem pouzivani elektrického pfistroje se nezdrzujte v dosahu déti a jinych
osob. Pii odvraceni pozornosti muzete ztratit kontrolu nad zafizenim.

2. Elektrické zabezpeceni

a. Zastrcka kabelu pfistroje musi pasovat do zasuvky. Tato zastrcka nesmi byt zadnym
zpisobem modifikovana. Nepouzivejte Zadné zastrckové adaptéry spolecné s uzemnénymi
pfistroji. Nezménéné konektory a vhodné zasuvky snizuji riziko elektrického Urazu.

b. Vyvarujte se pfimého kontaktu s uzemnénymi télesy, jako jsou trubky, topna télesa,
sporaky a chladnicky. Je-li vase télo uzemnéné, vznika zvysené riziko elektrického urazu.

¢. Udrzujte pfistroj mimo pusobeni desté a vlhka. Vniknuti vody do elektrického
zafizeni zvysuje riziko elektrického urazu.

d. Kabel nikdy nepouzivejte k pfendaseni pristroje, ani k jeho zavésovani ¢i
vytahovani ze zasuvky. Chrarte kabel pred Zarem, olejnatymi latkami, ostrymi
hranami nebo pohyblivymi soucastmi pristroje. Poskozené nebo pokroucené
kabely zvysuiji riziko elektrického urazu.

e. Pracujete-li s elektrickym pfistrojem ve venkovnich prostorach, pouzivejte
prodluzujici kabel, ktery byl k tomuto ucelu schvalen. Pouziti vhodnych
prodluzovacich kabell pro venkovni prostor snizuje riziko Urazu.

f. Pokud s elektrickym pristrojem musite bezpodminecné pracovat ve vihkém
prostiedi, pouzijte vhodny ochranny vypinac¢ proti chybnému proudu. Riziko
urazu elektrickym proudem snizite pouzitim vhodného ochranného vypinace proti
chybnému proudu.

3. Bezpecnost osob

a. Budte pozorni, davejte pozor na to, co délate a p¥i praci s elektrickym pfistrojem
si pocinejte rozumné. Pfistroj nepouzivejte, jste-li unaveni nebo pod vlivem
drog, alkoholu ¢i léki. Chvile nepozornosti pfi pouzivani zatizeni miize vést k velmi
vaznym zranénim.

b. Pouzivejte osobni ochranné prostiredky a vzdy ochranné bryle. Noseni osobnich
ochrannych prostiedk jako respiratoru, protiskluzové bezpecnostni obuvi, ochranné
helmy nebo chranice sluchu, odpovidajicich druhu a nasazeni elektrického pfistroje,
snizuje riziko zranéni.
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¢. Zamezte nahodnému uvedeni pristroje do provozu. Ujistéte se, ze je elektricky
pfistroj vypnuty, nez ho pripojite ke zdroji elektrického proudu nebo k baterii a
nez ho budete chtit zvedat ¢i prenaset. Pfi prendseni pristroje ho nedrzte za spinac
a nezapojujte zastrcku do zasuvky, v opa¢ném piipadé mize dojit k nehodé.

d. Pred spusténim pristroje odstrante veskeré sefizovaci nafadi a montazni klice.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v otacejici se Casti zarizeni, mize zpUsobit poranéni.

e. Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Postavte se tak, abyste pevné stali, a neustale
udrzujte rovnovahu. Dojde-li k neocekavané situaci, budete moci elektricky
pristroj Iépe kontrolovat.

f. Pouzivejte vhodny pracovni odév. Nenoste volné obleceni a Sperky. Davejte
pozor, aby se do rotujicich soucasti nedostaly vlasy, casti odévu ¢i rukavice.
Volny odéy, Sperky ¢i dlouhé vlasy mohou byt zachyceny rotujicimi dily.

g. Pokud muze byt instalovano zafizeni na odsavani a lapani prachu, ujistéte se,
Ze je namontovano a spravné pouzito. Pouziti téchto zafizeni snizuje ohrozovani
prachem.

h. Udrzujte rukojeti v suchu a bez oleje a mastnoty. Mastné a olejem potfisnéné
rukojeti jsou kluzké a vedou ke ztraté kontroly nad pfistrojem.

i. Nepfiblizujte horni ani dolni koncetiny k sekacimu zafizeni, a to predevsim
zapinate-li motor.

j. Pozor! Sekaci prvky rotuji jesté néjakou dobu po vypnuti motoru.

k. Elektrické naradi pFidrzujte za izolované plochy, protoze brusna plocha se mlze
dotknout pfipojovaciho vedeni. Pii poskozeni vedeni pod napétim muze elektrické
napéti prejit na kovové ¢asti pristroje a zplsobit Uraz elektrickym proudem.

I.  Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v¢etné déti) s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi ¢i dusevnimi schopnostmi nebo osoby s nedostatkem
zkusenosti a pfipadné znalosti, ledaze by byly pod dozorem osoby zodpovédné za
bezpelnost, nebo by od ni obdrzely pokyny, jak ma byt ptistroj obsluhovan.

4. Pouzivani a zachazeni s elektrickym pfistrojem

a. Pristroj nepretézujte. K praci pouzivejte jen takové elektrické pristroje, které
jsou k danému ucelu urcené. S prislusnym elektrickym pfistrojem se pracuje lépe a
bezpelnéji v udané oblasti vykonu.

b. Nepouzivejte Zzadny elektricky pristroj, jehoz spinac je defektni. Elektricky
pfistroj, ktery se uz nedd zapnout nebo vypnout, je nebezpeény a musi byt opraven.

c. Pred nastavovanim pfistroje, vyménou nahradnich dilli ¢i odlozenim pfistroje
vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo vyjméte akumulator. Toto preventivni
opatrfeni zabranuje nechténému spusténi pfistroje.

d. Elektrické pristroje uchovavejte mimo dosah déti. Zamezte v pouziti pristroje
osobam, které s nim nejsou seznameny nebo si nepirecetly tyto pokyny. Elektrické
pfistroje jsou nebezpecné, jsou-li pouzivany nezkusenymi osobami.
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e. Pristroj je nutno peclivé udrzovat. Zkontrolujte, zda se rotujici dily pfistroje
volné otaceji a nevzpfricuji se a zda nedoslo k poskozeni ¢i prelomeni nékterych
soucasti, které by snizilo funkcnost pfistroje. Pfed pouzitim prFistroje nechte
opravit poskozené dily. Mnoho nehod ma svou pfic¢inu ve Spatné udrzovanych
elektrickych pfistrojich.

f. Udrzujte fezny nastroj ostry a cisty. Peclivé vycisténé fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné zadiraji a jsou lIépe ovladatelné.

g. Pouzivejte elektricky pristroj, jeho prislusenstvi, vhodné naradi atd. v souladu
s témito pokyny a tak, jak je to pro tento specialni typ pfistroji predepsano.
Berte ohled na pracovni podminky a provadénou cinnost. Pouzivani elektrickych
pristroju k jinému nez ur¢enému Ucelu mize vést k nebezpecnym situacim.

h. Provadite-li prace, béhem nichz by vlozny nastroj mohl zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni napajeci kabel, drzte pfistroj za izolované
rukojeti. Kontakt s vedenim pod napétim muze privést elektrické napéti rovnéz na
kovové casti pristroje a zpusobit Uraz elektrickym proudem.

5. Servis
a. Nechejte si vas pfistroj opravovat jen kvalifikovanymi odborniky, za pouziti originalnich
nahradnich dild. Tak zajistite, Ze bezpecnost pfistroje zlstane zachovéna.

Specialni bezpeénostni pokyny

Bezpecnostni pokyny pro vSechna pouziti
Vseobecné bezpecnostni pokyny pro brouseni, brouseni smirkovym papirem,
prace s draténymi kartaci, leSténi a rozbrusovani:

a. Tento elektricky pristrojlze pouzit jako brusku, brusku se smirkovym papirem,
dratény karta¢, lesticku a rozbrusovacku. Dodrzujte vsechna bezpecnostni
upozornéni, pokyny, znazornéni a data, jez obdrzite spole¢né s pristrojem.
Pokud nedodrzite nasledujici pokyny, mize dojit k Urazu elektrickym proudem,
pozaru a/nebo tézkému poranéni.

b. Nepouzivejte zadné prislusenstvi, které neni vyrobcem specialné urceno nebo
doporuceno pro tento elektricky pfistroj.

MozZnost upevnéni pfislusenstvi k vasemu elektrickému pfistroji nezarucuje jeho
bezpelné pouziti.

c. Pripustné otacky vlozného nastroje museji byt minimalné tak vysoké, jaké
jsou maximalni otacky uvedené na elektrickém pfristroji.

Prislusenstvi, jez se otaci rychleji, nez je dovoleno, se muze zlomit a odlétnout.

d. Vnéjsi priimér a tloustka vlozného nastroje musi odpovidat rozmérovym
udajum vaseho elektrického pfristroje.

Nespravné odmérené vlozné nastroje nelze dostate¢né mazat nebo kontrolovat.

e. Brusné kotouce, pfiruba, brusny talif nebo jiné prisluSenstvi musi presné
licovat s vietenem brousiciho kotouce Vaseho elektrického pfistroje.

Vlozné nastroje, jez pfesné nelicuji s vietenem brusného kotouce elektrického
pfistroje, se otaceji nerovnomérné, velice silné vibrujia mohou vést ke ztraté kontroly.
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f. Nepouzivejte zadné poskozené vlozné nastroje. Pfed kazdym pouzitim
zkontrolujte oddroleni a trhliny vloZnych nastroji jako je brusny kotoug,
trhliny, obrouseni nebo silné opotiebeni brusného talife, uvolnéni nebo
zlomeni dratd draténého kartace. Pokud vam elektricky pfistroj nebo viozny
nastroj upadne, zkontrolujte, zda neni poskozen nebo pouzijte neposkozeny
vlozny nastroj. Pokud jste vlozny nastroj zkontrolovali a vlozili, zdrzujte se
vy i osoby nachazejici se ve vasi blizkosti mimo rovinu rotujiciho vlozného
nastroje a nechte pristroj minutu bézet s maximalnimi otackami.

Poskozené vlozné nastroje se vétsinou zlomi béhem této testovaci doby.

g. Noste osobni ochranné prostiedky. Vzdy podle pouziti pouzivejte uplny

oblicejovy stit, ochranu oéi nebo ochranné bryle. Pokud je to vhodné, noste
respirator, ochranu sluchu, ochranné rukavice nebo specialni zastéru, jez vas
ochrani pred malymi ¢asteckami materialu a ¢asteckami od brouseni.
Oc¢i by mély byt chranény pred odlétavajicimi cizimi télisky, jez vznikaji pfi rizném
pouzivani. Ochrannd maska proti prachu nebo ochranny respirator musi pfi
pouzivani filtrovat vznikajici prach. Pokud jste delsi dobu vystaveni vétsimu hluku,
muzete utrpét ztratu sluchu.

h. U ostatnich osob davejte pozor na bezpe¢nou vzdalenost od vaseho
pracovniho mista. Kazdy, kdo vstoupi do pracovni oblasti, musi nosit osobni
ochranné prostiedky.

Ulomky obrobku nebo zlomené vlozné nastroje mohou uletét a zpUsobit zranéni
i mimo pfimou pracovni oblast.

i. Kdyz provadite prace, pfi kterych mize vlozny nastroj narazit na skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel, drzte elektricky nastroj jen za
izolované rukojeti.

Kontakt s vedenim pod napétim muze pfivést elektrické napéti rovnéz na kovové
Casti pristroje a zpUsobit Uraz elektrickym proudem.

j.  Napajeci kabel chraiite pied otacejicimi se vloznymi nastroji.

Pokud ztratite kontrolu nad pfistrojem, napajeci kabel se mize odpojit nebo zachytit
a vase ruka nebo rameno se muize dostat do rotujiciho vlozného nastroje.

k. Elektricky pristroj nikdy neodkladejte dfive, nez se vlozny nastroj uplné
zastavi.

Rotujici vlozny nastroj mize prijit do kontaktu s odkladaci plochou, pficemz mUzete
ztratit kontrolu nad elektrickym pfistrojem.

I.  Nenechavejte elektricky pristroj bézet, zatimco jej nesete.

Vas odév se mlize zachytit pripadnym kontaktem s rotujicim vloZnym nastrojem
a vlozny nastroj se vam muze zavrtat do téla.

m. Pravidelné cistéte odvétravaci drazky vaseho elektrického pfristroje.
Ventilator motoru vtahuje prach do pouzdra a silné nahromadéni kovového prachu
muze zpUsobit nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

n. Elektricky pfistroj nepouzivejte v blizkosti hoflavych materialt.

Jiskry mohou tyto materialy vznitit.

o. Nepouzivejte elektrické pristroje, jez vyzaduji kapalny chladici prostfedek.
Pouziti vody nebo jinych kapalnych chladicich prostfedk muize vést k urazu elekt-
rickym proudem.
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Dalsi bezpecnostni pokyny pro vsechna pouziti

Zpétny raz a pFislusné bezpecnostni pokyny

nastrojem, jako je brusny kotou¢, brusny talif, dratény kartac¢ atd. Zaklesnuti nebo
vzpficeni vede k nahlému zastaveni rotujiciho vlozného néstroje. Tim se nekontrolovany
elektricky pfistroj urychli proti sméru otaceni viozného nastroje v misté vzpficeni.

Pokud se napf. brusny kotou¢ v obrobku zasekne nebo vzpfic¢i, mlze se hrana brusného
kotouce, ktery se vnofuje do obrobku, zachytit, a tim vylomit brusny kotou¢ nebo
zpUsobit zpétny raz. Brusny kotouc¢ se poté pohybuje k nebo od obsluhy, vzdy podle
sméru otaceni kotouce v misté vzpticeni. Pfitom se mohou brusné kotouce i zlomit.
Zpétny raz je dasledkem chybného ¢inespravného pouziti elektrického pristroje. Zamezit
mu lze pfislusnymi, ndsledné popsanymi bezpecnostnimi opatfenimi.

a. Elektricky pristroj drzte pevné a své télo a ramena uvedte do polohy, ve které
miizete sily od zpétného razu zachytit. VZdy pouzivejte dodate¢nou rukojet,
pokud je k dispozici, abyste méli co mozna nejvétsi kontrolu nad silami od
zpétného razu nebo nad reakénimi momenty pf¥i rozbéhu.

Obsluha mize zpétny raz a reak¢ni sily ovlddat pomoci vhodnych bezpecnostnich
opatfeni.

b. Nikdy nedavejte ruku do blizkosti otacejicich se vloznych nastroju.

Vlozny nastroj se mze pfi zpétném razu pohybovat pres vasi ruku.

¢. Vyhybejte se svym télem oblasti, ve které se pohybuje elektricky pfistroj pFi
zpétném razu.

Zpétny raz zene elektricky pfistroj proti sméru pohybu brusného kotouce v misté
vzpficeni.

d. Obzvlasté opatrné pracujte v oblasti rohii, ostrych hran atd. Zabraiite tomu,
aby se vlozny nastroj od obrobku odrazil a vzpficil.

Rotujici vlozny nastroj se naklani v rozich, u ostrych hran nebo kdyz se odrazi, aby se
zasekl. To zpUsobi ztratu kontroly nebo zpétny raz.

e. Nepouzivejte Fetézovy nebo ozubeny pilovy list.

Takové vlozné néstroje zapficinuji ¢asto zpétny raz nebo ztratu kontroly nad elekt-
rickym pfistrojem.

Zvlastni bezpecnostni pokyny pro brouseni smirkovym papirem:
a. Nepouzivejte pfedimenzované brusné platy, ale fidte se udaji vyrobce pro
velikost brusného platu.

Brusné platy, jez pfecnivaji pres brusny talif, mohou zpUsobit zranéni, jakoz i vést
k zablokovani, roztrzeni brusnych platd nebo ke zpétnému razu.
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Montaz:

01. Vyjméte elektricky ptistroj z obalu. RozloZte jej a zafixujte pomoci zaviracich hacka
(10).

02. Vlozte odséavaci hadici (6) do uchyceni pro odsavani prachu (5) a mirné jim otocte ve
sméru hodinovych rucicek.

03. Pouzivejte pouze brusné papiry na suchy zip (12) s odpovidajicimi rozméry a per-
foraci! Polozte brusny papir na brusny talit (7). Davejte pozor, aby se perforace sho-
dovala s perforaci na brusném taliti. Chcete-li brusny papir odebrat, jednoduse jej
stahnéte.

Ovladani:

Spinac/vypinac (1)

Sadrokartonova bruska ma bezpecnostni spinac k prevenci nehod. Pro zapnuti posurite
tlacitko (1) smérem dopredu a stisknéte ho, dokud nezacvakne. Svétlo (11) se automati-
cky rozsviti.

Pro vypnuti sddrokartonové brusky stisknéte tlacitko (1). Tlacitko skoci zpatky do vychozi
polohy.

Nastaveni regulatoru otacek
Otacenim Sestistupriového reguldtoru otacek (2) mazete predvolit otacky: ¢im vyssi je
stupen, tim vy3si jsou otacky.

Teleskopicka prodluzovacka
Délku teleskopické prodluzovacky (4) mizete nastavit aretacnim knoflikem (3). Davejte
pozor, aby teleskopicka prodluzovacka slysitelné zacvakla.

Odnimatelna predni cast
Pro brouseni tézce dostupnych mist odblokujte snimatelnou predni ¢ast (13).

Vyklopny brusny talif
Brusny talif Ize vyklopit ve dvou osach. To umoziiuje pohodIné brouseni také nad hlavou
a v uzkém prostoru.

Prace se sadrokartonovou bruskou
Prilozte brusny talif na celou plochu. Zapnéte stroj a mirnym tlakem provadéjte krouzivé
nebo pfi¢né a podélné pohyby.

Upozornéni:

Napojte na svij pristroj odsavaci zafizeni nebo vysavac. Docilite tim optimalniho odsavani
prachu a Spon.

Pozor!

Pfed montdazi brusného papiru na suchy zip (12) vzdy pfistroj vypnéte a vytahnéte se
zasuvky.
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Péce a udrzba

Davejte pozor na to, aby byl pfistroj vzdy Cisty, suchy a bez oleje. K ¢isténi pouzivejte
pouze suchy nebo mirné vihky hadfik. V zadném pfipadé nepouzivejte abrazivni Cistice
nebo snadno zapalné latky. Pro odsati malych castic z plasté mlzete pouzit také vysavac.

Vyslouzilé elektrické pristroje, naradi a ochrana zivotniho prostredi
Jestlize Vase elektrické pfistroje a nafadi budou jednoho dne tak silné
opotiebené, Ze je budete muset vyménit, anebo pro né uz nebudete mit
zadné dalsi vyuziti, pomyslete, prosim, na ochranu Zivotniho prostredi.
Elektrické pfistroje a naradi nepatfi do bézného odpadu z domacnosti.
I Daji se dale zhodnotit zplsobem, ktery je Setrny pro zivotni prostiedi.

Dilezité pokyny

E\/ Zvlastni odpad, neodhazujte >3 Teplota okolniho prostiedi
2| dobéZného odpadu zdomacnosti. wseee]  mMaximalné 50 °C.
% Nevhazujte do vody. @ Zeleny bod.
Nebezpeci ohrozeni zivota.
M Nevhazujte do ohné.
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ZARUKA

Zarucni vykony se provadéji podle pfislusnych zakonnych ustanoveni pro zaruku a
zarucni servis, platnych v zemi, kde byl vyrobek zakoupen.

Zaruku na skody nebo vady, které vzniknou v disledku neodborného pouziti proda-
nych vyrobkd, nelze poskytnout.

Pokud nastane problém nebo vada, kontaktujte vzdy nejprve svého smluvniho prodejce.
Vas smluvni prodejce je vétsinou schopen dany problém nebo vadu pfimo odstranit.

Ze zaruky jsou vyjmuty:

Akumulatory

Veskeré pfislusenstvi (napf.: nabijecky atd.)

Dily podléhajici opotfebeni (napf.: uhlikové kartace, spinace, kabely, tésnéni atd.)

Nevhodné nebo nespravné pouziti

Chybné uvedeni do provozu vlastnikem nebo treti osobou

Oprava nebo vyména soucasti

Vady, které vyplynou z nespravného pouziti, normalniho opotfebeni nebo

nedostatecné

udrzby a péce.

» Viyrobky, které se pouzivaji ke komercnim nebo profesiondinim uceldim, popt. které se
pUjcuji.

» Skody, které vzniknou v dlisledku nedodrZeni navodu k obsluze.

vVVyVYyVYVvYYVvYyYy

v

Vas zarucni narok Ize uznat, pouze kdyz:

» je mozné predlozit kupni doklad (s datem nékupu) ve formé pokladni stvrzenky

» je zarucni list kompletné vyplnény

» na pfistroji nebyla provedena zadné oprava nebo vyména soucasti tretimi osobami
» pristroj nebyl nespravné pouzit

» nedoslo k zdsahu vy3si moci

» existuje popis vady

Zarucni ustanoveni plati spole¢né s nasimi dodacimi a prodejnimi podminkami.
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C € Prohlaseni o shodé EU

Vyrobce / zplnomocnény zastupce: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Produkt: Sadrokartonova bruska
WB 710 TBS

Timto na svoji odpovédnost prohlasujeme, Ze vyse uvedené strojni zafizeni, s ohledem na jeho koncepci a
konstrukci, stejné jako verze, které jsme uvedli na trh, splnuji vSechny pozadavky nasledujicich smérnic a
nize uvedenych norem.

PFi ndmi neschvélenych zméndach provedenych na zatizeni, pozbyva toto prohlaseni své platnosti. Technickd
dokumentace je k dispozici u podepisujiciho.

Smérnice:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normy:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 / M"

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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SZiVBOL GRATULALUNK ONNEK A WORKERS BEST
GIPSZKARTON CSISZOLO VASARLASAHOZ

Kérjuk, hasznélat el6tt olvassa el az aldbbi hasznalati utasitasokat. Kérjuk, tartsa be a
hasznalati utasitas biztonsagi el6irasait.

A TERMEK LEIRASA

01. Be-/kikapcsolé gomb
02. Fordulatszam-szabalyozé
03. Reteszel6 gomb

04. Teleszkopos hosszabbitas
05. Porelszivé csatlakozdja
06. Szivotomlé

07. Csiszolétanyér

08. Fogantyu

09. Segédfogantyu

10. Zardkapocs

11. Vilagitas

12. Tépbzaras csiszldpapir
13. Levehet6 elsé rész
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Miiszaki adatok:

Névleges fesziiltség/frekvencia
Motor tapfesziltség-ellatasa:
Uresjarati fordulatszam:
Csiszolétanyér atmérdje:
Csiszolépapir atmérdje:
Teleszkopos cs6:

Halbzati kabel hossza:
Szivétdomld hossza:
Hangnyomasszint
Hatérozatlansag
Hangteljesitményszint
Hatérozatlansag

[I-es védelmi osztaly:

Suly:

220-240V 50 Hz
710W

500-1800 min-'
@ 215 mm

@ 225 mm
1360-1700 mm
4m

1-4m

(LPA): 86,8 dB(A)
(KPA): 3 dB(A)
(LWA): 97,8 dB(A)
(KWA): 3 dB(A)
I1[g]

4,6 kg

Viseljen fulvédét, védé szemiiveget,

porvédét és kesztydit! @
Ne hasznalja es6ben, 6vja a nedvességtol!
Mas személyeket tartson tavol 1R
Olvassa el a haszndlati utasitast e
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Rendeltetésszerii hasznalat

A gipszkarton csiszol6 glettelt gipszkarton falak, beltéri mennyezetek és falak csiszolasa-
ra, valamint tapétamaradvanyok, festékrétegek, bevonatok, ragasztomaradvanyok és
laza vakolat eltavolitasara megfeleld.

Csak rendeltetésszerlien hasznalja ezt a gépet! Minden ezen tulmend tovabbi haszndlat
rendeltetésszer(in kivili. Mindennem( ebbdl ered6 sériilésért vagy karért nem a gyarto,
hanem a felhasznal¢ felelés.

Késziilékeink hasznalata nem mindsul rendeltetésszerlinek vaéllalkozasban, Gizemekben
vagy iparvallalatoknal sem. Amennyiben a jelen készuléket vallalkozasban, tizemekben
vagy iparvallalatokndl hasznalndak, a garancia nem vonatkozik ra.

sériilések és karok megakadalyozasa érdekében. Ezért olvassa el figyelmesen a
kezelési Utmutatét és a biztonsagi utasitasokat. Orizze meg jél, hogy az
informéciok mindig rendelkezésére dlljanak. Amennyiben a késziiléket mas
személynek tovabbadja, adja at a készllékkel a kezelési Utmutatot és a
biztonsagi utasitasokat is. Nem véllalunk felel6sséget azokért a balesetekért
vagy karokért, amelyek az itmutaté és a biztonsagi utasitasok figyelmen kivil
hagyasabdl keletkeznek.

[:E A késziilékek hasznalata sordn be kell tartani néhany biztonsagi intézkedést a
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Altalanos biztonsagi utasitasok

Figyelem! Valamennyi utasitést el kell olvasni. A kdvetkezd részletes utasitas be nem
tartdsa dramitést, égést és/vagy sulyos sérulést okozhat. A kdvetkez6kben haszndlt
selektromos készllék” kifejezés halozati taplalasu (haldzati kabellel ellatott) elektromos
késziilékekre és akkutaplalasu elektromos késziilékekre (kdbel nélkil) utal.

Jol 6rizze meg ezeket az utasitasokat!

1. Munkahely

a. Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkafeliiletét! A rendetlen és a megvildgitatlan
munkafeliiletek balesethez vezethetnek.

b. A késziiléket ne alkalmazza robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol gyulékony
folyadékok, gazok vagy porok taldlhatok. A elektromos késziilékek szikrat
okozhatnak, amelyek a port vagy a parat meggyujthatjak.

c. Gyerekeket és mas személyeket az elektromos késziilék hasznalata alatt
tartsanak tavol. Szérakozottsdg esetén elvesztheti a készilék folotti uralmat.

2. Elektromos biztonsag

a. A késziilék csatlakozé dugéja jol illeszkedjen a dugaszolé aljzatba. A dugaszt
soha sem szabad moédositani. Védofoldeléssel rendelkezdé késziilékhez ne
hasznaljon adapter dugét. A nem maddositott csatlakozd dugo és a jol illeszkedd
aljzat csokkenti az dramiités veszélyét.

b. Ne érintsen lefoldelt feliileteket, mint csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitészekrények. Ha a test foldelve van, az dramités veszélye megnovekedik.

c. A késziiléket tartsa tavol es6tél vagy nedvességtol. A viz behatolasa a villamos
készulékbe noveli az dramiités kockazatat.

d. A kabelt ne hasznalja eredeti rendeltetése helyett a késziilék hordozasara,
felakasztasara, és ne huzza ki a dugaszt a konnektorbél a kabeltél fogva. Tartsa
tavol a kabelt h6tél, olajtol, éles targyaktol vagy mozgé alkatrészektol. A
megrongalddott vagy 0sszekuszalddott kdbel ndveli az dramiités kockazatat.

e. Ha az elektromos késziiléket a szabadban hasznalja, csak a munkavégzés
teriiletén kiviili hasznalatra engedélyezett hosszabité kabelt alkalmazzon.
Olyan hosszabbitd kdbel alkalmazasa, amely a munkavégzés teriletén kivil is
haszndlhato, csokkenti az daramiités veszélyét.

f. Ha elkeriilhetetlen az elektromos szerszam nedves koérnyezetben torténéd
lizemeltetése, hasznaljon hibaaram-védékapcsolét. A hibadram-véddkapcsold
alkalmazasa csokkenti az aramités veszélyét.

3. Személyek biztonsaga
a. Legyen figyelmes, vigydazzon mit tesz és hasznalja ésszel az elektromos
késziiléket. A késziiléket ne hasznalja, ha faradt vagy drog, alkohol vagy
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gyogyszer hatasa alatt van. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a késziilék hasznalata
kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

b. Viseljen személyes védofelszerelést és mindig viseljen védészemiiveget.
Személyes védodfelszerelés: maszk, csuszasallé cipd, véddsisak vagy flilvédd az
elektromos késziilék tipusa és alkalmazasatdl fliggéen csokkenti a sériilés esélyét.

c. Keriilje a feliigyelet nélkiili lizembe helyezést. Gy6z6djon meg réla, hogy
az elektromos késziilék ki van kapcsolva, miel6tt csatlakoztatna azt az
aramellatashoz / az akkumulatorhoz, illetve miel6tt felvenné vagy szallitana
azt. Ha az ujj a késziilék hordozadsa kozben a kapcsoldn van, vagy a készilék az
elektromos halézatba csatlakoztatva van, balesethez vezethet.

d. A csavarkulcsot, csavarhiazot tavolitsa el, miel6tt a késziiléket bekapcsolja. Egy
forgd alkatrészbe keriil6 szerszam vagy csavarhizo sériilésekhez vezethet.

e. Keriilje a természetellenes testtartast! Talaljon maganak egy stabil helyzetet,
és 6rizze meg mindig az egyensilyat. igy az elektromos szerszamot varatlan
helyzetekben kdnnyebben tudja ellenérizni.

f. Viseljen megfelel6é ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszert. Tartsa hajat,
ruhajat és kesztyiijét a mozgo részektol tavol. A mozgé alkatrészek a laza ruhat,
ékszert vagy hosszu hajat elkaphatjak.

g. Ha a porelszivo és felfogé berendezéseket Osszeszereli, vigyazzon, hogy
megfelel6 médon hasznalja 6ket. Ezeknek a berendezéseknek a hasznalata
csokkenti a por okozta veszélyt.

h. Afogantyukat szarazon, tisztan, olajtél és zsirtol mentes allapotban kell tartani.
A zsiros, olajos fogantyuk csusznak, és az ellendrzés elvesztéséhez vezetnek.

i. A motor bekapcsolasa utan tartsa tavol kezeit és labait a vagészerkezetektol.

j. Figyelem! A vagoeszkozok a motor kikapcsolasa utan egy ideig még tovabb
forognak.

k. Az elektromos késziiléket csak a szigetelt fogofeliileteknél fogva tartsa, mert a
csiszolo feliilet hozzaérhet a késziilék sajat elektromos vezetékéhez. A fesziiltség
alatt 1évd vezeték megsériilése esetén a késziilék fém alkatrészei is fesziltség ala
kerllhetnek, és ez dramutést okozhat.

I. Ezt a késziiléket nem szabad olyan személyeknek (beleértve a gyermekeket is)
Uzemeltetnilk, akik korlatozott fizikai, szenzoros vagy szellemi képességekkel,
illetve elégtelen tapasztalattal és/vagy ismerettel rendelkeznek, kivéve, ha egy, a
biztonsagukért felelés személy felligyeli 6ket, vagy ha ilyenek felvilagositjak 6ket a
késziilék hasznalatarol.

4. Az elektromos szerszam alkalmazasa és kezelése

a. Neterhelje tul a késziiléket! Munkajahoz az arra alkalmas elektromos késziiléket
hasznalja. A megfelelé elektromos késziilékkel jobban és biztonsagosabban tud
dolgozni.

b. Ne hasznaljon olyan elektromos késziiléket, amelynek a kapcsoléja nem
miikodik. A meghibasodott kapcsoléju elektromos késziilék veszélyes, meg kell
javittatni.
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c. Huazza ki a dugaszt a konnektorbol és/vagy tavolitsa el az akkumulatort, miel6tt
a késziilék beallitasat elvégzi, a tartozékokat kicseréli, vagy a késziiléket elteszi.
Ezek a megfontolt Iépések megakadalyozzdk az elektromos késziilék nem szandékos
beindulasat.

d. Tarolja a nem hasznalt elektromos késziilékeket gyerekektdl tavol. Ne engedje,
hogy a késziiléket olyan személyek hasznaljak, akik nem értenek hozza, és az
utasitasokat nem olvastak el. Az elektromos késziilékek veszélyesek, ha tapasztalat
nélkili személyek hasznaljak.

e. Gondosan apolja a késziiléket. Ellendrizze, hogy a késziilék mozgé alkatrészei
hibatlanul miikodnek és nem szorulnak, hogy az alkatrészek nem tortek el, nem
karosodtak, és a késziilék miikodését nem akadalyozzak. A megrongalédott
alkatrészeket javitsa meg. Az elektromos késziilék helytelen karbantartdsa sok
balesetet okoz.

f. Tartsa avagodszerszamot élesen és tisztan. A gondosan apolt vagdszerszamok éles
vagobélei kevésbé ékelddnek be, és kdnnyebben kezelhet6k.

g. Hasznadlja az elektromos késziiléket, tartozékot, betétszerszamot stb. az
itt leirt utasitasok alapjan és agy, ahogy el6 van irva. Tartsa figyelemben a
munkaviszonyokat és az elvégzenddé miiveletet. Az elektromos késziilékek az
eldirttdl eltérd alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

h. Ha olyan munkat végez, amelyeknél a betétszerszam rejtett elektromos
vezetékekkel vagy a sajat tapkabelével taldlkozhat, akkor csak a szigetelt
feliiletii fogantyuknal fogva tartsa a késziiléket. A fesziiltség alatt 1évé vezetékkel
torténd érintkezés a készilék fém alkatrészeit is fesziltség ald helyezheti, és
aramutéshez vezethet.

5. Szerviz
a. Akésziiléket csak szakemberrel és csak eredeti alkatrészekkel javitassa. igy a késziilék
megbizhatdésaga megmarad.

Specialis biztonsagi utasitasok

Biztonsagi utasitasok minden hasznalathoz
Koz0os biztonsagi utasitasok a csiszolashoz, csiszolopapiros csiszolashoz, a drotke-
fével végzett munkakhoz, polirozashoz és vagékoronggal végzett vagashoz:

a. Ez az elektromos szerszam hasznalhaté csiszoloként, csiszolopapiros
csiszoloként, drotkefeként, polirozoként, és vagokorongként. Vegyen
figyelembe minden biztonsagi utasitast, utmutatéot és adatot, amit
a késziilékhez kapott.

Ha nem tartja be a kdvetkezé utasitasokat, az dramutéshez, tlizhdz és/vagy sulyos
sérllésekhez vezethet.

b. Ne hasznaljon olyan tartozékot, amelyet a gyarté nem specialisan ehhez az
elektromos szerszamhoz tervezett és javasolt.

Csupdn az, hogy a tartozék az elektromos szerszamra rogzitheté, még nem garantal-
ja a biztonsagos alkalmazast.
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c. A betétszerszam engedélyezett fordulatszamanak legalabb olyan magasnak
kell lennie, mint amilyen az elektromos szerszam altal leadott legmagasabb
fordulatszam.

Az engedélyezettnél gyorsabban forgd tartozékok eltorhetnek, és elrepiilhetnek.

d. A betétszerszam kiilsé atméréjének és vastagsaganak meg kell felelnie az
elektromos szerszam megadott méreteinek.

A rosszul méretezett betétszerszamok esetleg nem megfeleléen arnyékolhatdk le
vagy szabalyozhatok.

e. A csiszolotanyéroknak, karimaknak vagy egyéb tartozékoknak pontosan
illeszkedniiik kell az elektromos szerszam csiszoléorsdjara.

Ha az alkalmazott elektromos szerszamok nem pontosan illeszkednek az elektromos
szerszam csiszoloorsoéjara, egyenetlenil forognak, nagyon erésen vibralnak, és az
iranyithatosag elvesztéséhez vezethetnek.

f. Ne hasznaljon sériilt betétszerszamokat. Minden hasznalat elé6tt ellendrizze
a betétszerszamokat: a csiszolokorongokat lepattanas és repedések,
acsiszolotanyérokatrepedések, kopas, vagy erés elhasznalédas, a drotkeféket
kilazult vagy torott drotok tekintetében. Ha az elektromos szerszam vagy
a betétszerszam leesik, akkor ellendrizze, hogy megsériilt-e, vagy hasznaljon
ép betétszerszamot. Ha ellendrizte és behelyezte a betétszerszamot, akkor
tartsa magat és a kozelben lévé személyeket tavol a forgdé betétszerszam
sikjatol, és jarassa egy percig a legmagasabb fordulatszammal a késziiléket.
A sérlilt betétszerszamok e tesztiddszak kdzben tobbnyire eltornek.

g. Viseljen személyi védoéfelszerelést. A hasznalatnak megfelel6en hasznaljon
teljes arcvédot, szemvédot, vagy védoszemiiveget. Amennyiben
sziikséges, viseljen porvédé maszkot, hallasvédé eszkozt, védokesztyiit,
vagy olyan kiilénleges kdtényt, ami tavol tartja Ontél az apré koszorii- és
anyagrészecskéket.

A szemet védeni kell a kiilonb6z6 munkdaknal eléforduld repiilé idegen testektol.
A por- és |égzésvédd maszkoknak ki kell sz(irnitik a munka kézben keletkezé port. Ha
hosszu ideig hangos zajnak van kitéve, akkor elveszitheti hallasat.

h. Ugyeljen ra, hogy mas személyek biztonsagos tavolsagra legyenek az On
munkateriiletétél. A munkateriiletre belépé minden személynek személyi
védofelszerelést kell viselnie.

A munkadarab vagy a torott betétszerszam szilankjai elrepiilhetnek, és még a kdzve-
tlen munkateruleten kivil is sériiléseket okozhatnak.

i. Ha olyan munkat végez, amelyeknél a betétszerszam rejtett elektromos
vezetékekkel vagy a sajat tapkabelével talalkozhat, akkor csak a szigetelt
feliiletii fogantyuknal fogva tartsa az elektromos késziiléket.

A fesziiltség alatt 1év6 vezetékkel torténd érintkezés a késziilék fém alkatrészeit is
fesziiltség ala helyezheti, és dramiitéshez vezethet.

j. Tartsa tavol a hal6zati kabelt a forgé betétszerszamoktol.

Ha elveszti az ellendrzést a késziilék felett, akkor atvaghatja vagy elkaphatja a ha-
[6zati kabelt, és a keze vagy a karja a forgd betétszerszamba keriilhet.

k. Soha ne tegye le az elektromos szerszamot, mieldtt a betétszerszam teljesen

le nem allt.
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A forgd betétszerszam érintkezhet a lerakas helyével, és ezaltal On elveszitheti
uralmat az elektromos szerszam felett.
I. Szallitas kozben ne hagyja jarni az elektromos szerszamot.
A ruhdzata a forgd betétszerszammal torténd véletlen érintkezés soran becsipddhet,
és a betétszerszam a testébe furdédhat.
m. Rendszeresen tisztitsa meg az elektromos szerszam szell6zényilasait.
A motor port sziv a hazba, és az erés fémpor-lerakddas elektromos veszélyt jelenthet.
n. Ne hasznalja az elektromos szerszamot éghet6 anyagok kozelében.
A szikrdk meggyujthatjak ezeket az anyagokat.
o. Ne hasznaljon folyékony hiitéanyagot igényl6 elektromos szerszamokat.
Viz vagy egyéb folyékony hiit6kozeg haszndlata elektromos aramiitéshez vezethet.

Tovabbi biztonsagi utasitasok minden hasznalathoz

Visszacsapas és a megfelel6 biztonsagi tudnivalok

A visszacsapds egy megakadt vagy elakadt forgd betétszerszam, csiszoldkorong,
csiszolétanyér, drotkefe, stb. miatt bekdvetkezd hirtelen ellenhatdsa. Az elakadas vagy
megakaddas a forgd betétszerszam hirtelen megalldsdahoz vezet. Az ellenérizetlen
elektromos szerszam ezaltal a betétszerszam elakadasi helye szerinti forgasirannyal
ellentétes irdnyba lendiil.

Ha pl. egy csiszolokorong beszorul vagy elakad a munkadarabban, akkor
a csiszolokorongnak a munkadarabban 1évé éle megakadhat, és ezaltal a csiszolékorong
széttorhet, vagy visszacsapast okozhat. A csiszolékorong akkor az elakadas helye szerinti
forgasiranynak megfeleléen a kezelé személy felé, vagy attédl tavolodva mozog. llyenkor
a csiszolokorongok el is torhetnek.

A visszacsapds az elektromos szerszdm hibds vagy hidnyos hasznélatanak
a kovetkezménye. Ez megfelel6 biztonsdgi intézkedésekkel az aldbbiakban leirt médon
elkerilheté.

a. Fogja erdsen az elektromos szerszamot, a testét és a karjat pedig tartsa olyan
helyzetben, amelyben felfoghatja a visszacsapas erejét. Amennyiben van,
mindig haszndlja a kiegészitd fogantyut, hogy felvagodas esetén a lehetd
legnagyobb mértékben uralja a visszacsapas erejét, vagy a visszahato
nyomatékokat.

A kezel6személy a megfelel6 6vintézkedésekkel uralhatja a visszacsapast és a viss-
zahat6 er6ket.

b. Soha ne tegye a kezét a forgo betétszerszamok kozelébe.

A betétszerszam visszacsapas kdzben a kezére keriilhet.

c. Keriilje el testével azt a teriiletet, ahova visszacsapas esetén az elektromos
szerszam mozdulni fog.

A visszacsapas az elektromos szerszamot a csiszoldkorongnak az elakadas helye sze-
rinti mozgasaval ellentétes irdnyba lenditi.

d. Kiilondsen dvatosan dolgozzon sarkok, éles szélek, sth. kornyékén. Keriilje el,
hogy a betétszerszam visszapattanjon a munkadarabrél, vagy beszoruljon.

A forg6 betétszerszam sarkoknal, éles széleknél elhajlik, illetve ha rajuk pattan, bes-
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zorul. Ez a gép feletti uralom elvesztéséhez vagy visszacsapashoz vezet.

e. Ne hasznaljon lanc- vagy fogazott flirészlapot.
Az ilyen betétszerszamok gyakran okoznak visszacsapast, illetve az elektromos
szerszam feletti uralom elvesztését.

Kiilonleges biztonsagi utasitasok a csiszolopapiros csiszolashoz:

a. Ne hasznédljon tulméretes csiszoldlapokat, hanem kovesse a gyartonak
a csiszololapok méretére vonatkozé adatait.
A csiszolotanyérbdl kildgd csiszoldlapok sérilést okozhatnak, illetve elakadashoz,
a csiszoldlapok elszakaddsahoz, vagy visszacsapashoz vezethetnek.

Osszeszerelés:

01. Vegye ki az elektromos szerszamot a csomagolasbdl. Hajtsa szét Sket és rogzitse
a zarokapoccsal (10).

02. Helyezze be a szivotomlét (6) a porelszivo csatlakozoba (5), és forditsa el kissé az
Oramutat6 jarasdval megegyezé irdnyba.

03. Csak megfelelé méret(, tépdzaras csiszoldpapirt (12) hasznaljon, amelynek a lyukas-
ztasa illeszkedik! Helyezze ra a csiszoldpapirt a csiszolotanyérra (7). Ugyeljen arra,
hogy a lyukak illeszkedjenek a csiszoldtanyérhoz. A levételhez egyszerlien csak huz-
za le a csiszoldpapirt.

Kezelés:

Be-/ kikapcsolé gomb (1)

A gipszkarton csiszol6 biztonsagi kapcsoléval van felszerelve a baleset megel&zése ér-
dekében. A bekapcsolashoz tolja elére a gombot (1) és nyomja le, hogy beakadjon. A vi-
lagitas (11) automatikusan bekapcsol.

A gipszkarton csiszol6 kikapcsolasdhoz nyomja le a gombot (1). A gomb visszaugrik a ki-
induld helyzetbe.

A fordulatszam-szabalyozo beallitasa
A 6 fokozatu fordulatszam-szabalyozo (2) segitségével lehet elézetesen kivalasztani a for-
dulatszamot: minél magasabb a fokozat, annal nagyobb a fordulatszam.

Teleszkopos hosszabbitas
A reteszelé gomb (3) segitségével lehet a teleszképos hosszabbitds (4) hosszat beallitani.

Ugyeljen ra, hogy a teleszkdpos hosszabbitas hallhatéan bekattanjon.

Levehet6 els6 rész
Oldja ki a levehetd elsé részt (13) a nehezen elérhetd helyek csiszolasahoz.

Billentheto csiszolotanyér

A csiszolotanyér két irdnyba donthetd, igy kényelmes csiszolast tesz lehet6vé a fej folott
és sz(ik terekben is.
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Munkavégzés a gipszkarton csiszoléval
Helyezze a csiszolétanyért a teljes feliiletével a felliletre. Kapcsolja be a gépet és mér-
sékelt nyomassal végezzen korkoros kereszt- és hossziranyd mozgasokat.

Megjegyzés:
Csatlakoztasson egy elszivd berendezést vagy a porszivét a késziilékéhez. Ez lehetévé
teszi a por és a forgacs optimalis elszivasat.

Figyelem!
A tépbzéras csiszolopapir (12) felszerelése el6tt feltétlentil kapcsolja ki a késziiléket és
huzza ki a halézati dugot.

Apolas és karbantartas

Ugyeljen arra, hogy a késziilék mindig tiszta, szaraz és olajmentes legyen. A tisztitashoz
csak egy széraz vagy kissé nedves torl6kendét alkalmazzon, semmi esetre se kiméletlen
tisztitdszert vagy kdnnyen gyulékony anyagokat. Hasznaljon porszivét is, hogy a kis rés-
zecskéket kiszivja a motorhazbal.

Tonkrement elektromos berendezések, szerszamok és a kornyezetvédelem

Amennyiben az On elektromos berendezése vagy szerszama egy napon az

intenziv hasznalat miatt cserére szorul, vagy ra nincs tobbé sziikség, kérjuk,

gondoljon a kornyezetvédelemre. Az elektromos készlilékeknek és

szerszdmoknak nincs helye a hdaztartasi szemétben, ehelyett kdrnyezetbarat
I mo6don hasznosithatok.

Fontos tudnivalok

E\/ Veszélyes hulladéknak nincs & Koérnyezeti hémérséklet

helye a haztartasi szemétben wiseel  maximum 50 °C

% Ne érje viz — életveszély @ Z6ld Pont
M Ne dobja tlizbe
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GARANCIA

A garanciaval kapcsolatos szolgéltatasokra abban orszagban érvényes mindenkori
torvény szerinti garanciara és szavatossagra vonatkozé rendelkezések vonatkoznak,
amelyben a termék értékesitésre kerilt.

Az értékesitett termékek nem szakszerUl hasznalatdbol ered6 karokra és hibakra a
garancia nem vonatkozik.

Probléma vagy hidnyossag esetén elészor lépjenek kapcsolatba az Onhoz legkdzelebb
Iévd Gardens Best markakereskeddvel. A markakereskedd legtobbszor képes azonnal
megsziintetni a problémat vagy hidnyossagot.

A kovetkezokre nem vonatkoznak a garancialis szolgaltatasok:

» Akkumulatorok

» Valamennyi tartozék (mint pl. tolt6késziilék, stb.)

Kopo alkatrészek (pl. szénkefék, kapcsolok, kabelek, tomitések stb.)

Nem medfelelé vagy nem szakszer( hasznaélat

A tulajdonos vagy egy harmadik személy altali hibas tizembe helyezés

Alkatrészek javitasa vagy cseréje

Olyan hianyossagok, amelyek a nem szakszer( hasznalatra, normal kopasra vagy

» a karbantartds és dpolds hidnyossadgaira vezethetdk vissza.

» Olyan termékek, amelyeket uzleti, szakmai célokbdl vagy kdlcsonzésre hasznalnak.

» Olyan karok, amelyek a kezelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa kévetkeztében
keletkeznek.

vVvyyvyyvyy

SZAVATOSSAGI IGENYET ELISMERJUK, HA:

» Pénztari blokk formajaban bemutatja a vasarlasi bizonylatot (a vasarlas idépontjaval)

» A garancialevél teljesen ki van toltve

» A késziiléket harmadik személy nem javitotta és/vagy nem cserélte ki annak
alkatrészeit

> A késziléket nem hasznéltak szakszerdtlendl

» Nem forog fenn vis major esete

» Benyujtjdk a meghibasodas leirdsat

A garancialis rendelkezések szallitasi és értékesitési feltételeinkkel egytitt érvényesek.
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C€  Eumegfelelsségi nyilatkozat

Gyarto / Meghatalmazo: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Termék: Gipszkarton csiszol6
WB 710 TBSF

Ezennel kizardlagos felelésséggel kijelentjik, hogy a fent leirt gép tervezésében és felépitésében, valamint
az altalunk forgalomba hozott kivitelben megfelel az aldbbiakban felsorolt irdnyelvek kovetelményeinek a
kovetkezd szabvanyok figyelembe vétele mellett.

A késziilék vellink nem egyeztetett megvaltoztatasa esetén nyilatkozatunk érvényét vesziti. A mdszaki
dokumentumok az alairénal megvasarolhatok.

Iranyelvek:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Szabvanyok:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 / M"

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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CESTITAMO NA KUPNJI WORKERS BEST
BRUSILICE ZA SUHOZID

Molimo prije uporabe procitajte slijedece korisni¢ke naputke. Molimo obratite pozornost
na sigurnosne naputke u ovim korisni¢kim napucima.

OPIS PROIZVODA

01. Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje
02. Regulator brzine

03. Gumb za blokiranje

04. Teleskopski produzetak

05. Prihvat za usisavanje prasine

06. Usisno crijevo

07. Brusni tanjur

08. Ru¢na drska

09. Dodatna ru¢na drika

10. Kukice za zaklju¢avanje

11. Svjetlo

12. Brusni papir s ¢icak trakom

13. Prednji dio s mogu¢noscu skidanja
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Tehnicki podaci:

nominalni napon/frekvencija
Napajanje motora:

Broj okretaja u praznom hodu:

Promjer brusnog tanjura:
Promjer brusnog papira:
Teleskopska cijev:
Duljina mreznog kabela:
Duljina usisnog crijeva:
Razina zvucnog tlaka
Nesigurnost

Razina zvucne snage
Nesigurnost

Zastitni razred:

220-240V 50 Hz
710W

500-1800 min-'
@ 215 mm

@ 225 mm

1360 — 1700 mm
4m

1-4m

(LPA): 86,8 dB(A)
(KPA): 3 dB(A)
LWA): 97,8 dB(A)
(KWA): 3 dB(A)

I1[g]

TeZina: 4,6 kg

Nositi zastitu za usi, zastitne naocale,
@ W

zastitu protiv prasine i rukavice

Ne rabiti na kisi, stititi od vlage
Udaljite druge osobe 1R
Naputak za uporabu procitati (&)

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Namjenska uporaba

Brusilica za suhozid prikladna je za brusenje zagladenog suhozida, stropova i zidova
u unutrasnjem prostoru kao i za uklanjanje ostataka tapeta, boje, obloga, ljepila i labave
Zbuke.

Rabite ovaj stroj samo za njegovu namjenu! Svako koristenje van toga se smatra
nepropisnim. Za ozljede bilo koje vrste ili Stete, koje iz toga proizlaze, odgovara korisnik
a ne proizvodac.

Prema propisima, nasi uredaji nisu konstruirani za uporabu u zanatstvu, obrtnistvu ili u
industriji. Ako bi se ovaj uredaj koristio u sklopu zanatskog, obrtnic¢kog ili industrijskog
pogona, to je isklju¢eno iz garancije.

Kod uporabe uredaja potrebno je pridrzavanje sigurnosnih mjera, kako bi se
sprijecile ozljede i Stete. Procitajte pazljivo ove upute za uporabu/sigurnosne
upute. Dobro ih sacuvajte, kako bi vam stajale na raspolaganju u svako vrijeme.
Ukoliko trebate predati uredaj drugim osobama, isporucite i ove upute za uporabu/
sigurnosne upute. Za Stete i nezgode koja nastanu zbog nepridrzavanja ovih
uputa i sigurnosnih uputa, ne mozemo preuzeti odgovornost.
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Op¢i sigurnosni naputci

Pozor! Treba procitati sve naputke. Nepostivanje slijede¢ih naputaka moze izazvati
elektri¢ni udar, pozar i/ili tesSke ozljede.

Pojam ,Elektri¢ni alat” koji se rabi u nastavku teksta, se odnosi na elektricne alate
prikljuc¢ene na strujnu mrezu (sa elektri¢cnim kabelom) i na elektri¢ne alate pogonjene
baterijom (bez elektri¢cnog kabela).

Dobro cuvajte ove naputke!

1. Radno mjesto

a. Odrzavajte Vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim. Nered i neosvjeteljno
radno mjesto moze dovesti do nesreca.

b. Neradite s uredajem u okruzju u kojem postoji opasnost od eksplozija - u kojem
se nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre, koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

c. Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom koriStenja elektricnog alata. Kod
otklona, mozete izgubiti nadzor nad uredajem.

2. Elektricka sigurnost

a. Priklju¢ni utika¢ uredaja mora odgovarati uticnici. Utika¢ se ne smije ni na
koji nacin mijenjati. Ne rabite adapterski utika¢ s uzemljenim uredajima.
Nepromijenjeni utikadi i uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.

b. lzbjegavajte dodir s uzemljenim povrsinama, poput cijevi, grijanja, stednjaka i
hladnjaka. Postoji povecan rizik od elektri¢cnog udara, ako je Vase tijelo uzemljeno.

c. Uredaj drzite podalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava
rizik od elektri¢cnog udara.

d. Nerabite kabel u druge svrhe, kako biste npr. vukli uredaj, objesili ga ili da biste
izvukli utikac iz uti¢nice. Kabel drzite podalje od vrucine, ulja, ostrih rubova
ili pokretljivih dijelova uredaja. Osteceni ili zapleteni kablovi povecavaju rizik od
elektri¢cnog udara.

e. Kada s elektricnim uredajem radite na otvorenom, uvijek rabite samo onaj
produzni kabel, koji je predviden za uporabu na otvorenom. Primjena produznog
kabla namijenjenog za uporabu na otvorenom, smanjuje rizik od elektri¢cnog udara.

f.  Ukoliko se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u mokrom okruzju, koristite
Fl-sklopku. Uporaba Fl-sklopke smanjuje rizik od elektri¢cnog udara.

3. Sigurnost osoba

a. Budite pazljivi, pazite Sto radite i usredotocite se na rad s elektri¢cnim alatom.
Ne rabite uredaj, ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje tijekom rada s uredajem moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

b. Nosite osobnu zastithu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme poput maski za prasinu, nesklizajucih zastitnih rukavica, zastitne
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kacige ili slusalica, s obzirom na vrstu i primjenu elektricnog uredaja, smanjuje rizik
od ozljeda.

c. lzbjegavajte nenadzirano ukljucivanje. Uvjerite se da je elektri¢ni alat iskljucen,
prije no Sto ga prikljucite na struju i/ili aku, prije no sto ga uzmete ili nosite. Ako
uredaj nosite s prstom na sklopci ili ako uklju¢eni uredaj spajate na struju, moze doci
do nesreca.

d. Uklonite uredaj za namjestanje ili vij¢ani kljug, prije nego ukljucite uredaj. Alat
ili klju¢ koji dode u dodir s okretaju¢im dijelovima uredaja, moZze izavati ozljede.

e. Sprijecite nenormalne polozaje tijela. Pazite na ispravan i siguran polozaj tijela
i u svakom ¢asu odrzavajte ravnotezu. Tako cete u neocekivanim situacijama bolje
nadzirati elektri¢ni ureda;j.

f. Nosite primjerenu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i
rukavice drzite podalje od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi, naime, mogu
zahvatiti opustenu odjecu, nakit ili dugu kosu.

g. Kada se montiraju usisni ili prihvatni uredaji, pazite da su prikljuceni i ispravno
uporabljeni. Primjena takvih uredaja smanjuje opasnosti od prasine.

h. Odrzavajte ru¢ku suhom, bez ulja i masti. Masne, uljane ru¢ke su klizave i dovode
do gubitka kontrole.

i. Uvijek udaljite ruke i noge od postrojenja za rezanje, prije svega kada ukljuc ite
stroj.

j. Pozor! Elementi za rezanje i dalje rotiraju nakon isklju¢ ivanja motora.

k. Drzite elektricni alat za izolirane povrsine rucki, jer brusenje povrsina moze da
pogodi vlastite prikljucne vodove. Oste¢enja na vodovima pod naponom moze
staviti metalne dijelove uredaja pod napon i izazvati strujni udar.

I. Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuc¢i djecu) s
ogranicenim fizickim, senzorskim ili dusevnim sposobnostima ili sa malim iskustvom
i/ili znanjem, osim ukoliko budu nadzirane od strane za to nadleznih osoba ili dobiju
upute od njih kako se uredaj koristi.

4. Uporaba i rukovanje elektricnim alatima

a. Ne preopterecujte uredaj. Za Vas rad rabite odgovarajuci elektri¢ni alat. S
odgovaraju¢im elektri¢cnim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom radnom
podrudju.

b. Ne rabite elektricni uredaj, cija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat, koji se vise ne
moze ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i mora se popravljati.

c. Prije namjestanja uredaja, zamjene dijelova pribora ili odlaganja uredaja,
izvucite utikac iz uti¢nice i/ili uklonite aku. Ova mjera opreza sprecava iznenadno
pokretanje uredaja.

d. Elektri¢ne alate koji nisu u uporabi, spremite van dosega djece. Ne dopustajte
uporabu uredaja osobama koje nisu upoznate s uredajem, ili nisu procitale
naputke. Elektri¢ni su alati opasni, ako ih rabe neiskusne osobe.
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e. Brizno odrzavajte uredaj. Provjeravajte da li dijelovi uredaja funkcioniraju
besprijekorno i da se ne stezu ili da su dijelovi slomljeni ili tako oSteceni da
narusavaju funkciju uredaja. Popravite ostecene dijelove prije uporabe uredaja.
Mnoge su nesrece nastale loSim odrzavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i Cistim. Brizno cuvani alati za rezanje sa ostrim
rubovima za rezanje manje se zapetljavaju i mogu se lak3e voditi.

g. Ovaj elektricni alat, pribor, umetnuti alat itd. rabite u skladu s ovim naputcima
te kako je posebno propisano za ovu vrstu uredaja. Pritom imajte na umu radne
uvjete, kao i djelatnost koja se izvodi. Uporaba elektri¢nog alata u druge svrhe od
onih predvidenih, moze dovesti do opisanih situacija.

h. Drzite uredaj naizoliranim ru¢kama, kada izvodite radove gdje elektri¢ni uredaj
moze presjeci skrivene elektricne vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt s
vodom koji provodi napon moze takoder staviti metalne dijelove uredaja pod
napon i dovesti do elektricnog udara.

5. Servis
a. Neka Va$ uredaj popravljaju samo stru¢ne osobe i samo s izvornim zamjenskim
dijelovima. Tako se pazi da sigurnost uredaja ostaje prisutna.

Posebni sigurnosni naputci

Sigurnosne upute za sve primjene
Zajednicke sigurnosne upute za brusenje, brusni papir, rad sa zicanim ¢etkama, po-
liranje i odvojno brusenje:

a. Ovajelektri¢ni alat se treba koristiti kao brusilica, brusilica s brusnim papirom,
Zicane cetke, uredaj za poliranje i stroj za razdvajanje. Obratite pozornost na
sve sigurnosne upute, naputke, crteze i podatke, koje dobijete uz uredaj.
Ukoliko ne slijedite slijedece naputke, moze do¢i do elektri¢cnog udara, vatre i/ili
teskih ozljeda.

b. Ne koristite pribor, koji nije specijalno predviden i preporuc¢an za ovaj
elektri¢ni alat od strane proizvodaca.

Samo zato $to mozete pricvrstiti pribor na vas elektri¢ni alat, to ne jamci sigurnu
uporabu.

c. Dozvoljenibrojokretajaumetnutog alata mora biti najmanje kao i onaj najveci
broj okretaja koji je naveden na elektri¢cnom alatu.

Pribor koji se okrece vise no sto je dozvoljeno, moze se razbiti i letjeti u razne pravce.

d. Vanjski promjer i debljina umetnutog alata moraju to¢no odgovarati mjernim
podacima vaseg elektri¢nog alata.

Pogresno izmjereni umetnuti alati ne mogu se dovoljno zastiti ili kontrolirati.

e. Brusneploce, prirubnice, brusnitanjuriilidrugi pribormorajuto¢no odgovarati
brusnom vretenu vaseg elektri¢nog alata.

Umetnuti alati, koji ne odgovaraju to¢no brusnom vretenu elektri¢nog alata, okre¢u
se neravnomjerno, jako vibriraju i mogu uzrokovati gubitak kontrole.
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f. Ne koristite oStecene umetnute alate. Prije svake uporabe kontrolirajte
odvajanjaipukotine naumetnutnim alatima kao $to subrusne ploce, pukotine,
istroSenost ili jaku istrosenost na brusnim tanjurima, labave ili puknute zice
na zicanim ¢etkama. Kada elektri¢ni alat ili umetnuti alat ispadne, provjerite
je li ostecen ili koristite neoSteceni umetnuti alat. Kada ste provjerili i stavili
umetnuti alat, udaljite se i ostala lica izvan ravni rotiraju¢eg umetnutog alata
i ostavite da uredaj jednu minutu radi na najviSem broju okretaja.

Osteceni umetnuti alat ve¢inom puca u ovom testnom vremenu.

g. Nosite osobnu zastitnu opremu. Koristite prema primjeni zastitu za cijelo lice,
zastitu za odi ili zastitne naocale. Ukoliko je to prikladno, nosite masku za
zastitu od prasine, stitnike za usi, zastitne rukavice ili specijalnu pregacu, koja
udaljava male cestice materijala od vas.

OCci se trebaju zastiti od letecih stranih tijela koji nastaju kod razlicitih primjena. Mas-
ke za zastitu od prasine ili za zastitne maske za disne puteve koje filtriraju prasinu
koja nastaje kod primjene. Kada ste dugo izlozeni jakoj buci, mozete izgubiti sluh.

h. Koddrugih osoba pazite na siguran razmak od vaseg radnog podru¢ja. Svatko,
tko ude u radno podrucje, mora nositi osobnu zastitnu opremu.

Komadi¢i radnog komada ili raspuknuti umetnuti alati mogu odletjeti i prouzroditi
takoder ozljee izvan izravnog radnog podrugja.

i. Drzite elektri¢ni alat samo na izoliranim ruckama kada izvodite radove gdje
elektri¢ni uredaj moze presjeci skrivene elektricne vodove ili vlastite mrezne
kabele.

Kontakt s vodom pod naponom moze takoder staviti metalne dijelove uredaja pod
napon i uzrokovati strujni udar.

j. Udaljite mrezni kabel od rotiraju¢ih umetnutih alata.

Kada izgubite kontrolu nad uredajem, mrezni kabel se moze presjeci ili obuhvatiti
a vasa ruka moze biti obuhvaéena od rotiraju¢eg umetnutog alata.

k. Ne ostavljajte elektricni alat, prije no $to se umetnuti alat potpuno ne umiri.
Rotiraju¢i umetnuti alat moze doci u kontakt sa povriinom za odlaganje, pri ¢emu
mozete izgubiti kontrolu nad elektri¢nim alatom.

I.  Ne ostavljajte elektricni alat da radi dok ga nosite.

Vasa odjeca moze zbog slu¢ajnog kontakta sa rotiraju¢im umetnutim alatom biti
obuhvacena a umetnuti alat moze ozlijediti vase tijelo.

m. Redovito Cistite ventilacione otvore vaseg elektricnog alata.

Ventilator motora povlaci prasinu u kuciste i velike nakupnine metalne prasine mogu
prouzrociti elektri¢ne opasnosti.

n. Ne koristite elektricni alat u blizini zapaljivih materijala.

Iskre mogu zapaliti ove materijale.

o. Ne koristite elektri¢ne alate, koji zahtijevaju te¢na rashladna sredstva.
Uporaba vode ili drugih te¢nih rashladnih sredstava moze dovesti do elektricnog
udara.
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Dalje sigurnosne upute za sve primjene

Povratni udar i odgovarajuce sigurnosne upute

Povratni udar je iznenadna reakcija usljed zakvacenog ili blokiranog rotirajuceg
umetnutog alata, kao brusna ploca, brusni tanjur, zicana cetka itd. Kacenje ili blokiranje
dovodi do iznenadnog zaustavljanja rotiraju¢eg umetnutog alata. Tako se ubrzava
nekontrolirani umetnuti alat protiv smjera okretanja umetnutog alata na mjestu
blokiranja.

Kada npr. brusna ploc¢a zakvadi ili blokira radni komad, rub brusne ploce koji uranja
u radni komad moze se zakvaciti i time ispasti ili prouzrociti povratni udar. Brusna ploca
se pokrece prema osobi koja rukovodi ili od te osobe, odvisno od smjera okretanja ploce
na mjestu blokiranja. Pri ovome brusne plo¢e mogu takoder puknuti.

Povratni udar je posljedica pogresnog rukovanja elektri¢nog alata. On moze biti sprijecen
uz pomo¢ mjera koje su opisane u sljedec¢em tekstu.

a. Cvrsto drzite elektri¢ni alat i postavite vase tijelo i ruke u polozaj, u kojem
mozete obuzdati snage povratnog udara. Uvijek koristite dodatnu rucku,
ukoliko postoji, kako bi imali najveéu mogucu kontrolu nad snagama
povratnog udara ili reakcijskih momenata kod pokretanja.

Osoba koja upravlja uredajem moze preko prikladnih mjera sigurnosti savladati po-
vratni udar i reakcijske snage.

b. Nikada ne stavljajte ruku u blizinu rotiraju¢ih umetnutih alata.

Umetnuti alat moze se kod povratnog udara pokrenuti preko vase ruke.

c. lzbjegavajte s vasim tijelom podrucje, u kojem se vas elektri¢ni alat pokrece
kod povratnog udara.

Povratni udar pokrece elektri¢ni alat u suprotnom smjeru kretanja brusne ploce na
mjestu blokiranja.

d. Radite osobito pozorno na podrucjima kutova, ostrih rubova itd. Sprijecite da
umetnuti alat se odbije od radni komad i zaglavi.

Rotiraju¢i umetnuti alat se naginje kod kutova, ostrih rubova ili kada se odbije zagla-
vi se. Ovo prouzrocuje gubitak kontrole ili povratni udar.

e. Ne koristite lancani list pile ili zubcasti list pile.

Ovakvi umetnuti alat ¢esto prouzrocuju povratni udar ili gubitak kontrole nad
elektri¢nim uredajem.

Posebni sigurnosni naputci kod brusenja brusnim papirom:
a. Ne koristite prevelike brusne listove, ve¢ slijedite navode proizvodaca
o veli¢ini listova za rezanje.

Listovi za rezanje, koji prelaze preko brusnog tanjura, mogu prouzrociti ozljede kao
i dovesti do blokiranja, deranja listova za rezanje ili povratnog udara.
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Montaza:

01. Izvadite elektri¢nialatiz pakiranja.Rasklopite gai pricvrstite kukicom za zaklju¢avanje
(10).

02. Utaknite usisno crijevo (6) u prihvat za usisavanje prasine (5) i lagano ga okrenite
u smjeru kazaljke na satu.

03. Upotrebljavajte samo brusni papir s Cicak trakom (12) odgovarajucih dimenzija i ot-
voral Odlozite brusni papir na brusni tanjur (7). Pazite da rupe odgovaraju brusnom
tanjuru. Za uklanjanje brusnog papira, samo ga morate povudi.

Rukovanje:

Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje (1)

Brusilica za suhozid opremljena je sigurnosnom sklopkom za sprjecavanje nezgoda. Za
ukljucivanje gurnite tipku (1) prema naprijed i pritisnite je za uklapanje. Svjetlo (11) se
automatski ukljucuje.

Za iskljucivanje brusilice za suhozid pritisnite tipku (1). Tipka se vrac¢a u pocetni poloZzaj.

PodesSavanje regulatora brzine
Brzinu mozete unaprijed odabrati okretanjem 6-stupanjskog regulatora brzine (2): $to je
veca razina, veca je i brzina.

Teleskopski produzetak
Pomoc¢u gumba za blokiranje (3) moZete namijestiti duljinu teleskopskog produzetka (4).
Pazite da se teleskopski produzetak ¢ujno uklopi.

Prednji dio s moguc¢noscu skidanja
Deblokirajte prednji dio s moguénoscu skidanja (13) kako biste izbrusili teSko dostupna
mjesta.

Zakretni brusni tanjur
Brusni tanjur moze se zakrenuti u dvije osi i tako omogucuje udobno brusenje iznad
glave i u uskom prostoru.

Radovi s brusilicom za suhozid
Postavite brusni tanjur cijelom povrSinom. Ukljucite stroj i uz umjeren pritisak izvodite
kruzne ili poprecne i uzduzne pomake.

Napomena:

Prikljucite usisni uredaj ili usisava¢ na svoj uredaj. Na taj nacin optimalno ¢ete usisati
prasinu i iverje.

Pozor!

Prije montaze brusnog papira s Ci¢ak trakom (12) obavezno iskljucite uredaj i izvucite

mrezni utikac.
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Njega i odrzavanje

Pazite da je uredaj uvijek Cist, suh i bez ulja. Za ¢is¢enje upotrebljavajte samo suhu ili
lagano navlazenu krpu, ni u kojem sluc¢aju nemojte upotrebljavati ostre Cistace ili lako za-
paljive supstance. Takoder upotrijebite usisavac kako biste usisali sitnije Cestice iz kucista.

Istroseni elektri¢ni uredaji, alati i zastita okolisa

Ako Vasi elektri¢ni uredaji i alati jednog dana postanu tako istroseni da
ih je potrebno zamijeniti ili Vam vise nisu potrebni, imajte na umu zastitu
okolisa. Elektri¢ni uredaji i alati ne spadaju u obi¢no ku¢no smece, nego
ih se moze ponovno iskoristiti na ekoloski nacin.

Vazni napuci

E Posebni otpad, ne bacati u 23 Okolna temperatura
5|  kucnosmece. wese]  maksimalno 50 °C
% Ne bacati u vodu - postoji +Zelena toc¢ka”

opasnost po Zivot @ (prijatelj okolisa)
K Ne bacati u vatru
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JAMSTVO

Jamstvo je osigurano u skladu s odgovarajuc¢im nacionalnim zakonskim jamstvima/
odredbama o jamstvu u kojima je proizvod kupljen.

Ne moze se jamciti za Stete ili nedostatke nastale zbog nepravilne uporabe prodanih
proizvoda.

Ako nastupi problem ili nedostatak, obratite se uvijek najblizem ugovornom trgovcu.
Vas ugovorni trgovac vec¢inom ¢e problem ili pogresku moci neposredno otkloniti.

lzuzeti iz jamstva su:

» Baterije

Cjelokupan pribor (kao npr.: uredaji za punjenjeisl.)

Istroseni dijelovi (npr. grafitne cetke, prekidaci, kabele, brtve i sl.)
Neodgovarajuca ili nepravilna upotreba

Neispravno pustanje u pogon od vlasnika ili trece strane

Popravak ili zamjena dijelova

Nedostaci zbog nepravilne upotrebe, uobicajenog trosenja ili nedovoljnog
odrzavanja i njege.

Proizvodi koji se koriste za komercijalne, profesionalne ili najamne svrhe.
Ostecenja koja su nastala nepridrzavanjem uputa za uporabu.

v

VVyVYyVYVYVYYVYY

Vase pravo na jamstvo moze biti priznato samo kada:

» mozete predociti potvrdu o kupnji (datum kupnje) u obliku blagajni¢kog bona

» je garantni list potpuno ispunjen

» na uredaju nisu izvrSene popravke i/ili zamjene komponenti od strane trecih osoba
» uredaj nije koristen na nenamjenski nacin

> nije u pitanju visa sila

» postoji opis kvara

Jamstvene odredbe vrijede zajedno s nasim uvjetima isporuke i prodaje.
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C € EU Izjava o sukladnosti

Proizvodac / Ovlasteni zastupnik: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Proizvod: Brusilica za suhozid
WB 710 TBS

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da gore opisani uredaj zbog svog dizajna i
konstrukcije, uzimajuci u obzir dolje navedene norme, kao i u verzijama koje smo stavili na trziste, ispunjava
sve zahtjeve dolje navedenih Direktiva.

U slucaju izmjene koja nije dogovorena s nama, ova izjava gubi valjanost. Tehnicka dokumentacija se moze
dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Norme:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 / M"

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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BU YECTUTAME 3A KYINMYBAHETO HA BPYCUJIKATA 3A TUNC
WORKERS BEST

Mpepn fa noyHete co ynoTpeba, NpounTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynotpeba. Bo ynatcTeoTo
3a ynoTtpeba obpHeTe BHUMaHVe Ha 6e30eJHOCHMTe ynaTCTBa.

OMUC HA NPON3BOAOT

01. MNpeknHyBay 3a BKNydyBame/NCKnydyBame
02. Perynatop Ha 6pojoT Ha BpTeXu
03. Konue 3a 3aknyuyBame

04. Teneckoncko NPOAOIIKYBake
05. OTBOp 3a BLUMYKyBarbe NpalumHa
06. BwmykaTtenHo upeBo

07. [nck 3a bpycetrbe

08. Opxau

09. JononHuteneH gp»ay

10. Kykwu 3a 3aknyuyBatbe

11. Csetno

12. bpycHa xapTuja co Benikpo

13. OTcTpaHnuB npegeH gen
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TexHUuKn nogaroum:

HomurHaneH HanoH/dpekBeHLmja 220-240V 50 Hz
HanojyBare 3a MOTOPOT: 710W
bpoj Ha BpTexun BO npaseH of; 500-1800 min-'
[JunjameTap Ha AUCKOT 3a bpyceme: @ 215 mm
JunjameTap Ha 6pycHaTa xapTuja: @ 225 mm
Teneckoncka ueBKa: 1360-1700 mm
[onxnHa Ha enekTpuyeH Kaben: 4m
[onxunHa Ha BLUMYKaTeslHO LpeBo: 1-4m
3ByuYeH NPUTUCOK LPA): 86,8 dB(A)
HecurypHoct (KPA): 3 dB(A)
CreneH Ha jaunHa Ha byvyaBocT (LWA): 97,8 dB(A)
HecurypHoct (KWA): 3 dB(A)
Knaca Ha 3awTuTa: =]}
TexxunHa: 4,6 kg

HoceTe 3awTnTa 3a yLu, 3alWTUTHN 04N,
3allTVTa off MpaLUViHA U paKaBULM @
[la He ce KOpPWCTY Ha AOXA, Aa Ce 3alTUTUN of Bfara S
Opyrute niua aa CTojaT Ha ofpeaeHa ogaaneyeHocT (]
MpouwnTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynotpeba (&)
AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

MpeaBngeHa HameHa

BpycnnkaTta 3a runc cny»ku 3a 6pycerbe Ha pameH suf of runc, nnadoHn 1N BHaTPeLIHN
SW[OBY, KaKO U 3a OTCTPaHyBakbe ocTaToLm of TaneTu, 6oja, ocTaToLm o fienuna u nabas
rmnc.

YnotpebyBajTe ja MallMHaTa COMNacHO Hej3nHaTa HameHa! Cekoe KOpUCTerbe, KOe LTO He e BO
paMKnTe Ha npedBMAeHaTa HaMeHa, He € BO COrMacHOCT CO HaMeHaTa. 3a noBpeauTe
Ofl CEeKaKoB TWM WM 3a LITeTUTe KOW HacTaHane rnopaju Toa, OAroBOpPeH Ke bupe
KOPVCHUKOT, @ He NPOU3BOANTENOT.

HawwuTte ypean He ce HameHeTM 3a KOpucCTere BO PabOTUHWLM, 3aHAETUYNCTBO UK
BO MHAYyCTpuja. AKO ypedoT ce KOpUCTU BO PaboTWiHMUA, 3aHAaeTUYMCKM MOFOH uau
WHAYCTPUCKN NOrOH, TOrall rapaHumjata Hema Aa Baxku.

nponncu 3a Aa ce cnpedyaT NoOBpeau W owTeTyBakba. 3aToa NpounTajTe
roBHMMaTENHO YNaTCTBOTO 3a ynotpeba/6e36eaHoCHNTe ynaTcTaa. YyBajTe ru
BHMMATENIHO CO Len nHdopmMauunTe fa BM CTOjaT Ha pacronarakbe BO Cekoe
Bpeme. AKO ro fapete ypefoT Ha Apyru nnua, AafeTe UM ro 1 ynaTCcTBOTO 3a
ynoTpeba/6e3begHocHUTe ynaTcBa. He npesemame oiroBOPHOCT 3a HeCcpeKu
WNU LITETU KOW HaCTaHane Kako pe3yntaT Ha HerounTyBaHeTo Ha OBa YNaTCTBO
unu Ha 6e3begHOCHUTE yNaTCTBa.

m] npl/l KOPUCTEHETO Ha ypeanTe Mopa Aa Ce 3aMa3at oapeneHun 6636GAHOCHVI
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OnwTtn 6e36eAHOCHN ynaTcTBa

BHumaHume! MpounTajte rm cnepHvBe ynatcrea. HemoumtyBameTo Ha Mooy HaBefeHuUTe
ynaTcTBa MOXe fla NPeAn3BMKa enekTpryeH yaap, noxap w/vnm Tewku nospeau. Mogony
ynotpebeHNoT NouM ,enekTpryHa anaTtka, ce OfHeCyBa Ha eNneKTPUYHW anaTku Co MOroH
Ha eneKkTpUYHa CTpyja (CO enekTpuyeH Kaben) M Ha eneKTPUYHW anatku CO MOrOH Ha
aKymynaTopcka 6atepuja (6e3 mpexkeH kabenl).

YyBajte rm o6po oBue ynarcraa!l

1. Pa6oTHO mecTO

a. Pa6otHarta o6nacr ga 6uge uncra v 4o6po ocBeTneHa. HepenoT U HEOCBETNIEHATA
paboTHa 0bnacT MoXe fla loBeAaT Ao NoBpeaun.

b. He ro Kopucrete ypefioT BO OKONMHa BO KOja LUTO MOCTOM OMAcHOCT Of €KCMiosuja,
OHOCHO BO KOja LUITO Ce HaofaaT 3amajnuBU TEYHOCTU, racoBU wnm yectnuku. Of
ENEKTPUYHNTE aNaTKM K3neryBaat MCKPU KOW LUITO MOXeE f[a T 3ananat YeCTuykmTe wuin
napeara.

c. bupete oppaneueHu og feva n apyrv nuua AoAeKa ja KOPMCTUTE eNeKTpMYHaTaanarTka.
AKO BV TO OfiBNIEYaT BHUMAHNETO MOXE [ia 13rybrTe KOHTPONa BP3 ypeaoT.

2. EnekTpuuHa 6e36egHocCT

a. MMpuknyyoKkoT Ha ypeaoT mopa fa 6upe cooaBeTeH 3a Ao3HaTa. [IPMKNyYOKOT He cmee
[la ce MPOMEHU Ha HUTY efleH HauuH. He KopucTeTe NPUKIYYOK CO ajanTep 3aefHo CO
3a3EMjeHIII ypeau. Hen POMEHETMOT NPUKNYYOK 1 COOABETHUTE [JO3HW IO HaManyBaaT PU3NKOT
Of} eNeKTPUYEH yaap.

b. W36erHyBajTe KOHTaKT CO 3a3eMjeHU MOBPLIMHM, KAKO LIEBKU, MAPHO, eNieKTpuYeH
wnopet u ¢ppuxugep. NMocton Norofiem pusnK of eNeKTPUYEH yaap ako BaLIETO TeNo e
3a3emjeHo.

¢. Ypeport apeTe ro HacTpaHa of OXA WAV BNara. HasreryBarbeTo Ha BOAA BO €NEKTPUYHNOT
ypen ro 3ronemyBsa PU3MKOT Of EJIKETPUYEH yaap.

d. He ja meHyBajTe HameHaTa Ha Kabenor 3a fja ro HocuTe ypeaoT, fa ro 3akauuTe UM 3a
[fia ro u3BJsieyeTe NPUKNY4YOKOT of Ao3HaTa. KabenoT gpxete ro HacTpaHa of TONMHA,
macno, octpu paboBu AN Of MOABVWKHUTE [AenoBU Ha ypepoT. OWTETEHWOT Uim
3aMPCEHNOT Kaben ro 3ronemyBa PU3NKOT Off €NIEKTPUYEH yaap.

e. Kora co enekTpu4HMOT ypea paGoTute Ha OTBOPEHO, KOpUCTETe NPOAOMKEH Kaben Koj
LUTO € CTO TaKa HaMeHeT 3a HaABopellHa ynoTpe6a. KopncTereTo Ha NPoAoMKeH Kaben
3a HaABOpeLLHa ynoTpeba ro HamasyBa PU3NKOT Off ENEKTPUYEH Ypes.

f. Ako He moxe fAa ce nsberHe KopucTere Ha ypefoT BO B/laXXHa CpeAuHa, Kopucrere
3awTuTeH ypep 3a pudepeHumjanHa cTpyja. Ynotpebata Ha 3alWTWTEH ypen 3a
AndepeHLyjanHa CTpyja ro HamanyBa PU3NKOT Off efeKTPHYEH yaap.

3. be3begHocT Ha nMUa
a. bupgete BHMMaTenHun, BHUMaBajTe KaKo MocTanyBaTe U CBeCHO Mpucranerte u

Ha paboTaTa co enekTpuyHa anaTka. He Kopucrerte ro ypeaor Kora cTe yMOpPHU
Unu Nak NoA BAWjaHNe Ha APOrY, aNKOXon Unu nekapcrea. Camo ejeH MOMEHT Ha
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HEBHVMaHUe NPy KOPUCTEHETO Ha YPeLoT MOXe a A0BEeAE 0 CEPUO3HM NOBPeaU.

b. Cekorawl HoceTe onpema 3a IMYHa 3aLITUTa U 3aLUITUTHU oumna. HocerbeTo Ha onpema
33 /IMYHA 3aLUTVTa KaKO Macka MPOTMB MpaLlKHa, YeBNM KOW He Ce Ni3raaT, 3aliTUTeH
LUIeM WM 3alTUTa 3a YLK BO 3aBUCHOCT Off BUAOT U HAMEHATa Ha eNeKTprYHaTa anaTka,
ro HamasnyBa pU3VKOT Of NoBpeaMu.

c. UsberHyBajTe HennaHUpaHoO KopucTerwe. YBeperte ce feKa efeKTpMyHaTta anatka
e NCKNy4yeHa npea Aa ja NPUKAy4YnTe Ha HanojyBameTo CO e/leKTpUYHa eHepruja/
Ha aKymynaTtopckata 6aTepmja wiv npep Aa ja nopurHete wam Hocute. AKo npu
HOCEHETO Ha YpPedoT MPCTOT BU CTOM Ha MPEKMHYBAYOT UM aKo MPETXOAHO BKIyYeHUOT
ypeq ro NpUKNyynTe Ha HarnojyBarbeTo CO eNeKTPUYHa eHeprifja, MoXe Aa HacTaHe HecpeKa.

d. Mpepa pa ro BKAyunTe ypeAoT, oTCTpaHeTe I CUTe anaTKu 3a npunarogyBatbe Uan
KnyuyeBuTe 3a 3awpadyBatbe. Anatka Unm Kiyu, Kou ce HaofaaT Ha e Of YPefoT Koj
LUTO POTMPa, MOXKe Aa AOBEAAT 10 HeCcpeKa.

e. W3berHyBajte HEMpUpPOLHO ApXKere Ha Tenoto. Morpuxete ce aa CToUTe BO CUrypHa
nonox6a 1 apxxeTe pamHoTexxa. Ha Toj HauMH mMoXeTe Noao6po Aa ja KOHTponupare
eneKTpuYHaTa afnaTka BO HenpeABUANBY CUTyaLuu.

f. HoceTe coopBeTHa o6neKa. He HoceTe iMpoKa o6neka nnn HakuT. Kocata, obnekara
1 pakaBuLMTe ApXKeTe rm NoHacTpaHa of NoABIMKHUTE AenoBu. LnpokaTa obneka,
HaKMTOT M AonraTa Koca Moxe Aa buaat 3adateHn of NOABUKHUTE AENOBU.

g. Kora ce moHTMpaaT ypefoT 3a cMyKatbe Ha NpaliviHa U KopnaTta, ocuryparjte ce
AeKa Tue ce NPULBPCTEHN U NPaBUHO ce KopucTaT. KopucterneTo Ha OBUe ypeau
HamanyBa OMacHOCTUTe of MpaLlnHa.

h. Paukute ga 6upart cyBu, YACTN M He3arajeHn co Macsio N MacHOTUM. 3amacTeHuTe,
MPCHUTE pauKku Cce N3raBu 1 JOBEAYBaaT 0 ryberbe KOHTPONa.

i. HoseTe n pauete apxeTe rm NoHacTpaHa oA ypeAoT 3a ceveke, a Npep cé Kora ro
BKJ/lyuyBaTe MOTOpPOT.

j.  BHumaHue! EnemeHTUTe 3a ceyere poTMpaaTt U No UCKJy4yBabeTo HAMOTOPOT.

k. [pxeTe ja eneKTpmyHaTa anaTka camo 3a M30AMpaHWUTE MOBPLUIMHU 3a ApXKeibe,
6upejkn noBpluMHaTa 3a Gpycerbe MOXKe Aa fojAe BO KOHTaKT cO CBOjoT Kaben.
OwTeTyBarETO Ha BpCKaTa Koja CMpoBefyBa HaMoH MoXe fa M CTaBy Nofg HamoH U
MeTasnHuTe [LeNIOBU Ha YPeRoT U Aa AOBEAE A0 eNeKTPUYeH yaap.

. OBOj ypen He e HamMeHeT 3a KopucTetbe Of CTpaHa Ha nuvua (BKIyuyBajku Aeua) co
orpaHuyeHn Gr3NYKM, MOTOPHU 1 NCUXNYKM CNOCOOHOCTY MW HEAOBOJSTHO UCKYCTBO U/
WA He[OCTaTOK Ha NO3HaBatbe, BO CNPOTUBHO Tpeba fa GupaT HaarneaysaHy of nuLe nopaaw
H1BHa 6e36eHOCT MKW NaK fa fO6WjaT ynaTCcTBa Of Toa NNLe Kako Ce KOPUCTY YPefioT.

4. Ynotpe6a Ha 1 ynpaByBake CO eleKTpMYHaTa afaTka

a. He npeontepetyBajte ro ypeaort. 3a BalwaTta pa6oTta KopucreTe ja eneKTpuyHata
anatka co coofBeTHa HameHa. CO COOZBeTHaTa eNeKTpUYHa anatka Ke pabotuTe
nofo6po 1 NocnrypHo Bo JaAeHaTa paboTHa obnacrT.

b. He kopucrtete eneKTpuyHa anaTka uYmj WITO NpeKkuHyBay e fgedekTeH. EnektpuuHata
anaTka Koja LUTO NMOBeKe He MOXe Aia Ce BKAyuyBa UM UCKNyYyBa € oracHa u Mopa fa ce
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OfiHece Ha nomnpaska.

c. M3Bneuerte ro NpuKNy4yoKOT of AO3HaTa W/WAM OTCTPaHeTe ja aKymynaTopckata
6aTepuja npep Aa npaBuTe NpunarogyBakbe Ha YpefoT, MeHyBake Ha gogarouunTte
M cknapgupatbe Ha ypepot. Oaa 6e36eHOCHa MepKa ro cnpevyBa HemnaaH1paHoTo
BKJTyuyBatbe Ha YpeaoT.

d. EnekTpuuyHuUTe anaTKu LUTO He MM KOPUCTNTe, YyBajTe rm HagBop of Aodar Ha Jeua.
He no3BonyBajre KopucTete Ha ypeAoT oA CTPaHa Ha Nnua Kou He ce 3ano3HaeHn
CO HauMHOT Ha paboTa Ha ypeaoT UM Nak rm Hemaat NpoYMTaHO OBlUe YnaTcTBa.
EnekTpuyHMTE anaTky ce OMacHM Kora Ce KOPWUCTAT Of CTPaHa Ha HEeUCKyCHu nuvua.
BHumatenHo HeryBajte ro ypefor. KoHTponupajte fanu nogBumxHuTe AenoBu Ha ypeaoT
dyHKLUMOHMpaaT 6ecnpeKOpPHO 1 He 3aKauyBaaT, Jaiy Ce CKPLUEHN Ml OLITETEeHN HeKou
[ieNI0BU KO LITO BNMjaaT Ha GpyHKLMOHMPakeTo Ha ypeaoT. OLTeTeHNTe JeN0BY CMEHETe
M Mpen MOBTOPHO fa o KOpucTUTe ypefnoT. MHOry HecpeKn HacTaHyBaaT MOpagun JOWo
OLPXKyBatbe Ha eNeKkTPUYHITE anaTKu.

e. AnatkuTe 3a cevetbe YyBajTe M OCTPY U YNCTN. [PVXKNMBO HETyBaHUTe anaTKy 3a-ceyetbe
€O OCTpY paboBw Ha ceumnaTa NOMaJKy ce 67I0KMpaaT 1 Ce MONECHN 3a yrpaByBatbe.

f. EnekTpuuyHaTa anaTka, AogaTouuTte, ajaTKuTe 3a BrpagyBatbe U CJl. KOpucrere ru
cornacHo oBuve ynaTcTBa M Ha HauMH MPONMLIAH 3a OBOj crneuujaned Tun ypepd. Mpu
Toa 3emeTe ru npeaBup paboTHuTe ycnoBu n paboTarta Koja Tpe6a Aa ja peanusupare.
KopucTereTo enekTprUUHN anatki 3a Spyr4 HaMeHU pasnnyHi Of MpefBuieHaTa Moxe fa
[oBefie 40 OMacHN CUTyaLum.

g. ApXeTe ro ypefoT 3a U30/MpaHNTe [eNOBM Ha payKaTa Kora Bpwute paboTu Kaj kou
anarkara 3a BrpajyBatbe MoXe la MMa CKpUeHU CTPYjHU BPCKU UAU CONCTBEH MpeXKeH
Kaben. KoHTaKTOT CO BOf KOj CMpoBefyBa HamMoH MOXeE MO HaMoH Ja v CTaBy U MeTaHuTe
[EenoBY Ha YPeoT U fia fOBEAE [0 eNeKTPUYeH yaap.

5. CepBucupame

a. lNonpaBKuTe Ha ypeaoT fa ce BpLIAT Of CTPaHa Ha KBanudrKyBaH CTPyYeH nepcoHan
N CO OpUrMHaNHW pe3epBHU AenoBu. Ha Toj HaumH ce obe3benyBa 3a4pKyBarbe Ha
6e30eHOCTa Ha ypepoT.

CneundunuyHmn 6e36egHOCHU ynaTcTBa

be36egHoCHM ynaTcTBa 3a cMTe BUAOBM ynoTpeba
3aegHnuykun 6e36efHOCHM ynaTcTBa 3a Opycerbe, Gpycerbe co GpycHa xapTuja,
paboTa co XKUueHN YeTKU, NoNInpake N peXxere:

a. OBaa enekTpuUyHa anaTka ce KOPUCTU KaKo Gpycunka, WMUPria, XKu4yeHa
yeTKa, ypea 3a nonupake U MallMHa 3a pexere. MNoumTtyBajre rm curte
6e36eAHOCHIU yNaTCcTBa, COBETH, NpeTcTaByBatba 1 NOJATOLM KOU LWITO Ke Iy
Aob6ueTe 3aefHO cO 0BOj ypega.

HenounTyBatbeTo Ha [ONY HaBEJEHUTE YNATCTBA MOXeE [ja MPeAN3BMKa eNIEKTPUYEH
yAap, Noxap U/unv Telukn nospeau.

6. He KopucTeTe gopaTouy KOW LITO He Ce NMPONMLIAHM W MpenopayaHn of
NpoV3BOANTENOT CeLjasHO 3a OBaa e/leKTPUYHa anaTka.
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Camo 3aToa WTO CTe ycreasne Aa ro NpuuBPCTATE JOAATOKOT Ha BallaTa efleKTpryHa
anaTka, He 3Hauu fieKa Ce rapaHTpa CUrypHa ynotpeba Ha ypeaoT.

B. Jlo3BoNIeHMOT 6poj Ha BpTeXM Ha anaTkata 3a BrpagyBatbe mMopa Aa 6upge
HajmasiKy KOJIKy HaBeleHOT MaKcuMareH 6poj Ha BpTeXXn Ha efleKTpuyHaTta
anartka.

[opatounTte KoM ce BpTaT NMoOpP30 Of [0O3BOJIEHOTO MOXE [a Ce CKpLluaT Win Aa
n3neTaar.

r. HapBopewHunoT gujameTap u geb6envHaTta Ha anaTkata 3a BrpagyBare Mopa
Aa cooABeTCTBYBaaT Ha AUMEH3MUTE Ha BalllaTa elIeKTpPUYHa anaTka.
MorpewHo AMMEH3UOHMPAHWTE anaTku 3a BrpadyBatbe He MOXe [OBOJIHO Aa ce
3alWTUTAT UM KOHTPONMPAAT.

4. OunckoBute 3a 6pycewe, npupabHuuaTa, pesHaTa Mio4Ya wiu gpyrurte
JojaTouy mMopa fa oAroBapaaT Ha BPeTEHOTO Ha TPKasoTO Ha BallaTa
eNeKTpu4Ha anartka.

AnatkuTe 3a BrpajyBatbe LITO He OfroBapaaT Ha BPETEHOTO Ha efeKTpuyHaTa
anaTka, ce BPTaT HEeMpaBWIHO, BMOPUPAAT MHOTY CUJIHO U MOXe [a AoBedaT Ao
rybere Ha KOHTporaTa.

. He KopucreTe owTeTeHn anaTKku 3a BrpagyBatbe. [IpoBepeTe ru anatkute 3a
BrpagyBatbe npep cekoja ynotpe6a, Kako Ha npumep AUCKOBUTE 3a Gpycerbe
Aanv MMaaTt npouenu v NyKHaTWHY, pe3HaTa fJioya 3a NyKHaTuHu, abewe
AN NCTPOLUEHOCT, a XKMYEHUTE YEeTKM 3a pa3nabaBeHn 1 CKpLieHu XKuuu. AKo
BU MafHe efleKTpUYHaTa afaTka WAW anaTkata 3a BrpagyBaibe, NpoBepeTte
[anu e owWTeTeHa WM MaK KOPUCTETe HeolUTeTEHa a/llaTKa 3a BrpagyBatbe.
OTKaKo Ke HanpaBuTe KOHTpoOJia 1 Ke ja nywTuTe BO ynoTtpeba anarkara 3a
BrpagyBatbe, Bue 1 nuuaTta Bo 6nusunHa Tpe6a ga ctoute HacTpaHa og obnacra
Ha poTMpayKaTa BrpajieHa ajiaTka v fja ro octaBuTe ypegoT aa pabortu egHa
MVHYTa CO MaKCUManHUOT 6poj BpTexu.

OwTeTeHWTe anaTKM 3a BrpaflyBarbe HajuecTo ce KPLLAT 3a BPEME Ha OBOj TECT.

e. KopucrteTte concrBeHa3awTuTHa onpema. Bo3aBucHocT og BugoT Ha ynoTpeba
Ha anaTkaTa KopucTeTe Le/IOCHA 3aluTUTa 3a Jivue, 3alTuTa 3a o4y unum
3aWTUTHM oumna. AKo nma notpeba, HoceTe MacKa NPOTMB NpaLlnHa, 3alWTNTa
3a ywm, 3alUTUTHN PaKkaBULM UK cnelujanHa NpecTuika KOMWTo Be WTuTaT
oj ocnob6opeHUTe YeCTUYKI 3a BpeMe Ha GpycereTo 1 o maTepujanor.
Ouunte Tpeba ga 6GuaaTt 3aWTUTEHW Of CTPAHM Tesla KOM MOXe Aa r3feTaaT npwu
pas3nuMuHMTE BUAOBMK yrnoTpeba Ha ypedoT. 3aluTUTHMUTE MAcKM MPOTUB MpaLliviHa
Mopa Aa ja dunTprpaaT NpaLllnHaTa Koja ce nojaByBa Npu KOPUCTEHETO Ha anaTkarTa.
AKO [ONIFO BpeMme CTe U3/I0XKeHU Ha rofiema GyyaBa, MOXHO € [ia BV Ce OLITETM CJTYXOT.

X. BHuUMmaBajTe gpyrute nuua ga 6upaaTt Ha ogpeAeHa CUTypHa oAfanevyeHocT
oA BaweTo pa6oTHo mecTo. CeKoj KOjWITO Ke npuctany Bo BawaTa pa6oTHa
OKOJIIHA MOpa Aja HOCK COMCTBEHaA 3aluTUTHA onpema.

CKplieHWTe Napumrba o4 NPeAMEeToT WTO ro 06paboTyBaTe UM CKPLUEHWTE aNlaTKn
3a BrpaflyBatb€ MOXe [a M3/eTaaT U Ja npeam3BriKaaT MoBpPeAu M HagBop of
JVpeKTHaTa paboTa OKoNMHa.
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3. [JpeTe ja eneKTpuUyHaTa anaTka camo 3a U30/IMpaHUTe AeNOBU Ha paykaTta
Kora BpluTe paboTy Kaj Kou anaTkaTa 3a BrpagyBake MOXe Aa fojae BO
KOHTAKT CO CKPVEHU CTPYjHM BPCKM UAN CONCTBEHNOT eNeKTpuYeH Kaben.
KOHTaKTOT CO BpCKa Koja CripoBe/lyBa HaroH MOXe [1a ' CTaBy NOA HarnoH MeTanHuTe
JENoBW Ha YPeaoT 1 Aa fJoBefe [0 eNIeKTPUYEH yaap.

s. [p)eTerompeXHNOTKabenHacTpaHaof NOABKHNTE aNlaTK 3a BrpagyBatbe.
AKO ja n3rybute KOHTposaTa BpP3 YPeAoT, MPEeXHMOT Kaben Moxe fa ce npeceve
nnu 3adaTv of anaTkaTa v [a ja nosneye BallaTa AflaHKa UMY Paka KOH NOABMKHUTE
anaTku 3a BrpagyBatbe.

. Hukoraw He OANOXKYBajTe ja eneKTpUuYHaTa anaTka npep anaTtkute 3a
BrpagyBahe Lie/IOCHO fla ce NpecTaHaT Aa ce BpTar.

AnaTkaTa 3a BrpaflyBatbe LUTO Ce BPTU MOXe [a [ojAe BO JOMMp CO MOBpLUMHATa
Ha KOja LUTO cakaTe Aa ja MOCTaBUTE U Ha TOj HAUVH Ja ja U3rybute KOHTponaTa Bp3
eneKkTpuyHaTa anaTtka.

j. EneKTpuyHaTa anaTKa He cMee fja 6upae BKnyyeHa goAeKa ja HocuTe.

Bawarta obneka moxe cnydyajHo Aa 6upe 3adaTeHa of MOABMXKHATA anaTka 3a
BrpadyBatbe 1 anaTkaTa 3a BrpaflyBakbe MOXe Aja Be NoBpeau.

K. PefOBHOuMCTeTe rM OTBOPUTE 3a BEHTUaLMja Ha BaluaTa efleKTP1YHa anaTkKa.
BeHTMNaTOPOT Ha MOTOPOT BJieYe NPALLIMHA BO KYKMLITETO 1 ako ce Hacobepe ronema
KOMMUMHA Ha MEeTasHa MpaLLnHa, MOXe Aa NPean3BuKa efekTpiuyHa onacHoCT.

n. He KopucteTe ja eneKTpuyHaTa anaTka Bo 651M31Ha Ha 3ananvBmn MaTepujanu.
Wckpute MmoKe Aa rvi 3ananaT TakBuTe MaTtepujani.

/b. He KopucTete eneKTpUUYHU anaTKy Ha KOV UM ce NOTPe6HU TeUHN cpeacTBa 3a
nageme.

KopucTereTo Bofa UM Apyru TeUYHW CPeAcTBa 3a Jlajere MOoXe a AoBeae Ao
eneKTpuYeH ygap.

Opyrn 6e36eqHOCHM yNaTCcTBa 3a CMTe BUJOBM ynoTpeba

MoBpaTeH yaap n coogBeTHN 6€36e4HOCHI yNaTCcTBa

MoBpaTHMOT yaap e HeHafejHa peakLyja Koja ce NnojaByBa Kako pe3ynTaT Ha 3arfiaBeHa
nny 6oKMpaHa anaTtka 3a BrpafyBatbe, Kako Ha Nnprmep AUCKOT 3a Gpycerbe, pe3HaTa
M/10Ya, >KMYeHaTa YeTKa 1 C/1. 3arnaByBareTo UM GNOKMParETO A0BEAYBA A0 HEHAAE]HO
conuparbe Ha POTMPAYKKTE anaTku 3a BrpagyBatbe. Ha Toj HauMH HEKOHTpONMpaHaTa
erleKTprYHa anaTka ce 3abp3yBa Ha MeCTOTO Ha GlIOKMparbe BO CMPOTMBEH MpaBeL, of
NpaBeLOT Ha BPTEHE Ha BrpajieHaTa afaTka.

Ha npurimep, ako ANCKOT 3a Gpycere ce 3arnaBu UM ce 61oKupa BO NpeaMeToT LITO
ro obpabotyBaTte, paboT Ha MCKOT KOj HaBNeros BO MaTepurjanoT MOXe Jja ce 3arflaBu

N Ha TOj Ha4yuH Oa ce CKpWwy ANCKOT 3a 6pyce|-be nnn oa npegnsBrka noBpaTteH yaap.
an/IToa, ANCKOT 3a 6pyceH;e Cce ABUXKN KOH JILETOo WTo pa6OTI/I M CNpPOTMBHO O HEro, BO

84

1285317_WB_710 TBS_BDA.indd 84 @ 30.05.22 13:07



®

3aBMCHOCT Off NMPAaBeLOT Ha BpTere Ha AUCKOT Ha MeCcTOTO Ha biokupatbe. Ha Toj HauvH
MOXe [1a Ce CKpLUAT AUCKOBUTE 3a bpycere.

MoBpaTHMOT ypap e nocsiefuua Ha MOTpelHO WAWM HEeMNpPaBWIHO KOPUCTEHE HA
eneKTpuyHaTa anaTka. Toj MOXe Aa Ce Crpeyn CO MOMOL Ha COOABETHU MepKu 3a
NpPeTnasNMBOCT, ONMLIAHY NOZOY.

a. [lpxeTe ja eneKTpuuyHaTa anaTka LiBPCTO, a Te/IOTO U paueTe ApXeTe rv Bo
nonox6a BO Koja WITO MOXeTe fa ce cnpaBuTe CO cunata Ha NOBPaTHUOT
yaap. Kopuctete ja n gononHuTenHarta pauyka, ako NMocTouM TakBa, 3a fa
BOCIMOCTaBUTE LITO € MOXKHO MoroJsiemMma KOHTpoJia Bp3 cuiata Ha NOBPaTHNOT
yAap unuv peakunuTe Kora ajarTkara Ke ce nogurHe.

AKO npe3eme COOABETHM MEPKMU Ha MPeTnasfiMBOCT, KOPUCHUKOT Ke MOXe fAa ja
coBJlaja cunaTta Ha NoBPaTHWOT yaap 1 cunaTa Ha peakuujaTa.

6. Hukoraw He fOo6nMKyBajTe ja pakaTa A0 POTMpPaAUYKNTE BrpafeHn anaTku.

Bo cnyuaj Ha moBpaTeH yaap, anaTkata 3a BrpafyBarbe MOXe fia ce NpUABUXU BO
npageL, Ha BallaTa paka.

B. W36erHyBajte ja o6nacra Bo Koja 6u ce npugBvKIJia eleKTprUYHaTa anaTka Bo
cny4aj Ha noBpaTeH ygap.

MoBpaTeHMOT yAap ja HacouyBa efleKTpUuyHaTa anatka BO npaBel, obpaTeH of
MpaBeLoT Ha ABMXKEeHe Ha JUCKOT 3a 6pycere Ha MecToTo Ha 6rnokupame.

r. Bupete oco6eHoO BHMMAaTeNnHW BO 06sacT BO Koja MMa MHOry OCTpu arnu,
ocTpu pa6oBu n cn. Cnpevete ro oa6MBameTO 1 3ar1aByBatkbeTo Ha anarkarta
3a BrpagyBatbe BO NpeAMeToT WTo ce o6paboTyBa.

Potupaukata BrpafeHa anatka TexkHee Aia ce 3arfiaBu Kora vma aros, octap pab nnm
Kora oTCKOKHyBa. OBa Npefn3BuKyBa ryberbe Ha KOHTposaTa Uiy NoBpaTeH yaap.

4. He KopucreTe CMHEMP AWM ANCT 3a XA CO 3anyu.

TakBWTe anaTKy 3a BrpagyBake YeCTo Npean3BrKyBaaT MOBPATEH yaap Uin rybere
Ha KOHTpOJaTa BP3 eNleKTpUYHaTa anaTka.

Moce6Hn 6e36egHOCHM ynaTCcTBa 3a 6pycere co 6pycHa xapTuja:

a. He kKopuctete nperonema 6pycHa xapTuja, TYKy cnegere ru nogarouurte
Ao6ueHn oa Nnpon3BOAUTENOT BO OAHOC Ha rofieMyHaTa Ha 6pycHaTta xapTuja.
bpycHata xapTuja Koja nsnerysa HagBop Of rpaHMLMTE Ha pe3HaTa njoya Moxe fa
npenu3BriKa NoBpean, Kako 1 6rIoKnpare, KHere Ha bpycHaTa xapTuja unv nojasa
Ha NoBpaTeH yaap.
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MoHTtaxa:

01. W3BapeTe ja enekTpryHaTta anaTka og ambanaxata. Packnonerte ja u pukcupajte ja co
KYKWTe 3a 3aKnyyyBahe (10).

02. lNocTaBeTe ro BLUMYKAaTENHOTO LpeBO (6) BO OTBOPOT 3a BLUMYyKyBame npas (5)
1 3aBpTeTe ro Masky HagecHo.

03. KopucTeTe camo 6pycHa xapTuja (12) co BENKPO CO COOABETHU AVMEH3UN U OTBOPY!
MNMocTaBeTe ja 6pycHaTa XxapTuja Ha ANCKOT 3a bpycerse (7). MorpuxeTe ce gynkute
[la ce coBnajHaT co ANCKOT 3a bpycerse. 3a fia ce OTCTpaHu bpycHaTa xapTuja Tpeba
camo fa ce oasnenmu.

PakyBame:

MpekuHyBau 3a BKnyuyyBame/mcknyvysame (1)

BpycurnkaTa 3a runc e onpemeHa o CUrypHOCHO KoMye 3a cripeyyBatbe HecpeKa. 3a fa ja
BKyunTe, TYpHETE ro npeKknHyBaydoT (1) HaHanpea 1 NPUTMCHETE ro 3a Aa ce 3ariasu Bo
Taa nonox6a. CeeTnoto (11) ce BKy4yyBa aBTOMATCKMU.

3a ncknyyyBatbe Ha 6pycunkaTa 3a runc, oTryluTeTe ro npekuHysayoT (1). NMpekrnHyBayoT
Ke ce n3gurHe Bo NpBobUTHaTa Nosioxoa.

MocTaByBate Ha perynaTopot Ha 6poj Ha BpTeXu
Moxe fa n36epete 6p3mHa CO BPTEHE Ha 6-CTENEHMOT perynaTop Ha 6poj Ha BpTexu (2):
LUTO MOBMCOKO HMBO, TOa noronema 6p3unHa.

Teneckoncko npoponmkysatbe

Co nomoLl Ha KONYeTo 3a 3aKJyuyBare (3) MoXeTe ia ro NPUCNOCoOUTE TENIECKOMCKOTO
npogomkyBamwe (4) BO [OmKMHA. BHMMaBajTe TeneckonckoTo MpPOAOSKyBarbe pAa
yKpanHe.

OTCcTpaHnuB npepeH aen
OTKnyueTe ro NnpedHVOT oTCTpaHnmB fgen (13) 3a fa rm 6pycuTte TeLIKOJOCTaNHUTE MecTa.

PoTtupaukm guck 3a 6pycere
JunckoT 3a bpycere Moxe Ja poTrpa Mo ABE OCKM U OBO3MOXYBa KOMGOPHO bpycere
LYPU 1 Ha BUCOKM Ae/TOBU Ha rflaBaTa 1 TeCHW NPOCTOPU.

Pa6ota co 6pycunkara 3a runc

MNMocTaBeTe ja OpycHaTa Mnyioya CO LeNoCHaTa MnoBplMHA. Bknyyete ja MalmHaTta
N KopUcTeTe ymepeH NpUTUCOK 3a Aa NPaBUTe KPYXKHW UM CTPAHNYHMN ABUXKEHA.
YnartcrBoO:

MNMoBp3eTe cncTeM 3a eKCTpaKLUMja UM BLUMYKYBay Ha npaB co ypenoT. Taka Ke NoCTUrHeTe
ONTUMAaJTHa eKCTpaKLMja Ha NpaB v AeflaHKu.
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BHumaHune!
Mpen fa 3anoyHeTe CO MOHTaXaTa Ha 6pycuikata 3a runc (12), ucknyJeTe ja u n3Bnevete
ro MPeXXHNOT MNPUKITYYOK.

OapKyBatbe 1 Hera

BHMMaBajTe ypefoT cekorall Aa 6uae YncT, CyB 1 He3aMacTeH. 3a uncTerbe KopucteTe
Ccamo CyBa WU Manky HaBJlaXKHeTa Kprna 1 BO HUTY efleH Cjlyyaj He KOpucTeTe CUMHU
CpefCcTBa 3a UMCTerbe UK SIECHO 3amnanuBK CyncTaHumn. Ynotpebete n npaBocMyKaska
3a Aia ' UCUNCTUTE MannUTe YeCTUUKIN KOU Ce Hanenune Bp3 KyKMLITETO.

YnoTtpe6eHu anaTky 1 3alUTUTa Ha )KUBOTHaTa cpefuHa

AnaTknTe Mopa Aia ce 3aMeHyBaaT JOKOJIKY VHTEH3VBHO i KOPUCTUTE,
U noBeKe He BW Ce off KOpUCT. AnaTkute He ce dpnaat co
BOOOMUYAEHOTO Fybpe of 4OMAKMHCTBOTO. HamecTo Toa Tve mMoXaT fa
6V 8aT MCKOPUCTEHWN Ha HAUYMH KOj He ja 3araflyBa »K1BOTHATa cpeauHa.

I
BaxHu 3a6enewikn
E’ OnacHuoT oTnag He ce ¢pna BoO st CobHa Temnepatypa
Z8| Ty6pe og pomakuHcTBOTO wmestc]  HajmHory 50 °C
% [la He ce ¢pna Bo Boga - @ 3eneH NyHKT
OnacHOCT Mo XMBOT

ﬁ [a He ce ¢pna Bo oraH
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FAPAHLLUJA

lapaHumjaTa e 0be3befeHa BO COMMACHOCT CO COOABETHUTE MPUMEHSINBU APXKABHM
3aKOHCKU rapaHumm / rapaHLmMcK ogpendv Bo KOV e KyneH Npoun3BogoT.

He moxe fa ce n3gage rapaHumja 3a WTETU WY HEAOCTATOLM KOV NPOoun3ferysaar of
HenpaswuiHa ynotpeba Ha NpoaageHyTe NPOV3BOAN.

AKo ce MnojaBu NPo6eM UV HeOCTaTOK, CTarneTe BO KOHTAKT NPBO CO BalWMOT OB/ac-
TeH AncTpubyTep. BawmnoT oBnacteH ANCTPUBYTEP HAjUECTO MOXKe AMPEKTHO Aa ro
OTCTPaHM NPO6AEMOT UM HELOCTATOKOT.

FapaHuumjaTta He ondaka:

> AKymynaTopcku 6atepum

» CuTe fopatoum (Kako Ha MprMep: ypeau 3a NosIHeHE 1 CI.)

» [lenoBu WTO nognexar Ha abetbe (Ha NPUMeEp: jarneHn YeTKMUKI, MPEKNHYBauu,
Kabnu, 3anTUBKM 1 CI1.)

HecoopBeTHa unu HenpaswiHa ynotpeba

HenpaBwnHo nywTare BO MOrOH 0ff CTPaHa Ha COMCTBEHMKOT UV TPETO nuue
MonpaBKa 1y 3ameHa Ha KOMMOHEHTM

Jedektn nopaan HenpasuiHa ynoTtpeba, Npu peaoBHO aberbe MM HeJOCTaToOK
OLP>KyBatbe U Hera.

Mpoun3BoAN Ko ce KOpUCTaT 3a KoMepLMjanHu, TpopecroHanHy Lenu Unm 3a nsHaj-
MyBakbe.

» LLiTeTn Nnpefm3BrKaHM o HEMOUMTYBaHE Ha YNaTCTBOTO 3a yrnoTpeba.

vyVvVyVvYyVvYyyvyy

BaweTto 6apa|-be 3a rapam.wlja ce npu3HaBa CaMoO aKo:

> Ce NpunoXxum noTepAa 3a KynyBatheTo (ﬂaTyM Ha Kyl’lyBal-bE) BO d)opma Ha CMeTKa
n3fgageHa Ha Kaca

rapaHTHUOT UCT € LeNTOCHO NONONTHET

He Cce HanpaBeHW NonpaBkn Ha ypenoT N/UN 3aMeHa Ha KOMMOHEHTK o[ TpeTn nnua
YypenoT He ce KopucTesn HecooaBeTHO

HeMa BulLla Cnnia

aKO € NMpunoxeH onnc Ha HeoCTaTOKOT

vyvyvyyvyy

OppenbuTe Ha rapaHumjaTa BaxaT 3ae[JHO CO HaLLUTe YC/I0BM 3a fOCTaBa 1 Npopaxoa.
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C € EY nsjaBa 3a ycornaceHocr

MpoussoaunTen/oBnacreH npeTcTaBHNK: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

MpowusBog: bpycunka 3a runc
WB 710 TBS

M3jaByBame nop LieI0OCHa Hallla OArOBOPHOCT eKa MallvHaTa OnuLiaHa rope rv UCNosiHyBa cuTe yCioBU BO
HaBefeHUTe perynaTtusm foy BP3 OCHOBA Ha CBOjOT AiM3ajH, KOHCTPYKLMja, Kako 1 BP3 OCHOBA Ha Hej3nHuTe
Bep3uM KOULWITO MOXKe Aia Ce MPOHajaaT Ha nasapor.

Bo cnyyaj Ha U3MeHU Ha ypeAoT, KOMLITO He Ce HarmpaBeHY CO Hallla CorflacHOCT, OBaa M3jaBa ja ryom
BaXKHOCTa. TexHMYKaTa JOKyMeHTaLuja Moxe fja ce Aobue Kaj nMueTo NOTANCHUK.

Perynatusm:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

CraHgappnu:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 / M"

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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SERDECZNIE GRATULUJEMY ZAKUPU SZLIFIERKI DO PLYT G-K

Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy przeczyta¢ ponizsze zasady obstugi.
Przestrzegac zasad bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukgji obstugi.

OPIS PRODUKTU

01. Wiacznik/wytacznik
02. Regulator predkosci obrotowej
03. Przycisk blokujacy

04. Przedtuzacz teleskopowy

05. Mocowanie odpylacza

06. Waz ssacy

07. Talerz szlifierski

08. Uchwyt

09. Uchwyt dodatkowy

10. Hak zamykajacy

11. Lampa

12. Papier $cierny mocowany na rzepy
13. Zdejmowana czes$¢ przednia
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Dane techniczne:

Napiecie znamionowe / czestotliwos¢ 220-240V 50 Hz
Napiecie zasilania silnika: 710W
Predkos¢ obrotowa na biegu jatowym: 500-1800 min-'
Srednica talerza szlifierskiego: @ 215 mm
Srednica papieru $ciernego: @ 225 mm
Rura teleskopowa: 1360-1700 mm
Dtugos¢ kabla sieciowego: 4m
Dtugos¢ weza ssawnego: 1-4 m
Poziom cis$nienia akustycznego LPA): 86,8 dB(A)
Niepewnos¢ wyznaczenia (KPA): 3 dB(A)
Poziom mocy akustycznej (LWA): 97,8 dB(A)
Niepewnos¢ wyznaczenia (KWA): 3 dB(A)
Klasa ochronnosci: [1=]
Ciezar: 4,6 kg

Nosi¢ ochronniki stuchu, okulary ochronne,

maske przeciwpytowa i rekawice @ @
Nie uzywac podczas deszczu i chroni¢ przed wilgociag S
Nie dopuszczac 0séb postronnych (]
Przeczytac instrukcje obstugi (&)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Szlifierka do ptyt g-k jest przeznaczona do szlifowania szpachlowanych scian z ptyt g-k,
sufitdw i $cian we wnetrzach, a takze do usuwania pozostatosci tapet, powtok malarskich,
wyktadzin, pozostatosci kleju i luznego tynku.

Urzadzenie stosowac wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem! Kazde inne zastosowane
uznaje sie za niezgodne z przeznaczeniem. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci
za wynikte z tego obrazenia lub szkody. Odpowiedzialno$¢ spoczywa wylacznie na
uzytkowniku.

Nasze urzadzenia nie sg przeznaczone do uzytku komercyjnego lub przemystowego.
Uzycie urzadzenia do celéw komercyjnych lub przemystowych skutkuje utratg gwarancji.

przestrzega¢ pewnych zasad bezpieczenstwa. Dlatego nalezy doktadnie
przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi/zasady bezpieczenstwa. Instrukcje
zachowa(, aby w razie potrzeby méc znalez¢ w niej potrzebne informacje. W
przypadku przekazania urzadzenia innym osobom, nalezy im wreczy¢ réwniez
niniejszg instrukcje/zasady bezpieczeristwa. Producent nie odpowiada za
wypadki lub szkody powstate wskutek nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i
zawartych w niej zasad bezpieczenstwa.

[:El Aby unikna¢ obrazen i szkéd podczas uzytkowania urzadzenia nalezy
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Ogolne zasady bezpieczenstwa

Uwaga! Przeczytac calg instrukcje. Nieprzestrzeganie instrukcji moze spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata. Stosowane ponizej pojecie ,urzadzenie elektryczne”
dotyczy urzadzen elektrycznych zasilanych z sieci (z przewodem zasilajacym) oraz urzadzen
elektrycznych zasilanych z akumulatora (bez przewodu zasilajacego).

Niniejsza instrukcje nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu!

1. Stanowisko pracy

a. Obszar pracy musi by¢ utrzymywany w nalezytym porzadku oraz dobrze oswietlony.
Nieporzadek i niewystarczajace o$wietlenie moga by¢ przyczyna wypadkdw przy pracy.

b. Urzadzenia nie wolno uzywaé w miejscach zagrozonych wybuchem, w ktérym
znajduja sie fatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Urzadzenia elektryczne wytwarzaja
iskry, ktére moga spowodowac zapton pytu lub oparéw.

c. Podczas uzywania urzadzenia nie dopuszczaé¢ do niego dzieci i innych oséb.
Odwrdécenie uwagi mogtoby spowodowac utrate kontroli nad urzadzeniem.

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a. Wtyczka do podiaczenia urzadzenia musi pasowa¢ do gniazdka. Nie wolno w
Zzaden sposéb modyfikowaé wtyczki. Do wtyczek urzadzen uziemionych nie
stosowac przejsciowek. Stosowanie oryginalnej wtyczki i odpowiednich gniazdek
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

b. Unika¢ kontaktu ciata z uziemionymi powierzchniami, np. rurami, grzejnikami,
piecykami i lodéwkami. Jesli ciato uzytkownika jest uziemione, istnieje podwyzszone
ryzyko porazenia pragdem.

c. Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i wilgocia. Dostanie sie wody do wnetrza
urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia pradem.

d. Urzadzenia nie przenosi¢ ani zawiesza¢ na kablu. Nie ciagnac¢ za kabel
wyciagajac wtyczke z gniazdka. Kabel chroni¢ przed wysoka temperatura,
olejem, ostrymi krawedziami lub ruchomymi elementami urzadzenia.
Uszkodzone lub skrecone przewody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

e. W przypadku uzywania narzedzia elektrycznego na zewnatrz, stosowaé
przedtuzacz dopuszczony do uzytku na zewnatrz. Stosowanie przedtuzacza
przeznaczonego do uzytku na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f. Jedli nie mozna uniknaé¢ pracy urzadzenia elektrycznego w wilgotnym
otoczeniu, nalezy stosowac¢ wylacznik réznicowo-pradowy. Stosowanie
wytacznika réznicowo-pradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3. Bezpieczenstwo oséb

a. Podczas pracy za pomoca urzadzenia elektrycznego nalezy zachowad uwage,
ostroznos$¢ i rozwage. Nie uzywac¢ urzadzenia pod wplywem zmeczenia,
narkotykoéw, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi podczas uzywania urzadzenia
moze spowodowac powazne obrazenia.

b. Stosowac sprzet ochrony indywidualnej i zawsze nosi¢ okulary ochronne. Stosowanie
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sprzetu ochrony indywidualnej, np. maseczki przeciwpytowej, obuwia roboczego z podeszwa
antyposlizgowa, kasku ochronnego lub $rodkéw ochrony stuchu, w zaleznosci od rodzaju i
przeznaczenia urzadzenia elektrycznego, zmniejsza ryzyko obrazen.

c¢. Unikaé¢ przypadkowego uruchomienia urzadzenia. Przed podiaczeniem
urzadzenia elektrycznego do gniazdka/akumulatora oraz przed jego podniesieniem
lub przeniesieniem upewni¢ sie, czy urzadzenie jest wylaczone. Trzymanie
palca na wiaczniku podczas przenoszenia urzadzenia lub podtgczenie wtaczonego
urzadzenia do zasilania moze spowodowac wypadek.

d. Przed wlaczeniem urzadzenia usunac¢ z niego narzedzie do ustawiania lub
klucz. Pozostawienie narzedzia lub klucza w obracajacym sie elemencie urzadzenia
moze spowodowac obrazenia.

e. Unika¢ nienaturalnej postawy ciata. Zawsze dbac¢ o stabilnos¢ i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozna lepiej kontrolowa¢ urzadzenie w razie
wystapienia nieoczekiwanej sytuacji.

f. Nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nosi¢ luznej odziezy ani bizuterii. Nie zbliza¢
wloséw, ubrania i rekawic do ruchomych elementéw urzadzenia. Ruchome
elementy moga wciggna¢ luzne ubranie, bizuterie lub dtugie wtosy.

g. W przypadku stosowania odkurzacza/odciagu pylu sprawdzi¢, czy sa one
podtaczone i prawidlowo stosowane. Stosowanie tego typu urzadzen zmniejsza
zagrozenia spowodowane zapyleniem.

h. Uchwyty musza byc zawsze suche, czyste i nie moga by¢ zabrudzone olejem lub smarem.
Ttuste uchwyty moga sie wyslizgnac z rak, powodujac utrate kontroli nad urzadzeniem.

i. Rece i nogi trzymac zawsze z dala od elementéow tnacych, zwlaszcza podczas
wlaczania silnika.

j. Uwaga! Po wylaczeniu silnika elementy tnace obracaja sie jeszcze przez pewien czas.

k. Trzymacurzadzeniezaizolowaneuchwyty, poniewazsciernicamoze uszkodzic¢ przewéd
zasilajacy. Uszkodzenie przewodu znajdujacego sie pod napieciem moze spowodowac
przeptyw pradu przez metalowe elementy urzadzenia i doprowadzi¢ do porazenia pradem.

. Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby (w tym dzieci) z ograniczong
sprawnoscia fizyczna, sensoryczng badz intelektualng lub nieposiadajace doswiadczenia i/
lub wiedzy, chyba ze beda one przebywaty pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo lub uzyskaja od niej wskazéwki dotyczace whasciwego uzywania urzadzenia.

4. Uzytkowanie urzadzenia elektrycznego

a. Nie dopuszczac do przecigzenia urzadzenia. Do okreslonych prac uzywa¢ przeznaczonych
do ich wykonywania urzadzen elektrycznych. Stosujac odpowiednie urzadzenie elektryczne
mozna lepiej i bezpieczniej pracowac¢ w podanym zakresie mocy.

b. Nie uzywac narzedzi elektrycznych z uszkodzonym wiacznikiem. Urzadzenie elektryczne,
ktérego nie mozna wiaczy¢ lub wyfaczy¢, stanowi zagrozenie i wymaga naprawy.

c. Wyjac¢ wtyczke z gniazdka lub/i wyja¢ akumulator przed przystapieniem do
ustawien, wymiany akcesoriow lub odlozeniem urzadzenia. Zapobiega to
przypadkowemu wiaczeniu urzadzenia.

d. Nieuzywane urzadzenia elektryczne nalezy przechowywac¢ poza zasiegiem
dzieci. Nie pozwoli¢, aby urzadzenia uzywaty osoby, ktdre nie znaja jego obstugi
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lub nie przeczytaly niniejszej instrukcji. Urzadzenia elektryczne uzywane przez
osoby bez stosownego doswiadczenia stanowia zagrozenie.

e. Nalezy starannie dba¢ o urzadzenie. Kontrolowa¢, czy ruchome elementy
urzadzenia dziataja prawidtowo i nie blokuja sie oraz czy elementy urzadzenia
nie sa pekniete lub uszkodzone w sposéb pogarszajacy jego sprawnos¢. Przed
uzyciem urzadzenia naprawi¢ uszkodzone elementy. Wiele wypadkéw jest
spowodowanych niewtasciwa konserwacja urzadzen elektrycznych.

f. Narzedzia tnace powinny by¢ zawsze ostre i czyste. Staranne utrzymywane i
ostrzone narzedzia tnace rzadziej sie klinujg i daja sie fatwiej prowadzié.

g. Podczas wykonywania prac, w ktorych narzedzie moze natrafi¢ na ukryte
przewody elektryczne lub witasny przewéd zasilajacy, nalezy trzymac urzadzenie
za izolowane powierzchnie. Kontakt z przewodem znajdujacym sie pod napieciem
moze spowodowac, ze rowniez metalowe elementy urzadzenia beda przewodzity prad
i w efekcie moze dojs¢ do porazenia pragdem.

h. Podczas wykonywania prac, w ktérych narzedzie moze natrafi¢ na ukryte
przewody elektryczne lub witasny przewéd zasilajacy, nalezy trzymac urzadzenie
za izolowane powierzchnie. Kontakt z przewodem znajdujacym sie pod napieciem
moze spowodowac, ze rowniez metalowe elementy urzadzenia beda przewodzity prad
i w efekcie moze dojs¢ do porazenia pragdem.

5. Serwis
a. Naprawy urzadzenia powierza¢ wytgcznie wykwalifikowanym specjalistom i wytacznie z
uzyciem oryginalnych czeéci zamiennych. Zapewni to zachowanie wysokiej jakosci urzadzenia.

Szczegélne uwagi dotyczace bezpieczenstwa

Uwagi dotyczace bezpieczenstwa w zakresie wszystkich zastosowan
Wspdlne uwagi dotyczace bezpieczenstwa podczas szlifowania, prac z uzyciem sz-
czotek drucianych, polerowania i przecinania:

a. Niniejsze elektronarzedzie jest przeznaczone do szlifowania, prac z uzyciem
szczotek drucianych, polerowania i przecinania. Przestrzega¢ wszystkich
uwag dotyczacych bezpieczenstwa, zalecen, rysunkéw i danych dotaczonych
do urzadzenia.

Nieprzestrzeganie ponizszych zalecerh moze by¢ przyczyng porazenia pradem elekt-
rycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

b. Nie stosowac osprzetu, ktory nie zostal przez producenta przewidziany
i przeznaczony do uzywania z opisywanym elektronarzedziem.

Sama mozliwo$¢ zamocowania osprzetu do elektronarzedzia nie stanowi gwarancji
bezpiecznej pracy.

c. Dopuszczalna predkos¢ obrotowa narzedzia roboczego musi by¢ co najmniej
taka sama, jak maksymalna predkos¢ obrotowa podana na elektronarzedziu.
Osprzet wirujacy sie z predkoscia wieksza od dopuszczalnej moze peknac i zostac
odrzucony.

d. Srednica zewnetrzna i grubos$é narzedzia roboczego musi odpowiadaé
wymiarom podanym dla elektronarzedzia.
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Nieprawidtowo zwymiarowanych narzedzi roboczych nie mozna w wystarczajagcym
stopniu ostoni¢ ani kontrolowac.

e. Tarcze szlifierskie, kolnierze, talerze szlifierskie i inne akcesoria musza
doktadnie pasowa¢ do wrzeciona szlifierskiego elektronarzedzia.

Wymienne narzedzia robocze, ktdre nie pasujg doktadnie do wrzeciona szlifierskiego
elektronarzedzia, obracaja sie nieréwnomiernie, bardzo mocno wibrujg i moga
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

f. Nie uzywac uszkodzonych narzedzi roboczych. Przed kazdym uzyciem
sprawdzi¢ narzedzia robocze, na przykilad tarcze szlifierskie pod katem
odpryskow i peknie¢, talerze szlifierskie pod katem peknieé, wytarcia lub
znacznego zuzycia, a szczotki druciane pod katem luznych lub potamanych
drutow. Jezeli elektronarzedzie lub narzedzie robocze upadnie, sprawdzi¢
czy nie ulegto uszkodzeniu albo uzy¢ nieuszkodzonego narzedzia roboczego.
Po sprawdzeniu i zamontowaniu narzedzia roboczego wlaczy¢ urzadzenie
na minute przy maksymalnych obrotach, stana¢ poza ptaszczyzna obrotow
narzedziaroboczegoizabroniczblizania sie osobom przebywajacym w poblizu.
Uszkodzone narzedzia robocze najczesciej pekaja w czasie tego testu.

g. Stosowac srodki ochrony indywidualnej. Zaleznie od rodzaju wykonywanych

prac stosowa¢ maske zaslaniajaca cala twarz, ochrone oczu lub okulary
ochronne.Oilezachodzipotrzeba, stosowaé maske przeciwpytowa, ochronniki
stuchu, rekawice ochronne lub specjalny fartuch chroniacy przed opitkami
Sciernicy i szlifowanego materiatu.
Chroni¢ oczy przed przelatujagcymi w powietrzu ciatami obcymi, ktére powstaja przy
réznych zastosowaniach elektronarzedzia. Maski przeciwpytowe lub filtrujgce musza
by¢ w stanie odfiltrowac pyt powstajacy podczas pracy. Diugotrwate narazenie na
znaczny hatas moze spowodowac utrate stuchu.

h. Zadbac¢ o zachowanie bezpiecznej odlegtosci od obszaru pracy przez osoby
trzecie. Kazda osoba wkraczajgca w obszar pracy musi stosowaé srodki
ochrony indywidualnej.

Odrzucony odtamek obrabianego elementu lub ztamane narzedzie robocze moga
spowodowac obrazenia réwniez u 0séb znajdujacych sie poza bezposrednim obs-
zarem pracy.

i. Podczas wykonywania prac, w trakcie ktorych narzedzie robocze moze
natrafi¢ na ukryte przewody elektryczne lub na wiasny kabel sieciowy, trzymac¢
elektronarzedzie wytacznie za izolowane powierzchnie uchwytéw.

Kontakt z przewodem pod napieciem moze doprowadzi¢ napiecie rGwniez do meta-
lowych czesci urzadzenia i spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

j.  Nie zbliza¢ kabla sieciowego do wirujacych narzedzi roboczych.

W przypadku utraty kontroli nad urzadzeniem moze dojs¢ do przeciecia lub
wciagniecia kabla sieciowego, a w konsekwencji do pochwycenia dtoni lub rak przez
wirujace narzedzie robocze.

k. Nie odktadac elektronarzedzia przed catkowitym zatrzymaniem sie narzedzia
roboczego.

Wirujace narzedzie robocze moze dotkna¢ powierzchni, co moze doprowadzi¢ do
utraty kontroli nad elektronarzedziem.
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I.  Nie wolno przenosi¢ wiaczonego urzadzenia.
Wirujace narzedzie robocze moze przypadkowo pochwyci¢ odziez i wkreci¢ sie
w ciato.

m. Regularnie czysci¢ szczeliny wentylacyjne elektronarzedzia.
Wentylator silnika wcigga do wnetrza obudowy pyt, a nagromadzenie sie duzej ilosci
pytu metalicznego moze stanowi¢ zagrozenie pradem elektrycznym.

n. Nie uzywac elektronarzedzia w poblizu materiatéw palnych.
Iskry moga spowodowac zapton tych materiatow.

o. Nie uzywac narzedzi roboczych, ktére wymagaja uzycia ptynnego chlodziwa.
Stosowanie wody lub innych ptynnych chtodziw moze spowodowaé porazenie
pradem elektrycznym.

Inne uwagi dotyczace bezpieczenstwa w zakresie wszystkich zastosowan

Odrzut i odpowiednie uwagi dotyczace bezpieczenstwa
Odrzutjestnagtareakcjgspowodowangzakleszczeniemlubzablokowaniemobracajacego
sie narzedzia roboczego, na przykfad tarczy szlifierskiej, talerza szlifierskiego, szczotki
drucianej, itp. Zakleszczenie lub zablokowanie powoduje gwattowne zatrzymanie
wirujagcego narzedzia roboczego. Wskutek tego niekontrolowane elektronarzedzie
uzyskuje przyspieszenie w kierunku przeciwnym do kierunku obrotéw zablokowanego
narzedzia roboczego.

Jezeli na przyktad tarcza szlifierska zablokuje sie w obrabianym przedmiocie, krawedz
$ciernicy zagtebiona w przedmiocie moze sie zatrze¢ i spowodowac wytamanie
$ciernicy lub odrzut. Tarcza szlifierska przemieszcza sie wtedy w kierunku operatora lub
przeciwnym, zaleznie od kierunku obrotéw zablokowanej tarczy. W takim przypadku
moze rowniez dojs¢ do pekniecia tarczy szlifierskiej.

Odrzut jest konsekwencjg niewtasciwego lub btednego uzywania elektronarzedzia.
Podjecie stosownych srodkéw ostroznosci pozwala zapobiec temu zjawisku.

a. Mocno trzyma¢ elektronarzedzie oraz utrzymywac ciato i ramiona w pozycji,
ktéra pozwoli zamortyzowac site odrzutu. Zawsze uzywac rekojesci
dodatkowej, jezeli urzadzenie jest w nig wyposazone. Pozwala to zachowaé
lepsza kontrole nad sitq odrzutu lub momentem cofajacym podczas rozruchu.
Jezeli operator stosuje odpowiednie srodki ostroznosci, moze zapanowac nad odrzu-
tem i cofnieciem.

b. Nie zblizac rak do wirujacego narzedzia roboczego.

W razie odrzutu narzedzie robocze moze obsung¢ sie po rece.

c. Nie przebywaé¢ w obszarze, w ktérego kierunku moze sie poruszaé
elektronarzedzie w przypadku odrzutu.

W wyniku odrzutu elektronarzedzie przemieszcza sie w kierunku przeciwnym do ru-
chu tarczy szlifierskiej w miejscu i momencie zablokowania.

d. Zachowad¢ szczegdblng ostrozno$¢ podczas obrébki naroznikéw, ostrych
krawedzi itp. Nie dopuszczaé, aby narzedzie robocze odbijato sie od
obrabianego elementu lub sie w nim zakleszczyto.
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Wirujace narzedzie robocze tatwo zakleszcza sie w obrabianym przedmiocie pod-
czas obroébki naroznikéw i ostrych krawedzi lub w przypadku uderzenia. Powoduje
to utrate kontroli lub odrzut.

e. Nie stosowac brzeszczotéw tancuchowych ani zebatych.
Tego typu narzedzia robocze czesto powoduja odrzut lub utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

Szczegdélne uwagi dotyczace bezpieczenstwa podczas szlifowania papierem
Sciernym:

a. Nie uzywac zbyt duzych arkuszy papieru sciernego. Przestrzegac informacji
producenta dotyczacych wielkosci arkuszy.
Papier Scierny wystajacy poza talerz szlifierski moze spowodowa¢ obrazenia, zablo-
kowanie, zerwanie arkusza lub odrzut.

Montaz:

01. Wyjacelektronarzedzie zopakowania. Roztozy¢ jeizamocowac hakiem zamykajacym
(10).

02. Wtozy¢ waz ssawny (6) do mocowania odpylania (5) i obréci¢ go lekko w kierunku
ruchu wskazéwek zegara.

03. Uzywac¢ wyfacznie papieru sciernego mocowanego na rzep (12), o odpowiednich
wymiarach i odpowiednim ukfadzie otworéw! Utozy¢ papier scierny na talerzu sz-
lifierskim (7). Zwroci¢ uwage na to, zeby otwory pokrywaty sie z otworami talerza
szlifierskiego. Aby zdjgc papier Scierny, wystarczy go po prostu sciggnac.

Obstuga:

Wiacznik/wytacznik (1)

Aby wyeliminowac ryzyko wypadku, szlifierke wyposazono w wytacznik bezpieczenstwa.
Aby wiaczy¢, przesunac przycisk (1) do przodu i wcisna¢ do zatrzasniecia sie. Lampa (11)
wiacza sie automatycznie.

Aby wytaczy¢ szlifierke, wcisngé przycisk (1). Przycisk powrdci samoczynnie do pozycji
wyjsciowej.

Ustawianie regulatora predkosci obrotowej

Predkos¢ obrotowa mozna wybra¢, obracajac 6-stopniowy regulator predkosci obroto-
wej (2): im wyzszy stopien, tym wieksza predkos¢ obrotowa.

Przedtuzacz teleskopowy

Przyciskiem blokujacym (3) mozna regulowa¢ dtugos¢ przedtuzacza teleskopowego (4).

Zwracac uwage na styszalne zatrzasniecie sie przedtuzacza..

Zdejmowana czes¢ przednia
Aby szlifowa¢ trudno dostepne miejsca, odblokowac zdejmowang czes¢ przednig (13).
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Odchylany talerz szlifierski
Talerz szlifierski mozna odchyla¢ wokoét dwdch osi, co umozliwia wygodne szlifowanie
réwniez nad gtowa i w ciasnych przestrzeniach.

Praca z uzyciem szlifierki do ptyt g-k
Przytozyc talerz szlifierski catg powierzchnia. Wigczy¢ maszyne i wykonywac z umiarko-
wanym naciskiem ruchy okrezne albo wzdtuz i w poprzek.

Wskazéwka:
Podtaczy¢ do urzadzenia instalacje odpylajaca albo odkurzacz. W ten sposéb uzyskuje sie
optymalne odsysanie pytéw i trocin.

Uwaga!
Przed rozpoczeciem montazu papieru sciernego na rzepy (12) bezwzglednie wytaczy¢
urzadzenie i wyjac z gniazdka wtyczke sieciowa.

Pielegnacja i konserwacja

Urzadzenie musi by¢ zawsze suche, czyste i nie moze by¢ zabrudzone olejem. Do czysz-
czenia uzywac wytacznie suchej lub lekko zwilzonej sciereczki. W zadnym wypadku nie
uzywac szorujacych $rodkdw czyszczacych ani fatwopalnych substancji. W celu odessa-
nia drobnych czastek z obudowy nalezy uzy¢ odkurzacza.

Zuzyte narzedzia a ochrona srodowiska

Jesli pewnego dnia narzedzie bedzie tak zuzyte, ze nie bedzie sie

nadawato do dalszego uzytku i trzeba je bedzie wymieni¢ albo nie

beda juz Panstwo mieli dla niego zastosowania, warto pomysle¢ o

ochronie srodowiska. Narzedzia nie sg zwyktymi odpadami domowymi

i dlatego nalezy sie z nimi obchodzi¢ w szczegdlny sposéb. Mozna je
I  oddacrecyklingowi w sposéb przyjazny dla srodowiska.

Wazne wskazowki

ﬁ/ Nie utylizowa¢ odpadéw specjalnych |4 Temperatura otoczenia

£ jak zwyktych odpadéw domowych mess]  maksymalnie 50 °C

% Nie wrzuca¢ do wody Ziel Punk
zagrozenie zycia @ lelony Punkt

M Nie wrzuca¢ do ognia
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GWARANCJA

Swiadczenie gwarancyjne reguluja aktualne przepisy dotyczace gwarancji/rekojmi,
ktore obowiazuja w kraju nabycia produktu.

Gwarancja nie obejmuje szkéd lub usterek powstatych wskutek niewtasciwego
uzytkowania zakupionego produktu.

W przypadku wystapienia problemu lub usterki nalezy najpierw skontaktowac sie z
autoryzowanym dystrybutorem. Autoryzowany dystrybutor najczesciej jest w stanie
usunac¢ problem lub usterke.

Gwarancja nie sg objete:

» Akumulatory

» Wszelkiego rodzaju osprzet (jak np.: tadowarki itp.)

» Czesci zuzywalne (np.: szczotki weglowe, przetaczniki, kable, uszczelki itp.)

» Nieodpowiednie lub nieprawidtowe uzytkowanie

» Niewtasciwe uruchomienie przez wiasciciela lub osobe trzeciag

» Naprawa lub wymiana elementéw

» Usterki wynikajace z niewtasciwego uzytkowania, normalnego zuzycia lub niedosta-
tecznej

» konserwacji i dbatosci.

» Produkty uzywane w celach komercyjnych, zawodowych lub do wynajmowania.

» Szkody powstate wskutek nieprzestrzegania instrukcji obstugi.

Warunki uznania zgloszenia gwarancyjnego:

» Przedtozenie dowodu zakupu (data zakupu) w postaci paragonu

» Wypetniona karta gwarancyjna

» Urzadzenie nie byto naprawiane przez osoby trzecie i/lub nie zostaty w nim wymieni-
one zadne czesci

» Urzadzenie nie byto niewtasciwie uzytkowane

» Nie stwierdzono dziatania sity wyzszej

» Przekazanie opisu wady

Postanowienia gwarancyjne obowigzujg w pofgczeniu z naszymi warunkami dostaw i
sprzedazy.
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c € Deklaracja zgodnosci UE

Producent / pelnomocnik: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Produkt: Szlifierka do ptyt g-k
WB 710 TBS

Niniejszym o$wiadczamy na nasza wytgczng odpowiedzialnos¢, ze ze wzgledu na projekt i konstrukcje
opisane powyzej maszyny oraz wprowadzane przez nas do obrotu wersje tych maszyn spetniaja wszystkie
wymogi wymienionych ponizej dyrektyw, z uwzglednieniem norm wymienionych ponizej.

Niniejsza deklaracja traci waznos¢, jezeli bez uzgodnienia z nami produkty zostana poddane jakimkolwiek
modyfikacjom. Dokumentacja techniczna jest dostepna w siedzibie sygnatariusza.

Dyrektywy:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normy:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN 62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 { ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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SINCERE FELICITARI PENTRU ACHIZITIONAREA UNUI SLEFUITOR
GIPS-CARTON WORKERS BEST

Va rugam sa cititi urmatoarele indicatii de utilizare inainte de punerea in functiune. Va
rugam sa respectati indicatiile privind securitatea din acest manual de utilizare.

DESCRIEREA PRODUSULUI

01. Comutatorul de pornire/oprire
02. Regulator de turatie

03. Buton de oprire

04. Prelungitor telescopic

05. Adaptor pentru aspirarea prafului
06. Furtun de aspirare

07. Talpa de slefuit

08. Maner

09. Maner suplimentar

10. Carlig de blocare

11. Lampa

12. Hartia abraziva velcro
13. Panou frontal detasabil
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Date tehnice:
Tensiune nominald/Frecventa 220-240V 50 Hz
Alimentare cu tensiune motor: 710W
Turatia la mers in gol: 500-1800 min-'
Diametrul talpii de slefuit: @ 215 mm
Diametrul hartiei abrazive: @ 225 mm
Tub telescopic: 1360-1700 mm
Lungime cablu pentru retea: 4m
Lungime furtun de aspirare: 1-4m
Nivelul presiunii acustice (LPA): 86,8 dB(A)
Factorul de insecuritate (KPA): 3 dB(A)
Nivel putere acustica (LWA): 97,8 dB(A)
Factorul de insecuritate (KWA): 3 dB(A)
Clasa de protectie: =]}
Masa: 4,6 kg

Purtati echipament de protectie auditiva,

ochelari de protectie, apardtoare anti-praf si manusi @I @
Nu utilizati aparatul in conditii de ploaie si protejati-l de umiditate

Tineti alte persoane la distanta R
Cititi instructiunile de utilizare (&)
AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Utilizarea conforma destinatiei

Slefuitorul de gips-carton este adecvat pentru slefuirea peretilor de gips-carton neteziti,
tavanelor si peretilor de interior si pentru indepartarea reziduurilor de tapet, vopsea, stra-
turi de acoperire, reziduuri de adeziv si tencuiala.

Utilizati aceastd masind numai in conformitate cu destinatia sa! Orice utilizare care
depaseste acest cadru este consideratd neconforma cu destinatia. Pentru vatamari de
orice fel rezultate din aceste situatii, nu producdtorul este responsabil, ci utilizatorul.
Aparatele noastre nu sunt concepute pentru utilizare in domeniul mestesugaresc, de
industrie mica sau industrie mare. Daca aparatul este utilizat in cadrul unor activitati
mestesugaresti, de industrie mica sau industrie mare, garantia isi pierde valabilitatea.

securitate, pentru a evita vatamarile si daunele. Cititi de aceea, cu atentie
Instructiunile de folosire/Indicatii de securitate. Pasatrati-le intr-un loc sigur,
pentru a putea avea acces in permanenta la aceste informatii. in cazul in care
predati aparatul unei alte persoane, oferiti-le acestora si Instructiunile de
folosire/Indicatiile de securitate. Nu ne asumam nici o raspundere pentru
accidente sau deteriorari ce apar ca urmare a nerespectarii instructiunilor de
folosire si a indicatiilor de securitate.

[:E Pe parcursul utilizarii aparatelor este necesard respectarea unor prevederi de
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Indicatii generale privind securitatea

Atentie! Este necesara citirea tuturor instructiunilor. Nerespectarea instructiunilor
prezentate mai jos poate provoca electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.
Notiunea,unealtd electricd’, utilizata in cele ce urmeazd, face referire la uneltele electrice
actionate prin retea (cu cablu de alimentare) si la uneltele electrice actionate prin
acumulatori (fara cablu de alimentare).

Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur!

1. Locul de munca

a. Pastrati ordinea si buna iluminare in zona de lucru. Dezordinea si iluminatul
insuficient in zona de lucru pot provoca accidente.

b. Nu lucrati cu aparatul in medii cu pericol de explozie, in care se afla lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Uneltele electrice genereaza scantei care pot aprinde
pulberile sau vaporii.

c. Tineti la distanta copiii si alte persoane in timpul folosirii unelteielectrice. in
cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

2. Securitatea electrica

a. Fisa de racord a aparatului trebuie sa se potriveasca cu priza. Orice tip de
modificare a fisei este interzisa. Nu utilizati niciun fel de fise adaptoare impreuna
cu aparate pamantate. Fisele fara modificari si prizele adecvate diminueaza riscul de
electrocutare.

b. Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile,
sistemele deincalzire, plitele sifrigiderele. Riscul de electrocutare este foarteridicat
atunci cand corpul dumneavoastra este in contact cu dispozitivele de pamantare.

c. Feriti aparatul de influenta ploii sau umiditatii. Patrunderea apei in aparatul
electric duce la cresterea riscului de electrocutare.

d. Nufolositi cablulin alte scopuri, cum ar fi transportarea aparatului, suspendarea
acestuia sau pentru a trage fisa din priza. Tineti cablul la distanta fata de sursele
de caldura, ulei, muchii ascutite sau piesele mobile ale aparatului. Cablurile
deteriorate sau infasurate duc la cresterea riscului de electrocutare.

e. Daca lucrati cu unealta electrica in aer liber, utilizati numai prelungitoare
avizate pentru exterior. Folosirea unui prelungitor adecvat pentru lucrul in aer liber
diminueaza riscul de electrocutare.

f. Daca utilizarea sculei electrice intr-o zona cu umiditate nu poate fi evitata,
utilizati un declansator de supracurent. Utilizarea unui declansator de supracurent
diminueaza riscul unei electrocutari.

3. Securitatea persoanelor
a. Ridicati nivelul de atentie, concentrati-va la fiecare operatiune efectuata si
procedati in mod rational atunci cand incepeti lucrul cu unealta electrica.
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Nu folositi aparatul daca sunteti obosit sau va aflati sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a medicamentatiei. Un moment de neatentie in folosirea aparatului
poate duce la accidentari serioase.

b. Purtati echipament de protectie personal si utilizati intotdeauna ochelari de
protectie. Purtarea echipamentului de protectie personal, cum ar fi masca anti-praf,
manusile de protectie aderente, casca de protectie sau echipamentul de protectie auditiva,
in functie de aplicatia de lucru cu unealta electricd, diminueaza riscul de accidentari.

c. Evitati punerea involuntara in functiune. Asigurati-va ca scula electrica este
oprita inainte de conectarea la alimentarea cu curent si/ sau la acumulator,
ridicarea sau transportarea acesteia. Dacd aveti degetul pe comutator atunci
cand transportati aparatul sau daca racordati aparatul in stare conectata la priza de
alimentare, exista posibilitatea producerii de accidente.

d. indepartati unealta de reglaj sau cheia de suruburi inainte de a conecta
aparatul. O unealta sau o cheie care se afla intr-o piesd rotativa a aparatului poate
duce la accidentari.

e. Evitati o tinuta nefireasca corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si mentineti-va
in permanenta echilibrul. in acest fel, puteti controla mai bine unealta electrica in
situatii neprevazute.

f. Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau bijuterii.
Tineti la distanta parul, imbracamintea si manusile fata de piesele mobile.
Imbracamintea, bijuteriile sau parul lung pot fi angrenate de piesele mobile daca sunt
purtate detasat de corp.

g. Daca exista posibilitatea de montare a unor dispozitive de aspirare sau captare @
a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate si se utilizeaza in mod corect.
Utilizarea acestor dispozitive diminueaza pericolul provocat de praf.

h. Pastrati manerele in stare uscata, fara urme de ulei si grasimi. Manerele cu urme
de grasimi sau ulei sunt alunecoase si duc la pierderea controlului.

i. Tinetiintotdeauna mainile si picioarele la distanta de dispozitivul de taiere, mai
ales atunci cand porniti motorul.

j. Atentie! Elementele de taiere continua sa se roteasca si dupa oprirea motorului.

k. Prindeti unealta electrica de suprafetele de prindere izolate, deoarece suprafata
de slefuire poate intalni propriul conductor de racord. Deteriorarea unui
conductor sub tensiune poate pune si piesele metalice ale aparatului sub tensiune si
duce la electrocutare.

I.  Acest aparat nu trebuie sa fie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu deficiente psihice,
senzoriale sau mentale, ori cu experientd redusa si/sau cu cunostinte reduse; ele vor fi
supravegheate de o persoand autorizata pentru siguranta lor sau indrumate referitor
la utilizarea aparatului.

4, Utilizarea si intretinerea uneltelor electrice

a. Nu suprasolicitati aparatul. Utilizati unealta electrica destinata lucrarii
dumneavoastra. Cu unealta electrica adecvatd, veti lucra mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b. Nu folositi o unealta electrica daca are comutatorul defect. O unealta electrica
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ce nu mai permite conectarea sau deconectarea sa reprezinta o sursa de pericol si
trebuie sa fie reparata.

c. Scoateti fisa din priza si/sau indepartati acumulatorul inainte de a efectua
reglaje la aparat, de a schimba accesorii sau de a depune aparatul in afara zonei
de lucru. Aceasta masura de precautie impiedicd pornirea involuntara a aparatului.

d. Pastrati uneltele electrice in afara razei de acces a copiilor, atunci cand nu
le folositi. Nu permiteti folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt
familiarizate cu acesta sau care nu au citit instructiunile de fata. Uneltele electrice
reprezinta o sursd de pericol dacd sunt folosite de persoane fara experienta.

e. Ingrijiti aparatul cu atentie. Controlati daca piesele mobile ale aparatului
functioneaza impecabil si nu se blocheaza, precum si daca exista piese sparte
sau deteriorate care influenteaza negativ functionarea aparatului. incredintati
spre reparatie piesele deteriorate inainte de utilizarea aparatului. Multe accidente isi
au cauza in intretinerea insuficientd a uneltelor electrice.

f. Mentineti scula de taiere in stare ascutita si curata. Sculele de tdiere ingrijite cu
atentie si avand muchii de taiere ascutite se blocheaza mai putin si sunt usor de dirijat.

g. Folositi unealta electrica, accesoriile, sculele de lucru etc. in conformitate cu
aceste instructiuni si cu prescriptiile specifice acestui tip special de aparat. Luati
in considerare conditiile de lucru si activitatea care urmeaza sa se desfasoare.
Folosirea uneltelor electrice pentru aplicatii care nu sunt prevazute poate duce la
aparitia de situatii periculoase.

h. Prindeti aparatul numai de suprafetele de prindere izolate cand efectuati lucrari
unde unealta de lucru poate atinge linii electrice mascate sau propriul cablu de
retea. Contactul cu un conductor sub tensiune poate pune si piesele metalice ale
aparatului sub tensiune si duce la electrocutare.

5. Service

a. Incredintati repararea aparatului numai personalului de specialitate calificat si numai
in conditiile utilizarii pieselor de schimb originale. In aceste fel, securitatea aparatului
va fi garantata.

Indicatii speciale de siguranta

Indicatii privind siguranta pentru toate aplicatiile
Indicatii comune privind siguranta pentru slefuire, slefuire cu hartie de slefuit,
lucrarile cu perii de sarma, lustruire si taiere prin slefuire:

a. Aceasta unealta electrica se va utiliza ca slefuitor, slefuitor cu hartie de slefuit,
perie de sarma, aparat de lustruire si masina de taiere prin slefuire. Respectati
toate instructiunile privind siguranta, indicatiile, reprezentarile si datele pe
care le primiti impreuna cu aparatul.

Daca nu respectati indicatiile urmatoare, se pot produce electrocutdri, incendii si/sau
vatamari grave.

b. Nu utilizati accesorii care nu au fost prevazute si recomandate de producator
special pentru aceasta unealta electrica.
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Simplul fapt cd puteti fixa accesoriul la unealta electricd nu garanteaza utilizarea in
siguranta.

c. Turatia admisa a uneltei de lucru trebuie sa fie cel putin la fel de mare ca turatia
maxima indicata pe unealta electrica.

Accesoriile care se rotesc mai repede decat este admis se pot rupe si pot fi aruncate.

d. Diametrul exterior si grosimea uneltei de lucru trebuie sa corespunda
dimensiunilor uneltei dvs. electrice.

Uneltele de lucru dimensionate gresit nu pot fi ecranate sau controlate suficient.

e. Discurile de slefuire, flansa, talpa de slefuit sau alte accesorii trebuie sa se
potriveasca exact cu arborele de slefuit de la unealta dumneavoastra electrica.
Uneltele electrice care nu se potrivesc exact cu arborele de slefuit al uneltei electrice
se rotesc neuniform, vibreaza foarte puternic si pot cauza pierderea controlului.

f.  Nu utilizati unelte de lucru deteriorate. inainte de fiecare utilizare controlati
uneltele de lucru, discurile de slefuit nu trebuie sa prezinte ciobituri si fisuri,
talpile de slefuit nu trebuie sa prezinte fisuri, uzura sau tocire puternica, iar
periile de sarma nu trebuie sa prezinte sarme desfacute sau rupte. Daca unealta
electrica sau unealta de lucru cade pe jos, verificati daca este deteriorata sau
utilizati o unealta de lucru nedeteriorata. Daca ati controlat si montat unealta
de lucru, lasati aparatul sa functioneze timp de un minut la turatie maxima
si stationati impreuna cu persoanele din jur in afara planului uneltei de lucru
aflate in rotatie.

De reguld, uneltele de lucru deteriorate se rup pe parcursul acestui timp de testare.

g. Purtati echipament de protectie personal. in functie de aplicatie, purtati

aparatoare pentru fata, protectie pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca
este necesar, purtati masca anti-praf, echipament de protectie auditiva,
manusi de protectie sau sort special care va protejeaza impotriva particulelor
mici de material de slefuit.
Protejati-va ochii impotriva corpurilor straine care sunt aruncate la diferitele aplicatii.
Mastile anti-praf sau de protectie a respiratiei trebuie sa filtreze praful care ia nastere
in timpul aplicatiei. Daca sunteti expus timp indelungat unui zgomot puternic, puteti
suferi o pierdere a auzului.

h. Nu permiteti altor persoane sa incalce distanta de siguranta fata de zona dvs.
de lucru. Toti cei care patrund in zona de lucru trebuie sa poarte echipamentul
de protectie personal.

Bucati ale piesei sau ale uneltelor de lucru rupte pot fi aruncate si in afara zonei direc-
te de lucru, putand cauza vatamari.

i. Tineti unealta electrica numai de suprafetele izolate ale manerelor, cand
executati lucrari la care unealta de lucru poate intalni conductori electrici
ascunsi sau propriul cablu de retea.

Contactul cu un conductor sub tensiune poate pune si piesele metalice ale aparatu-
lui sub tensiune si poate duce la electrocutare.

j.  Tineti cablul de retea la distanta de uneltele de lucru aflate in rotatie.

Dacéd pierdeti controlul asupra aparatului, cablul de retea poate fi tdiat sau prins si
mana sau bratul dvs. poate ajunge in unealta de lucru aflatd in rotatie.
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k. Nulasati niciodata unealta electrica din mana inainte ca unealta de lucru sa se
fi oprit complet.
Unealta de lucru aflatd in rotatie poate veni in contact cu suprafata pe care este
asezata si astfel puteti pierde controlul asupra uneltei electrice.

I.  Nulasati unealta electrica in functiune in timp ce o transportati.
In urma contactului accidental cu unealta de lucru aflata in rotatie, imbracamintea
dvs. poate fi prinsa si unealta de lucru poate patrunde in corp.

m. Curatati periodic fantele de ventilare ale uneltei electrice.
Suflanta motorului atrage praf in carcasa si o acumulare mare de praf metalic poate
genera pericole electrice.

n. Nu utilizati unealta electrica in apropierea materialelor inflamabile.
Scanteile pot aprinde aceste materiale.

o. Nu utilizati unelte electrice care necesita agenti de racire lichizi.
Utilizarea apei sau a altor agenti de racire lichizi poate duce la electrocutare.

Alte indicatii privind siguranta pentru toate aplicatiile

Reculul si indicatii de siguranta corespunzatoare

Reculul este reactia brusca a unei unelte de lucru agatate sau blocate, de exemplu disc de
slefuit, talpa de slefuit, perie de sarma etc. Agatarea sau blocarea provoaca oprirea brusca
a uneltei de lucru aflate in rotatie. Astfel, unealta electrica necontrolata este acceleratd in
sens contrar celei de rotatie a uneltei de lucru la locul de blocare.

Daca de exemplu se agata sau se blocheaza un disc de slefuit in piesa de prelucrat,
muchia discului de slefuit care patrunde in piesa se poate agdta producand astfel ciobirea
discului de slefuit sau un recul. In aceasts situatie discul de slefuit se misca spre operator
sau n sens contrar, in functie de sensul de rotatie a discului la locul de blocare. Se poate
produce si ruperea discului de slefuit.

Un recul este urmarea unei utilizari gresite sau defectuoase a uneltei electrice. Prin masuri
de precautie corespunzatoare, dupa cum este descris mai jos, acesta poate fi evitat.

a. Tineti ferm unealta electrica si aduceti corpul si bratele intr-o pozitie in care
va puteti opune fortelor reculului. Utilizati intotdeauna manerul suplimentar,
daca exista, pentru a avea control maxim asupra fortelor de recul sau
momentelor de reactiune la accelerare.

Operatorul poate stapani reculul si fortele de reactie prin masuri de precautie adec-
vate.

b. Nu apropiati niciodata mana de uneltele de lucru aflate in rotatie.

In caz de recul, unealta de lucru se poate misca peste mana dvs.

¢. Nu aduceti corpul in zona in care este miscata unealta electrica in cazul unui
recul.

Reculul impinge unealta electrica in directie opusa fata de miscarea discului de
slefuit la locul de blocare.

d. Lucrati cu maxima atentie in zona colturilor, muchiilor ascutite etc. Evitati
ricosarea si intepenirea uneltei de lucru in piesa de prelucrat.
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Unealta de lucru aflata in rotatie are tendinta sa se intepeneasca in colturi, muchii
ascutite sau daca ricoseaza. Aceasta determina pierderea controlului sau reculul.

e. Nu utilizati roti de lant sau panze de ferastrau dintate.
Astfel de unelte de lucru cauzeaza deseori reculuri sau pierderea controlului asupra
uneltei electrice.

Indicatii speciale privind siguranta pentru slefuirea cu hartie de slefuit:

a. Nu utilizati foi de slefuit supradimensionate, ci respectati indicatiile
producatorului referitoare la dimensiunea foii de slefuit.
Foile de slefuit care depasesc talpa de slefuit pot cauza vatamari si pot conduce la
blocarea, ruperea foilor de slefuit sau la recul.

Montajul:

01. Scoateti unealta electrica din ambalaj. Desfaceti-o si fixati-o cu carligul de blocare
(10).

02. Introduceti furtunul de aspirare (6) in adaptorul de aspirare a prafului (5) si rotiti-I
usor in sensul acelor de ceasornic.

03. Folositi doar hartie abraziva velcro (12), cu dimensiunile si orificiile corespunzatoare!
Asezati hartia abraziva pe talpa de slefuit (7). Asigurati-va ca orificiile se potrivesc cu
talpa de slefuit. Pentru a indeparta hartia abraziva, aceasta trebuie doar sa fie trasa.

Modalitatea de operare:

intrerupator de pornire/oprire (1)

Slefuitorul de gips-carton este echipat cu un comutator de securitate pentru a preveni
accidentele. Pentru a porni, glisati tasta (1) inainte si apdsati pentru a bloca. Lampa (11)
porneste automat.

Pentru a opri slefuitorul de gips-carton, apasati tasta (1). Tasta revine in pozitia initiala.

Reglajul regulatorului de turatie
Puteti preselecta turatia rotind regulatorul de turatie in 6 trepte (2): cu cat nivelul este
mai mare, cu atat este mai mare turatia.

Prelungitor telescopic
Puteti utiliza butonul de blocare (3) pentru a regla lungimea prelungitorului telescopic

(4). Aveti grija ca prelungitorul telescopic sa se blocheze cu un sunet.

Panou frontal detasabil
Deblocati panoul frontal detasabil (13) pentru a slefui locurile greu accesibile.

Talpa de slefuit rabatabila
Talpa de slefuit poate fi rotita pe doua axe si astfel permite slefuirea confortabila, chiar si
deasupra capului si in spatii inguste.
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Lucrul cu slefuitorul de gips-carton
Asezati talpa de slefuit cu toata suprafata. Porniti masina si utilizati o presiune moderata
pentru a face miscari circulare sau laterale.

Indicatie:
Conectati un sistem de aspirare sau un aspirator la dispozitivul dvs. In acest fel, obtineti
o0 aspirare optima a prafului si a aschiilor.

Atentie!
Inainte de a monta hartia abraziva velcro (12), asigurati-va ca opriti dispozitivul si scoateti
fisa retea din priza.

ingrijirea si intretinerea

Aparatul trebuie sd fie intotdeauna curat, uscat si fara urme de ulei. Folositi pentru
curatare numai o carpa uscata sau usor umezitd, in niciun caz detergenti agresivi sau
substante usor inflamabile. Utilizati si un aspirator de praf, pentru a aspira particulele mai
mici de pe carcasa.

Aparate electrice si unelte scoase din uz si protectia mediului inconjurator
Dacd constatati intr-o zi cd aparatele dvs. au fost folosite intensiv si
trebuie inlocuite, sau ca nu mai pot fi utilizate, ganditivd la protectia
mediului inconjurator. Aparatele electrice si uneltele nu reprezinta
gunoi menajer obisnuit, ci trebuie eliminate intr-un mod favorabil

I mediului inconjurator.
Indicatii speciale

E Nu aruncati gunoiul special = Temperatura mediului
5 < . . N ooy . o
£=9 | impreund cu gunoiul menajer 8 inconjurator maxim 50° C
MAX. 50 °C
% Nu aruncati in apal Punct verde
Pericol de moarte! @

X Nu aruncati in foc!
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GARANTIE

Serviciile de garantie pentru produs depind de dispozitiile de garantie legala/pentru
produs valabile in tara respectivd, in care a fost achizitionat produsul.

Nu se acorda servicii de garantie pentru prejudicii sau deficiente rezultate din utilizarea
neconforma cu prevederile a produselor vandute.

Dacd intervine o problema sau este constatata o deficientd, va rugam sa contactati
intotdeauna mai intai dealer autorizat din zona dumneavoastra. De cele mai multe ori,
dealerul autorizat din zona dumneavoastra poate sa remedieze problema sau deficienta
in mod direct.

Sunt excluse de la serviciile de garantie:
» Acumulatoarele

» Toate accesoriile (ca de ex.: incdrcatoarele etc.)

» Piesele de uzura (de ex.: periile de carbune, comutatoarele, cablurile, garniturile etc.)
» Utilizarea inadecvata sau improprie

» Punerea in functiune eronatd de catre proprietar sau terte persoane

» Revizie sau schimbul de componente

» Deficientele cauzate de folosirea improprie, uzura normala sau intretinerea curenta

» siingrijirea deficienta.

» Produsele utilizate in scopuri comerciale, profesionale sau pentru inchiriere.

» Prejudicii aparute prin nerespectarea manualului de utilizare.

Drepturile dumneavoastra de garantie pentru produs pot fi recunoscute numai daca:
poate fi prezentat un document de cumpdrare (data cumpadrarii) sub unui bon de casa
Certificatul de garantie este completat integral

la aparat nu a fost intreprinsa revizia si/sau schimbarea de componente de catre un tert
aparatul nu a fost utilizat in mod necorespunzator

nu exista un caz de forta majora

exista o descriere a deficientei

vVVvyYvYyvVvYYvyy

Reglementdrile de garantie sunt valide impreuna cu conditiile de livrare si vanzare.
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C € Declaratia de conformitate UE

Producator / reprezentant autorizat: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Produsul: Slefuitor de gips-carton
WB 710 TBS

Prin prezenta declaram pe proprie rdspundere ca masinile descrise mai sus corespund, pe baza conceptiei
si variantei constructive, precum si in variantele puse de noi in circulatie, cu luarea in considerare a
standardelor mentionate mai jos, tuturor cerintelor care stau la baza directivelor enumerate in continuare.
Tn cazul modificarii aparatelor fra acordul nostru, aceastd declaratie isi pierde valabilitatea. Documentatia
tehnicd se afld la semnatar.

Directive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standarde:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 / M"

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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ISKRENE CESTITKE ZA NAKUP BRUSILNIKA ZA STENE
WORKERS BEST

Prosimo, da pred prvo uporabo preberete naslednje napotke za uporabo. Upostevajte
varnostne napotke v teh navodilih za uporabo.

OPIS IZDELKAA

01. Stikalo za vklop/izklop

02. Regulator hitrosti

03. Gumb za zaklepanje

04. Teleskopski podaljSek

05. Nastavek za odsesavanje prahu
06. Sesalna gibka cev

07. Brusni kroznik

08. Rocaj

09. Dodatni rocaj

10. Spojni kavelj

11. Luc

12. Brusni papir s sprijemalno tkanino
13. Snemljivi sprednji del
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Tehni¢ni podatki:

Nazivna napetost/frekvenca
Napajanje motorja z napetostjo:
Stevilo vrtljajev v prostem teku:
Premer brusilnega koluta:
Premer brusnega papirja:
Teleskopska cev:

Dolzina napajalnega kabla:
DolZina sesalne cevi:

Vpenjalna Sirina vpenjalne glave
Negotovost

Raven zvocnega tlaka
Negotovost

Zascitni razred:

Teza:

220-240V 50 Hz
710W

500-1800 min-'
@ 215 mm

@ 225 mm
1360-1700 mm
4m

1-4m

LPA): 86,8 dB(A)
KPA): 3 dB(A)
(LWA): 97,8 dB(A)
(KWA): 3 dB(A)
I1[g]

4,6 kg

Nosite glusnike, zas¢itna ocala in
Nosite rokavice @ @ @
Ne uporabljajte na deZju, s¢itite pred vlago
V blizini ne sme biti drugih oseb i
Preberite navodila za uporabo S
AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Uporaba v skladu z namembnostjo

Brusilnik za stene je namenjen brusenju s kitom obdelanih sten iz mavénih plos¢, stropov
in sten v zaprtih prostorih ter za odstranjevanje ostankov tapet, barve, oblog, lepila in
ometa, ki je odstopil.

To napravo uporabljajte samo v skladu z njenim namenom! Vsaka druga uporaba, ki
ni v skladu s tem, ni ustrezna. Za poskodbe ali skodo vseh vrst, ki je posledica neustrezne-
ga ravnanja, nosi odgovornost uporabnik in ne proizvajalec.

Nase naprave niso namenjene za uporabo pri malih podjetnikih, v obrti ali industriji.
Ce je ta naprava uporabljena v okviru malega podjetnistva, obrtiali industrije, zanjo ga-
rancija ne velja.

Pri uporabinaprav morate upostevati nekatere varnostne ukrepe, da preprecite
[:E poskodbe in $kodo. Zaradi tega skrbno preberite ta navodila za uporabo/var-
nostne napotke. Te skrbno shranite, da vam bodo informacije vsak ¢as na voljo.
Ce boste to napravo predali drugi osebi, ji predajte tudi ta navodila za upora-
bo/varnostne napotke. Ne prevzemamo odgovornosti za nezgode ali $kodo,
povzroceno zaradi neupostevanja teh navodil in varnostnih napotkov.

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

OPOZORILO! Preberite vsa varnostna navodila in napotke ter preverite vse slike
in tehni¢ne podatke, ki so priloZzeni temu elektricnemu orodju. Neupostevanje
naslednjih napotkov lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali hude poskodbe.
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Vsa varnostna navodila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.

V varnostnih navodilih se pojem »elektri¢no orodje«, uporabljen v nadaljevanju, nanasa
na elektri¢na orodja, ki se napajajo iz omrezja (z omreznim priklju¢kom) in na elektri¢na
orodja z akumulatorjem (brez omrezne napeljave).

1. Varnost na delovnem mestu

a. Vasedelovno mesto najbo vedno cisto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljeno
delovno obmocje lahko povzroci nesrece.

b. Z elektricnim orodjem ne delajte v eksplozijsko ogrozenih obmogjih, v katerih so
vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo iskre, ki lahko vzgejo prah
ali hlape.

¢. Med uporabo elektricnega orodja se v bliZini ne smejo zadrzevati druge osebe
ali otroci. V primeru nepozornosti lahko izgubite nadzor nad napravo.

2. Elektri¢na varnost

a. Prikljuéni vti¢ elektricne naprave mora ustrezati vticnici. Vtica
na noben nadin ni dovoljeno spreminjati. Ozemljenih elektric¢nih
orodij ne uporabljajte skupajzadapterskimi vtic¢i. Nespremenjeni vticiin ustrezne
vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

b. Preprecite stik telesa z ozemljenimi povrSinami, kot so cevi, radiatorji, pedi in
hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja pove¢ano tveganje zaradi elektricnega
udara.

c. Orodje zavarujte pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no napravo poveca
tveganje elektri¢cnega udara.

d. Priklju¢nega kabla ne uporabljajte kot rocaj za noSenje elektricnega orodja, za
obesanje naprave, oziroma z njim ne vlecite vtica iz vti¢nice. Kabel zas¢itite pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivimi deli. PoSkodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢cnega udara.

e. Ce z elektri¢nim orodjem delate na prostem, uporabljajte le podaljske, ki so
primerni tudi za delo na prostem. Uporaba podaljska, primernega za delo na
prostem, zmanjsuje tveganje elektri¢cnega udara.

f. Ce se ne morete izogniti uporabi elektri¢cnega orodja v vlaznem okolju,
uporabljate zascitno stikalo za preostali tok (Fl-stikalo). Uporaba zascitnega
stikala za preostali tok zmanjsuje tveganje elektri¢cnega udara.

3. Varnost ljudi

a. Vedno bodite pozorni na to, kaj delate, in pri delu z elektricnim orodjem ravnajte z
razumom. Naprave ne uporabljajte, Ce ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Trenutek nepozornosti pri uporabi naprave lahko povzroci hude poskodbe.

b. Nosite vaso osebno zascitno opremo in vedno tudi zas¢itna ocala. No3nja zascitne
opreme, kot je proti-prasna maska, varnostni delovni ¢evlji, ki ne drsijo, zas¢itna
Celada ali zas¢ita sluha, glede od vrsto uporabe elektricnega orodja, zmanjsuje
tveganje poskodb.

c. Preprecite nezelen zagon. Prepricajte se, da je elektricno orodje izkljuc¢eno,
preden ga prikljucite na napajanje in/ali na akumulator, ga prejmete ali nosite.
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Ce imate pri nosenju naprave prst na stikalu ali vklopljeno napravo priklju¢ujete na
elektri¢no napajanje, lahko to povzroci nesreco.

d. Pred vklopom naprave odstranite nastavitveno orodje ali vija¢ni klju¢. Orodje ali
klju¢, ki se nahaja v vrte¢em se delu naprave, lahko povzroci poskodbe.

e. lzogibajte se nenormalnemu polozaju telesa. Poskrbite za varno in stabilno
drzo ter imejte v vsakem trenutku ravnotezje. Tako lahko elektri¢no orodje boljse
nadzorujete v nepric¢akovanih situacijah.

f. Nosite ustrezna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Las, oblacil in
rokavic ne priblizujte gibljivim delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolge lase lahko
zajamejo gibljivi deli.

g. Ce lahko namestite napravo za prestrezanje ali sesanje prahu, se prepricajte,
da bodo le-te priklju¢ene in pravilno uporabljene. Uporaba teh naprav zmanjsuje
ogrozanje zaradi prahu.

h. Ceprav ste elektriéno opremo Ze veckrat uporabljali in z njo znate rokovati, se
ne zanasajte na lazni obcutek varnosti in ne pozabite na varnostne predpise.
Zaradi neprevidnosti lahko v del¢ku sekunde pride do hudih poskodb.

4. Uporaba in rokovanje z elektri¢nim orodjem

a. Elektricnega orodja ne smete preobremenjevati. Za delo uporabljajte le
elektricno orodje, ki je za to namenjeno. Z ustreznim elektri¢nim orodjem boste
delali boljse in varneje v navedenem obmocju moci.

b. Neuporabljajte elektri¢cnega orodja, pri katerem je pokvarjeno stikalo. Elektri¢cno
orodje, ki ga ne morete vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

c. lzvlecite vti¢ iz vticnice in/ali odstranite akumulator, preden boste nastavljali
napravo, zamenjali pribor ali odlozili napravo. Ta previdnostni ukrep prepredi
nehoten zagon stroja.

d. Neuporabljeno elektri¢no orodje hranite izven dosega otrok. Orodja ne dovolite
uporabljati ljudem, ki niso seznanjeni z njim ali niso prebrali teh navodil.
Elektri¢na orodja so nevarna, e jih uporabljajo neizkuseni ljudje.

e. Orodje skrbno negujte. Kontrolirajte, ali gibljivi deli delujejo brezhibno in ce se
ne zatikajo, ali so deli zlomljeni oz. poskodovani tako, da to vpliva na delovanje
naprave. PoSkodovane dele popravite oz. zamenjajte pred uporabo naprave.
Stevilne nezgode povzrodi slabo vzdrzevano elektri¢no orodje.

f. Orodja za rezanje naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana orodja za rezanje z
ostrimi rezili se manj zatikajo in jih je lazje voditi.

g. Elektri¢no orodje, vpeta orodja, pribor itd. uporabljajte v skladu s temi navodili.
Pri tem upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga Zelite opraviti. Uporaba
elektri¢nih orodij v namene, ki niso predvideni, lahko vodi do nevarnih situacij.

h. Rocdaji naj bodo suhi, Cisti in brez olja ter masti. Spolzki rocaji in prijemalne
povrsine v nepredvidenih situacijah ne zagotavljajo varnega rokovanja in nadzora
nad elektri¢nim orodjem.

5. Servis
a. Napravo naj popravlja le kvalificirano strokovno osebje in le z originalnimi
nadomestnimi deli. S tem bo zagotovljeno, da je elektri¢no orodje ves ¢as varno.
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Posebni varnostni napotki

Varnostna opozorila za vse uporabe
Skupna varnostna navodila za brusenje, za brusenje z smirkom, zi¢no krtaco, poliranje in
rezanje:

a. To elektri¢no napravo je mogoce uporabljati kot brusilko, brusilko s smirkom,
zi¢no krtaco, polirni in rezalni stroj. Upostevajte vse varnostne napotke,
navodila, predstavitve in podatke, ki ste prejeli z napravo.

Ce ne upostevate naslednjih navodil, lahko pride do elektri¢nega udara, pozara in/
ali tezkih poskodb.

b. Neuporabljajte pribora, ki ni posebej predviden in priporocen za to elektri¢no
orodje.

To, da lahko pribor pritrdite na vase elektri¢no orodje, ne zagotavlja varne uporabe.

c. Dovoljeno Stevilo vrtljajev vlozka orodja mora biti najmanj toliko visoko kot
najvisje Stevilo vrtljajev, navedeno na elektricnem orodju.

Pribor, ki se vrti hitreje, kot je dovoljeno, se lahko zlomi in leti okoli.

d. Zunanji premer in debelina uporabljenega vliozka orodja morata ustrezati
dimenzijam vasega elektri¢nega orodja.

Napacno izmerjenih vlozkov ne morete zadostno pokriti ali kontrolirati.

e. Brusne plosce, prirobnice, brusni krozniki ali drug pribor se morajo natanko
prilegati brusnemu vretenu elektri¢nega orodja.

Vpeto orodje, ki se brusnemu vretenu elektricnega orodja ne prilega natanko,
se neenakomerno vrti, zelo mocno vibrira in lahko povzrodi izgubo nadzora nad
orodjem.

f.  Ne uporabljajte poskodovanih viozkov orodja. Pred vsako uporabo preverite
vlozke orodja, npr. brusne plosce glede cepitve in razpok, brusni kroznik glede
razpok, obrabe ali mo¢ne obrabe, Zi¢no krtaco glede zrahljanih ali zlomljenih
zic. Ce elektri¢no orodje ali viozek orodja pade, preverite, ali je poskodovan,
ali uporabite neposkodovano orodje. Ce hocete vliozke orodja preveriti in
vloziti, naj bodo osebe, ki se nahajajo v blizini, izven ravni rotirajocega vlozka
orodja in pustite, da se naprava eno minuto vrti z najvisjo hitrostjo.
Poskodovani vlozki orodja se pogosto zlomijo v tem preizkusnem ¢&asu.

g. Nosite osebno zascitno opremo. Glede na vrsto uporabe uporabljajte popolno
zascito obraza, zascito oci ali zascitna ocala. V kolikor je primerno, nosite
masko za prah, zascito za sluh, zascitne rokavice ali posebni predpasnik, da
majhne brusne delce in delce materiala drzijo stran od vas.

Oci je treba zasciti pred letecimi tujki, ki nastajajo pri razlicnih uporabah. Zascitne
maske za prah ali zascitne dihalne maske morajo filtrirati prah, ki nastaja pri uporabi.
Ce ste dolgo izpostavljeni hrupu, lahko pride do izgube sluha.

h. Pazite na to, da so druge osebe na varni razdalji od vasega podro¢ja dela. Vsak,
kdor stopi v obmocje dela, mora nositi osebno zascitno opremo.

Zlomljeni deli obdelovanca ali zlomljen vlozek orodja lahko odletijo in povzrocijo
poskodbe izven direktnega obmocja dela.
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i. Elektriéno napravo drzite za izolirane rocaje, e izvajate dela, pri katerih bi
lahko vstavno orodje zadelo ob skrite elektri¢ne vodnike ali ob lastni omrezni
kabel.

Stik z vodnikom, ki je pod napetostjo, lahko prenese napetost tudi na kovinske dele
elektri¢nega orodja in povzroci elektri¢ni udar.

j.  Omrezni kabel hranite stran od vrtecih se vlozkov orodja.

Ce izgubite kontrolo nad napravo, se lahko omrezni kabel pretrga ga naprava zagra-
bi, vasa roka ali dlan pa se lahko ujame v vreci se vlozek orodja.

k. Elektriénega orodja nikoli ne odlozite, dokler vlozek orodja ni popolnoma v
mirovanju.

Vrtedi se vloZek orodja lahko pride v stik z odlagalno povrsino, pri ¢emer lahko izgu-
bite kontrolo nad elektri¢nim orodjem.

I.  Ne pustite elektricnega orodja delovati, kadar ga nosite.

Vasa obleka se lahko pri naklju¢nem stiku ujame v vrteci se vloZek orodja, ki se lahko
uvrti v vase telo.

m. Redno distite zracne zareze vasega elektri¢cnega orodja.

Ventilator motorja vlece prah v ohisje, moc¢no zbiranje kovinskega prahu pa lahko
povzroci elektri¢ne nevarnosti.

n. Neuporabljajte elektricnega orodja v blizini vnetljivih materialov.

Iskre lahko vzgejo te materiale.

o. Ne uporabljajte elektri¢nega orodja, ki zahteva tekoce hladilno sredstvo.

Uporaba vode ali drugih tekocih hladilnih sredstev lahko vodi do elektri¢nega udara.

Nadaljnja varnostni napotki za vse uporabe

Povratni udarec in ustrezni varnostni napotki

Povratni udarec je nenadna reakcija zaradi zataknjenega ali blokiranega vrtecega se
vlozka orodja, kot je brusna plosca, brusni kroznik, zi¢na $¢etka ipd. Zataknjen ali blokiran
vlozek povzroci nenadno zaustavitev vrteCega se vlozka orodja. Pri tem se nekontrolirano
elektricno orodje pospesuje v nasprotni smeri viozka orodja na blokiranem mestu.

Ce se npr. brusilna ploé¢a zatakne ali blokira v obdelovancu, se lahko rob brusilne ploice,
ki se potopi v obdelovanec, ujame in tako zlomi brusilno plos¢o ali povzroci povratni
udar. Brusilna plo3¢a se natopremika proti upravljavcu ali od njega, odvisno od smeri
vrtenja plos¢e na blokirnem mestu. Pri tem se lahko brusilne plosce tudi zlomijo.

Povratni udarec je posledica napacne ali pomanjkljive uporabe elektricnega orodja.
Preprecite ga lahko z ustreznimi previdnostnimi ukrepi, ki so opisani v nadaljevanju
besedila.

a. Elektri¢no orodje ¢vrsto drzite in postavite svoje telo in roke postavite v polozaj,
v katerem lahko prestrezete sile povratnega udarca. Vedno uporabljajte dodatni
rocaj, Ce obstaja, za ¢im vecjo kontrolo povratnega udarca ali reakcijskega momenta
pri zagonu.

Upravljalec lahko obvlada povrtani udarec in reakcijske sile s primernimi varnostnimi
ukrepi.
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b. Svoje roke nikoli ne dajte v blizino vrtecega se elektricnega orodja.
Vlozek orodja se lahko zac¢ne gibati pri povratnem udarcu preko vase roke.

c. S telesom se izogibajte podrodju, v katerem se elektri¢cno orodje giba pri
povratnem udarcu.
Povratni udarec zazene elektri¢no orodje v nasprotni smeri od gibanja brusilne plos-
¢e na blokirnem mestu.

d. Delajte Se posebej previdno na obmocju vogalov, ostrih robov itd.; preprecite,
da se vlozek orodja odbije nazaj od obdelovanca in zagozdi.
Rotirajoce elektri¢no orodje se lahko zagozdi pri vogalih, ostrih robovih ali ko se od-
bije. To povzrodi izgubo kontrole ali povratni udarec.

e. Neuporabljajte veriznega ali zobatega lista zage.
Taksno elektri¢no orodje pogosto povzroci povratni udarec ali izgubo kontrole nad
elektri¢nim orodjem.

Posebni varnostni napotki za brusenje s smirkom:

a. Ne uporabljajte predimenzioniranih brusilnih listov, temve¢ upostevajte
podatke proizvajalca za velikost brusnih listov.
Brusilne liste, ki so izven brusilnega kroznika, lahko povzrodijo poskodbe in tudi blokira-
nje, pretrganje brusilnega lista ali povratni udarec.

Montaza:

01. Elektricno orodje vzemite iz embalaze. Razklopite ga in pritrdite s spojnim kavljem
(10).

02. Sesalno gibko cev (6) vstavite v priklju¢ek za odsesavanje (5) in jo rahlo zavrtite
v smeri urnega kazalca.

03. Uporabljajte le brusni papir s sprijemalno tkanino (12) ustreznih mer in perforacije!
Brusni papir polozite na brusni kroznik (7) ustreznih dimenzij. Pazite, da se perfora-
cija papirja natanko prilega brusnemu krozniku. Brusni papir odstranite tako, da ga
preprosto potegnete s plosce.

Upravljanje:

Stikalo za vklop/izklop (1)

Brusilnik za stene je opremljen z varnostnim stikalom za preprecevanje nezgod. Za vklop
tipko (1) potisnite naprej in jo drzite navzdol, dokler se ne zaskoci. Lu¢ka (11) se samodej-
no vklopi.

Za izklop brusilnika tipko (1) pritisnite navzdol. Tipka skoci nazaj v zacetni polozaj.

Nastavitev regulatorja hitrosti
Z obratanjem 6-stopenjskega regulatorja hitrosti (2) lahko predhodno izberete Stevilo
vrtljajev: visja je stopnja, vecje je Stevilo vrtljajev.

Teleskopski podaljsek
Z gumbom za zaklepanje (3) lahko nastavite dolzino teleskopskega podaljska (4). Pazite,
da se teleskopski podaljsek slisno zaskoci.
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Snemljivi sprednji del
Snemljivi spredniji del (13) odpnite, da lahko pobrusite tezko dosegljiva mesta.

Vrtljivi brusni kroznik
Brusni kroznik je vrtljiv v dveh oseh in s tem omogoca udobno brusenje tudi nad glavo
in v tesnih prostorih.

Delo z brusilnikom za stene
Brusni kroznik na steno pritisnite s celotno povrsino. Orodje vklopite in z zmernim pri-
tiskom izvajajte krozne ali pre¢ne in vzdolzne gibe.

Napotek:
Na svojo napravo prikljucite odsesovalno napravo ali sesalnik. Na ta nacin poskrbite za
optimalno odsesavanje prahu in ostruzkov.

Pozor!
Preden namestite brusni papir (12) s sprijemalno tkanino, morate napravo obvezno izklo-
piti in izvle¢i omrezni vtic.

Nega in vzdrzevanje

Pazite, da bo naprava vedno Cista, suha in nemastna. Za ¢iS¢enje uporabljajte le suho ali
rahlo vlazno krpo, v nobenem primeru pa ne uporabljajte agresivnih ¢istil ali lahko vnetl-
jivih snovi. Lahko uporabite tudi sesalnik, da iz ohisja posesate majhne delce.

Dotrajana orodja in varovanje okolja
Ko je vase orodje Ze tako intenzivno izrabljeno, da ga je treba zamenjati,
ali ga nimate vec za kaj uporabljati, pomislite na varovanje okolja. Orodja
ne sodijo med obic¢ajne gospodinjske odpadke. Lahko se namre¢ recikli-
rajo na okolju prijazen nacin.

]

Pomembna opozorila

E Med posebne, ne pa dke st Temperatura okolice
Z-°| gospodinjske odpa Hausmill ] najvec 50 °C
% Nicesar ne mecite v vodo - @ Zelena pika

smrtno nevarno

M Nicesar ne mecite v ogenj
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GARANCUA

Odobritev jamstva se izvede po posamic¢no veljavnih zakonskih garancijskih/jamstvenih
dolocilih drzave, v kateri ste pridobili izdelek.

Odobritev jamstva za $kodo ali pomanjkljivosti, ki so posledica neustrezne rabe proda-
nih izdelkov, ni mogoca.

V primeru tezave ali ugotovljene pomanjkljivosti vas prosimo, da se najprej obrnite na
vasega pooblascenega trgovca. V vecini primerov bo lahko vas pooblas¢eni trgovec
tezavo ali napako sam odpravil.

Iz garancije so izvzeti:

» Akumulatorji

» Vsa dodatna oprema (npr.: polnilne naprave ipd.)

Potro3ni deli (npr.: ogljikove krtace, stikala, kabli, tesnila ipd.)

Neustrezna ali nestrokovna raba

Pomanijkljiv zagon s strani lastnika ali tretjih oseb

Popravilo ali zamenjava komponent

Pomanjkljivosti zaradi neustrezne uporabe, obi¢ajne obrabe ali pomanjkljivega
vzdrzevanja in nege.

Izdelki, ki so uporabljajo za komercialne, poklicne namene ali so za izposojo.
Skoda, ki nastane zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

VVyVYyVYVYVYYVYY

Moznost uveljavljanja garancije obstaja zgolj v primeru, ko:

» lahko predlozite dokazilo o nakupu (datum nakupa) v obliki ra¢una

» je garancijski list v celoti izpolnjen

» na napravi vzdrzevalnih del in/ali menjave sestavnih delov niso izvajale tretje osebe
> je bilo obratovanje naprave ustrezno

» ne obstaja visja sila

» je bil predlozen opis napak

Garancijska dolocila se uporabljajo v povezavi z nasimi dobavnimi in prodajnimi pogoji.
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C € Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec / pooblasceni zastopnik: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Izdelek: Brusilnik za stene
WB 710 TBS

Hiermit erklaren wir in alleiniger Verantwortung, dass die oben beschriebene Maschine aufgrund
ihrer Konzipierung und Bauart sowie in den von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrungen unter
Beriicksichtigung der nachfolgend angefiihrten Normen allen Anforderungen der nachfolgend
aufgefiihrten Richtlinien entspricht.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Geréte verliert diese Erkldrung Ihre Giiltigkeit.
Die technischen Unterlagen sind erhaltlich beim Unterzeichner.

Directive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standardi:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN 62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01.04. 2022 / M_.

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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SRDECNE VAM BLAHOZELAME K NAKUPU BRUSKY NA
SADROKARTON

Pred uvedenim do prevadzky si, prosim, precitajte nasledujuci ndvod na obsluhu.
Dodrzujte bezpecnostné pokyny uvedené v tomto ndvode na obsluhu.

POPIS PRODUKTU

01. Vypinac

02. Regulator otacok
03. Aretacny gombik
04. Teleskopické predizenie

05. Upnutie pre odsavanie prachu
06. Nasavacia hadica

07. Brusny tanier

08. Rukovat

09. Pridavna rukovat

10. Uzatvaraci hak

11. Svetlo

12. Brusny papier na suchy zips
13. Snimatelna predna ¢ast

122

1285317_WB_710 TBS_BDA.indd 122 @ 30.05.22 13:08



Technické udaje:
Menovité napatie/frekvencia
Elektrické napajanie motora:
Otécky naprazdno:
Priemer brusneho taniera:
Priemer brusneho taniera:
Teleskopicka trubka:
Dizka sietového kébla:
Dizka nasavacej hadice:
Hladina akustického tlaku
Neistota
Hladina akustického vykonu
Neistota
Trieda ochrany:
Hmotnost:

Pouzivajte ochranu sluchu, ochranné okuliare,
ochranu proti prachu a pracovné rukavice

220-240V 50 Hz
710W

500-1800 min-'
@ 215 mm

@ 225 mm
1360-1700 mm
4m

1-4m

(LPA): 86,8 dB(A)
(KPA): 3 dB(A)
(LWA): 97,8 dB(A)
(KWA): 3 dB(A)
I1[g]

4,6 kg

QIOII0))

Pristroj nepouzivajte pri dazdi, chrante ho pred vihkostou

Pristroj nepouzivajte v blizkosti inych os6b
Precitajte si ndvod na pouzitie
AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Pouzitie v stilade s uréenim

1R
®

Bruska na sadrokartén je vhodna na brusenie Spachtlovanych sadrokarténovych stien,
stropov a stien v interiéri, ako aj na odstrariovanie zvyskov tapiet, farebnych naterov,

obkladov, zvyskov lepidla a uvolnenej omietky.

Pristroj pouZivajte iba v sulade s jeho urc¢enim! Kazdé pouZitie presahujluce tento
rdmec je v rozpore s jeho uréenim. Za akékolvek poranenia alebo $kody, ktoré nasledkom
takéhoto pouzitia vznikli, nesie zodpovednost pouzivatel, nie vyrobca.
Na zaklade ich urcenia nie su nasde pristroje koncipované pre pouzitie remeselnikmi,
v komercnej prevadzke alebo v priemysle. V pripade, Ze by sa tento pristroj pouzival v

ramci remeselnej, komerc¢nej alebo priemyselnej prevadzky, zaruka je vylucena.

aby nedoslo k zraneniu 0s6b alebo poskodeniu veci. Pozorne si precitajte tento

[:E Pri pouzivani pristrojov je nutné dodrziavat niektoré bezpecnostné opatrenia,

ndvod na obsluhu alebo bezpecnostné pokyny. Tieto dobre uschovajte, aby
boli stdle k dispozicii. Ak pristroj predate alebo odovzdate dalsej osobe,
bezpodmienecne prilozte aj tento ndvod na pouzitie alebo bezpecnostné
pokyny. Za vznik Urazov alebo poskodenie veci, ku ktorym doslo nedodrzanim

tohto navodu a bezpecnostnych pokynov, nepreberdame ziadnu zaruku.

Vseobecné bezpecnostné pokyny

Pozor! Precitajte vietky pokyny. Chyby pri dodrziavani dalej uvedenych pokynov mozu
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sposobit Uraz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké zranenia.
Pouzity termin ,elektrické ndradie” sa vztahuje na sietovo napéjané elektrické néaradie
(so sietovym kablom) a na batériovo napajané elektrické naradie (bez sietového kabla).

Tieto pokyny si dobre uschovajte!

1. Pracovisko

a. Udrzujte svoj pracovny priestor Cisty a dobre osvetleny. Neporiadok a neosvetlené
Casti pracoviska mézu byt pricinou Urazov.

b. Zariadenie nepouzivajte v prostredi, kde hrozi vybuch a nachadzaji sa tam
horlavé latky, plyny alebo prach. Elektrické néradie vytvara iskry, ktoré mézu zapalit
prach alebo vypary.

c. Pocas pouzivania elektrického naradia dbajte o to, aby sa k nemu nepribliZovali
deti ani iné osoby. Mohli by vas rozptylit a stratili by ste kontrolu nad zariadenim.

2. Elektricka bezpeénost

a. Pripojna vidlica pristroja musi byt vhodna pre zasuvku. Tato zastrcka nesmie
byt ziadnym sp6sobom menena. Nepouzivajte ziadnu redukénti zastrcku spolu
s uzemnenymi pristrojmi. Nezmenend zéstr¢ka a vhodné zasuvky znizuju riziko
urazu elektrickym pradom.

b. Vyhnite sa priamemu kontaktu s uzemnenymi plochami, ako st riry, vyhrievacie
telesa, pece a chladnicky. V pripade uzemnenia vasho tela vznikd zvysené riziko
urazu elektrickym pradom.

c. Zariadenie udrziavajte mimo dazda a vlhkosti. V pripade vniknutia vody do
elektrického naradia sa zvysuje riziko Urazu elektrickym pradom.

d. Kabel pristroja nepouzivajte na prenasanie ani zavesenie a netahajte ho, ak
chcete vytiahnut zastrcku zo zasuvky. Kabel udrzujte z dosahu tepla, oleja,
ostrych hran alebo pohybujucich sa casti pristroja. Poskodeny alebo zamotany
kabel zvysuje riziko urazu elektrickym pradom.

e. Akzariadeniepouzivatenaotvorenompriestranstve, pouzivajtelenpredlzovacie
kable, ktoré s schvalené pre pouzivanie vonku. Pouzitim predlzovacieho kabla
vhodného pre vonkajsie pouzitie znizite riziko urazu elektrickym pradom.

f. Ak uz s elektrickym naradim musite bezpodmienecne pracovat vo vihkom
prostredi, pouzite vhodny ochranny vypinac¢ proti chybnému pradu. Pouzitie
takého ochranného vypinaca proti chybnému prudu znizuje riziko zasiahnutia
elektrickym pradom.

3. Bezpecnost osob

a. Budte pozorni, davajte pozor na to, ¢o robite, a pri praci s elektrickym pristrojom
si pocinajte rozumne. Pristroj nepouzivajte, ak ste unaveni alebo pod vplyvom
drog, alkoholu alebo liekov. Jediny okamih nepozornosti pri pouzivani pristroja
moze spdsobit vazne zranenia.

b. Vzdy pouzivajte osobné ochranné prostriedky a ochranné okuliare. Pouzivanim
osobnych ochrannych prostriedkov, ako napriklad ochrannd maska, protiSmykova
bezpecnostna obuv, ochranna prilba alebo ochrana sluchu, podla druhu a pouzitia
elektrického naradia, zniZite riziko poranenia.
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c. Zabezpecte, aby sa pristroj nespustil nahodne. Uistite sa, Zze je elektrické
naradie vypnuté, nez ho pripojite k zdroju elektrického prudu / k batérii, nez
ho nadvihnete alebo ho budete prenasat. Ak pri prendsani pristroja mate prst na
spinaci, alebo ak je pristroj zapojeny k napajaniu, moZze to viest k irazom.

d. Pred zapnutim pristroja odstrainte nastavovacie nastroje alebo skrutkovy kltc.
Naradie alebo klt¢ v otacajlicej sa Casti moze sposobit poranenia.

e. Vyvarujte sa abnormadlneho drzania tela. Zaistite si bezpecné stanoviste a
vzdy udrzujte rovnovahu. Tym mozete lepsie kontrolovat elektrické naradie v
neocakavanych situaciach.

f. Pouzivajte vhodny pracovny odev. Nenoste volné oblecenie a Sperky. Dbajte,
aby sa vlasy, odev a rukavice nedostali do blizkosti pohybujtcich sa casti.
Pohybujuce sa ¢asti mézu zachytit volny odev, Sperky alebo dlhé viasy.

g. Ak mozu byt namontované zariadenia na odsavanie a zachytavanie prachu,
ubezpecte sa, Ci su pripojené a spravne pouzivané. Pouzitie tychto zariadeni
znizuje riziko ohrozenia prachom.

h. Udrzujte drzadla v suchu ¢isté a bez oleja a tuku. Mastné, zaolejované drzadla su
Smyklavé a vedu k strate kontroly.

i. Dbajte na to, aby ste mali ruky a nohy vidy dalej od strihacej jednotky,
predovsetkym vtedy, ked motor zapnete.

j. Pozor! Strihacie prvky rotuju dalej aj po vypnuti motora.

k. Elektrické naradie drzte na izolovanych tchopnych plochach, pretoze brusna
plocha méze zasiahnut vlastné pripojovacie vedenie. Poskodenie vedenia pod
napatim moze priviest elektrické napétie na kovové ¢asti naradia a spdsobit tak zasah
elektrickym pradom.

I.  Obsluhovanie tohto pristroja nie je ur¢ené osobam (vratane deti) s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi a dusevnymi schopnostami alebo osobdm s nedostatkom
skusenosti a/alebo znalosti. Tieto osoby mézu pristroj pouzivat len pod priamym
dozorom pracovnika zodpovedného za bezpecnost alebo ak ich tento pracovnik s
pokynmi na obsluhu oboznamil.

4. Pouzivanie a oSetrovanie elektrického naradia

a. Pristroj nepretazujte. Pri praci pouzivajte pre tento ucel urcené elektrické
naradie. S vhodnym elektrickym néradim pracujete lepsie a bezpelnejsie v uvedenej
oblasti vykonu.

b. Nepouzivajte zZiadne elektrické naradie, ktorého spinac je chybny. Elektrické
naradie, ktoré uz nie je mozné zapnut alebo vypnut, je nebezpecné a musi byt
opravené.

c. Pred nastavenim pristroja, vymenou nahradnych dielcov ¢i odloZzenim pristroja
vytiahnite zastrcku zo zasuvky a/alebo vyberte akumulator. Toto bezpecnostné
opatrenie zabrani nahodnému spusteniu pristroja.

d. Elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti. Zabezpecte, aby pristroj
neobsluhovali osoby, ktoré s nim nie st oboznamené alebo necitali tieto pokyny.
Elektrické pristroje si nebezpelné, ak ich pouzivaju nepovolané osoby.
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e. S pristrojom zaobchadzajte opatrne. Skontrolujte, ¢i pohyblivé casti pristroja
pracuju bezporuchovo a nezadieraju sa, ¢i nie st €asti zlomené alebo poskodené,
pretoze by mohli ovplyvnit ¢Cinnost pristroja. Pred pouzitim pristroja je nechajte
opravit poskodené diely. Mnoho Urazov ma za pricinu zle udrziavané elektrické
naradie.

f. Rezny nastroj udrziavajte ostry a cisty. Dokladne udrziavané rezné néstroje s
ostrymi reznymi hranami sa zadieraju menej a lahsie sa s nimi pracuje.

g. Elektrické naradie, prislusenstvo, vlozené nastroje atd. pouzivajte podla tychto
pokynov a tak, ako je predpisané pre tento Specialny typ pristroja. Berte ohlad
na pracovné podmienky a vykonavanu ¢innost. Pouzitie elektrického naradia inak
ako je predpisané, moéze viest k nebezpecnym situaciam.

h. Pri vykonavani prac, pocas ktorych by nasadeny nastroj mohol zasiahnut skryté
elektrické vodice alebo vlastny napajaci kabel, drzte pristroj iba za rukovate
s izolaciou. Kontakt s vedenim pod napatim moze priviest elektrické napatie aj na
kovové casti pristroja a sposobit tak zasiahnutie elektrickym priadom.

5. Servis

a. Nechajte si vas pristroj opravovat len kvalifikovanym odbornym persondlom a
iba s pouzitim origindlnych ndhradnych dielcov. Tym sa zabezpedi, ze sa zachova
bezpecnost pristroja.

Specialne bezpeénostné pokyny

Bezpecnostné pokyny pre vietky aplikacie
Spolo¢né bezpecnostné pokyny k bruseniu, briseniu brisnym papierom, praci
s drotenymi kefami, leSteniu a rozbrusovaniu:

a. Tento elektricky pristroj treba pouzivat ako brusku, brisku s brisnym
papierom, drétent kefu, lesticku a rozbrusovacku. Dodrziavajte vsetky
bezpeénostné pokyny, navody, zobrazenie a udaje, ktoré dostanete
s pristrojom.

Ak nebudete dodrziavat nasledujuce pokyny, méze dojst k zasahu elektrickym prua-
dom, poziaru a/alebo tazkym poraneniam.

b. Nepouzivajte Ziadne prisluSenstvo, ktoré nebolo vyrobcom planované
a odporucané Specialne pre tento elektricky pristroj.

Len to, Ze mobzete prislusenstvo upevnit na vas elektricky pristroj, nezarucuje
bezpecné pouzivanie.

c. Dovolené otacky nasadzovacieho nastroja musia byt minimalne tak vysoké,
ako maximalne otacky uvedené na elektrickom nastroji.

Prislusenstvo, ktoré sa otaca rychlejsie, ako je dovolené, sa méze rozbit a poletovat
sem a tam.

d. Vonkajsi priemer a hrubka nasadzovacieho nastroja musia zodpovedat
rozmerovym tdajom vasho elektrického pristroja.

Nespravne dimenzované nasadzovacie nastroje sa nemoézu dostatoc¢ne clonit alebo
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kontrolovat.

e. Brusne kotuce, priruby, brasne taniere alebo iné prislusenstvo sa musi presne
hodit na brasne vreteno vasho elektrického naradia.

Nasadzovacie nastroje, ktoré sa presne nehodia na brusne vreteno elektrického
naradia, sa otacaju nerovnomerne, velmi silno vibruju a mézu viest k strate kontroly.

f. Nepouzivajte poskodené nasadzovacie nastroje. Pred kazdym pouzitim
skontrolujte nasadzovacie nastroje ako brasne kottce na otryskanie a trhliny,
brisne taniere na trhliny, opotrebovanie alebo silné zodretie, drotené kefy na
uvolnenéalebozlomenédroty. Ak elektricky pristrojalebo nasadzovacinastroj
spadne, skontrolujte, ¢i je poSkodeny alebo pouzite neposkodeny nasadzovaci
nastroj. Ak kontrolujete alebo pouzivate elektricky pristroj, drzte seba
a v blizkosti sa nachadzajiice osoby mimo turovne rotujiceho nasadzovacieho
nastroja a nechajte pristroj bezat jednu mintitu s maximalnymi otackami.
Poskodené nasadzovacie nastroje sa vacsinou zlomia v ¢ase testovania.

g. Noste osobné ochranné prostriedky. Podla aplikacie pouzivajte ochranu

celej tvare, ochranu oci alebo ochranné okuliare. Pokial' je to primerané,
noste protiprachovi masku, ochranu sluchu, ochranné rukavice alebo
Specialnu zasteru, ktora vas udrzuje mimo dosahu malych ciastociek brusenia
a materialu.
O¢i by sa mali chranit pred poletujicimi cudzimi telesami, ktoré vznikaju pri
rozli¢nych aplikaciach. Protiprachové masky alebo masky na ochranu dychania mu-
sia filtrovat prach vznikajuci pri pouzivani. Ak ste dlho vystaveni hlasnému hluku,
mozete utrpiet stratu sluchu.

h. Pri inych osobach davajte pozor na bezpecny odstup od vasej pracovnej
oblasti. Kazdy, kto vstuipi do pracovnej oblasti, musi nosit osobné ochranné
prostriedky.

Odlomené kusy obrobku alebo zlomené nasadzovacie nastroje mézu odletiet prec
a moézu tak zapricinit poranenia aj mimo priamej pracovnej oblasti.

i. Ked vykonavate prace, pri ktorych hrozi riziko kontaktu so skrytymi
elektrickymi kablami alebo vlastnym sietovym kablom, drzte elektrické
naradie iba za izolované rukovaiti.

Kontakt s vedenim pod napatim moze priviest elektrické napatie aj na kovové Casti
pristroja a spOsobit tak zasah elektrickym pridom.

j. Napajaci kabel udrziavajte mimo dosahu otacajucich sa nasadzovacich
nastrojov.

Ak stratite kontrolu nad pristrojom, moze sa napajaci kabel pretnut alebo zachytit
a vasa dlan alebo vasa ruka sa moze dostat do otacajuceho sa nasadzovacieho nast-
roja.

k. Nasadzovacinastrojnikdy neodlozte predtym, ako sa elektricky pristroj uplne
zastavi.

Otécajuci sa nasadzovaci nastroj sa moze dostat do kontaktu s odkladacou plochou,
¢im mozete stratit kontrolu nad elektrickym pristrojom.

I.  Zatial, ¢o elektricky pristroj nosite, nenechajte ho bezat.

Vase oblecenie sa moze z dovodu nahleho kontaktu zachytit otacajucim sa nasadzo-
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vacim nastrojom a nasadzovaci nastroj sa moze zavrtat do vasho tela.

m. Pravidelne distite vetraciu strbinu vasho elektrického pristroja.
Ventilator motora vtahuje prach do telesa a silné nahromadenie kovového prachu
moze zapricinit elektrické ohrozenia.

n. Elektricky pristroj nepouzivajte v blizkosti horlavych materidlov.
Iskry mézu tieto materialy zapalit.

o. Nepouzivajte elektrické pristroje, ktoré vyzaduja tekuté chladivo.
Pouzivanie vody alebo inych tekutych chladiv méze viest k zasahu elektrickym pru-
dom.

Dalsie bezpeénostné pokyny pre vietky aplikacie

Spatny raz a prislusné bezpecnostné pokyny

Spatny raz je nadhla reakcia v dosledku vzprie¢eného alebo zablokovaného otécajiceho sa
nasadzovacieho néstroja, ako brisny kotu¢, brasny tanier, drétena kefa atd. Vzpriecenie
alebo zablokovanie vedie k ndhlemu zastaveniu rotujiceho nasadzovacieho nastroja.
Tym sa nekontrolovany elektricky pristroj zrychli proti smeru otdcania nasadzovacieho
nastroja na blokovanej strane.

Ak sa napr. brisny kotuc¢ vzpriedi alebo zablokuje v obrobku, méze sa hrana brisneho
kotuca, ktord je ponorena od obrobku, zachytit a tym méze vylomit brusny kotu¢ alebo
moze zapricinit spatny raz. Brdsny kotuc sa potom pohybuje k obsluhe alebo od nej pre¢,
podla smeru otacania kotui¢a na blokovanej strane. Pritom sa mézu brasne kotuce tiez
zlomit.

Spatny ndraz je désledkom chybného ¢&i nespravneho pouzitia elektrického pristroja.
Zamedzit mu je mozné vhodnymi, ndsledne popisanymi, preventivnymi bezpeénostnymi
opatreniami.

a. Elektricky pristroj drzte pevne a dostaiite vase telo a vase ruky do polohy,
v ktorej mozete zachytit sily spatného razu. Vzdy pouzivajte pridavné drzadlo,
ak existuje, aby ste mali pri zvySovani otacok ¢o najvacsiu moznu kontrolu nad
silami spatného razu alebo reakénymi momentmi.

Obsluhujuca osoba méze vdaka vhodnym preventivnym bezpecnostnym opatre-
niam ovladat spatny raz a reakéné sily.

b. Nikdynedavajte vase ruky do blizkosti otacajucich sa nasadzovacich nastrojov.
Nasadzovaci nastroj sa méze pri spatnom raze pohybovat cez vasu ruku.

c. Vyvarujte sa s vasim telom oblasti, v ktorej sa pohybuje elektricky pristroj pri
spatnom raze.

Spatny radz pohéana elektricky pristroj do smeru opa¢ného k pohybu brisneho kotuca
na blokovanej strane.

d. Zvlast opatrne pracuje v oblasti rohov, ostrych hran atd. Zabrante tomu, aby
sa nasadzovaci nastroj od obrobku odrazil a aby sa vzpriecil.

Rotujuci nasadzovaci néstroj pri rohoch, ostrych hranach alebo ked' sa odrazi, ma
sklon k vzpriec¢eniu. To zapricifiuje stratu kontroly alebo spatny raz.
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e. Nepouzivajte retazovy alebo ozubeny rezaci kotuc¢.
Takéto nasadzovacie néstroje ¢asto zapriCinuju spatny raz alebo stratu kontroly nad
elektrickym pristrojom.

Specialne bezpeénostné pokyny pre brisenie s brisnym papierom:

a. nepouzivajte ziadne nadmerne nadimenzované brusne papiere, ale
dodrziavajte idaje vyrobcu ku vel'kosti listu brisneho papiera.
Listy brdsneho papiera, ktoré vycnievaju nad brusny tanier, mo6zu zapricinit pora-
nenia, ako aj mozu viest k zablokovaniu, roztrhnutiu listov brisneho papiera alebo
k spatnému razu.

Montaz:

01. Vyberte elektrické naradie z obalu. Vyklopte ho a zafixujte ho pomocou uzatvaracie-
ho héka (10).

02. Zasunte nasavaciu hadicu (6) do upnutia pre odsavanie prachu (5) alahko nou otocte
v smere pohybu hodinovych ruciciek.

03. Pouzivajte len brusny papier na suchy zips (12) s vhodnymi rozmermi a vhodnymi
otvormi! PoloZte brusny papier na brisny tanier (7). Dbajte na to, aby sa otvory zho-
dovali s brdsnym tanierom. Na odobratie brisneho papiera staci, ked brisny papier
jednoducho stiahnete.

Obsluha:

Zapinac/vypinac (1)

Bruska na sadrokartén je vybavena bezpecnostnym spinacom na predchadzanie neho-
dam. Na zapnutie posunte tlacidlo (1) smerom nahor a zatlacte, aby zapadlo. Svetlo (11)
sa zapne automaticky.

Na vypnutie brusky na sadrokartén zatlacte tlacidlo (1). Tlac¢idlo sa vrati do vychodiskovej
polohy.

Nastavenie regulatora otacok

Otacanim 6-stupriového reguldtora otacok (2) mozete navolit otacky: ¢im je stupen vyssi,
tym vyssie su otacky.

Teleskopické predizenie

Pomocou aretaéného gombika (3) mézete prestavit dizku teleskopického predizenia (4).

Dbajte na to, aby teleskopické predizenie poc¢utelne zapadlo.

Snimatelna predna cast
Odblokujte snimatelnu prednu cast (13), aby ste zbrusili tazko dostupné miesta.

Otocny brusny tanier

Brusny tanier je mozné otocit v dvoch osiach, ¢im je umoznené komfortné brusenie aj
nad vyskou hlavy a v zkom priestore.
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Praca s braskou na sadrokarton
Polozte brusny kotuc celou jeho plochou. Zapnite stroj a s primeranym tlakom vykona-
vajte prie¢ne a pozdizne pohyby.

Upozornenie:
Zapojte odsavacie zariadenie alebo vysavac k vaSmu zariadeniu. Tak dosiahnete optimal-
ne odsavanie prachu a triesok.

Pozor!
Pred montazou brusneho papiera na suchy zips (12) bezpodmienecne vypnite zariade-
nie a vytiahnite sietovy konektor.

Osetrovanie a udrzba

Zariadenie musi byt vzdy ¢isté, suché a bez oleja. Na Cistenie pouZivajte suchu alebo len
vlhkd handru, ale v Ziadnom pripade nie agresivne cistiace prostriedky ani fahko horfavé
latky. Na odstranenie mensich ¢iastociek z krytu pouzite aj vysavac.

Elektrické pristroje a nastroje, ktoré dosluzili a ochrana zZivotného prostredia

V pripade, ze by doslo jedného dia k tak intenzivnemu opotrebeniu elektrickych

pristrojov a nastrojov, Ze by museli byt tieto nahradené, alebo by ste uz pre nich

nemali upotrebenie, myslite prosim na ochranu Zivotného prostredia. Elektrické

pristroje a nastroje nepatria do bezného odpadu z domacnosti, ale mali by byt
I :uitkované ekologickym spdsobom.

Dolezité pokyny

E Specialny odpad nevhodny do & Teplota okolia

£=\| odpaduzdomacnosti w2 maximalne 50 °C

% NehadZzte do vody - Zeleny bod
ohrozenie Zivota @

M Nevhadzujte do ohna
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ZARUKA

Zéru¢né plnenie sa realizuje podla prislusnych zdkonnych zaru¢nych podmienok plat-
nych v krajine, v ktorej bol produkt zakupeny.

Nie je mozné uplatnit si narok na zaruku na skody alebo nedostatky, ktoré vyplyvaju

z neodborného pouzivania predaného produktu.

Ak sa vyskytne problém alebo nedostatok, skontaktujte sa najskor so svojim zmluvnym
predajcom. V4s$ zmluvny predajca dokdaze zvycajne priamo odstranit problém alebo
nedostatok.

Zo zaruky su vylucené:

akumulatory

vsetky diely prislusenstva (napr.: nabijacky atd’)

opotrebovatelné diely (napr.: uhlikové kefy, spinace, kdble, tesnenia atd)
nevhodné alebo neodborné pouzivanie

nespravne uvedenie do prevadzky zo strany majitela alebo tretej osoby

oprava alebo vymena komponentov

nedostatky, ktoré vyplyvaju z neodborného pouzivania, bezného opotrebovania
alebo nedostatocnej

udrzby a starostlivosti.

produkty pouzivané na komerc¢né alebo profesionélne ucely alebo zapozi¢ané na
pouzivanie.

» Skody spésobené nedodrziavanim ndvodu na obsluhu.

vVVyVYyVYVYYVYYyY

vy

Podmienky uznania naroku na zaruku:

» predloZenie dokladu o kupe (datum kupy) vo forme pokladni¢ného bloku

» kompletne vyplneny zaru¢ny list

» na pristroji neboli vykonané opravy a/ani vymena komponentov zo strany tretich
0s0b

pristroj nebol pouzivany neodborne

nevyskytla sa vyssia moc

predloZenie popisu chyby

vvyy

Zéaru¢né podmienky platia spolu s nasimi dodacimi a predajnymi podmienkami.

131

1285317_WB_710 TBS_BDA.indd 131 @ 30.05.22 13:08



C € EU vyhlasenie o zhode

Vyrobca/splnomocneny zastupca: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Produkt: Braska na sadrokarton
WB 710 TBS

Tymto prehlasujeme na nasu vlastnu zodpovednost, Ze vyssie popisané strojové zariadenie, vzhladom

na jeho koncepciu a konstrukciu, ako aj vo verzidch, ktoré sme uviedli na trh, splia vietky poziadavky
nasledujucich smernic, bertc do tvahy nizsie uvedené normy.

Pri nami neschvélenych zmendch zariadenia straca toto vyhlasenie svoju platnost. Technickd dokumnetécia
je k dispozicii u signatara.

Smernice:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normy:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 / M"

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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| SRB L MNE

CESTITAMO NA KUPOVINI WORKERS BEST BRUSILICE ZA RADOVE
U SUVOJ GRADNJI

Molimo pre pokretanja procitajte sledeca korisnicka uputstva. Molimo da obratite paznju
na sigurnosne napomene u ovim uputstvima za upotrebu.

OPIS PROIZVODA

01. Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
02. Regulator brzine

03. Dugme za aretiranje

04. Teleskopski nastavak

05. Prihvat za usisavanje prasine

06. Usisno crevo

07. Brusni tanjir

08. Drska

09. Dodatna rucka

10. Kukice za zaklju¢avanje

11. Svetlo

12. Brusni papir sa ¢icak trakom

13. Odvojivi prednji deo
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Tehnicki podaci:

Nominalni napon/Frekvencija

Snabdevanje naponom motora:

Broj okretaja u praznom hodu:
Pre¢nik brusnog tanjira:
Precnik brusnog tanjira:
Teleskopska cev:

Duzina priklju¢nog kabla:
Duzina usisnog creva:
Nivo zvucnog pritiska
Nesigurnost

Nivo zvucnog pritiska
Nesigurnost

Zastitna klasa:

TeZina:

220-240V 50 Hz
710W

500-1800 min-'
@ 215 mm

@ 225 mm
1360-1700 mm
4m

1-4m

LPA): 86,8 dB(A)
(KPA): 3 dB(A)
(LWA): 97,8 dB(A)
(KWA): 3 dB(A)
(1=]

4,6 kg

Nositi zastitu za usi, zastitne naocare,
zastitu od prasine i rukavice @ @
Ne upotrebljavati na kisi, stititi od vlaznosti S
Udaljite druga lica 1R
Procitati korisni¢ka uputstva S
AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Namena

Brusilica za radove u suvoj gradnji predvidena je za brusenje zagladenih suvih montaznih
zidova, plafona i zidova enterijera i za uklanjanje ostataka tapeta, boje, obloga, ostataka
lepka i gipsa.

Koristite ovu masinu samo u skladu sa propisima! Svaka upotreba van toga se smatra
nepropisnim. Za povrede bilo koje vrste ili bilo kakve Stete nastale iz toga, odgovara
korisnik a ne proizvodac.

Po propisu nasi uredaji nisu konstruisani za upotrebu u zanatstvu, komercijalnu upotrebu
ili u industriji. Ako bi ovaj uredaj trebao biti koris¢en u okviru zanatstva, komercijalne
upotrebe ili industrije, isklju¢en je iz garancije.

sprecile povrede i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu/
sigurnosne napomene. Sacuvajte ih dobro kako bi vam informacije stajale na
raspolaganju u svako vreme. Ako trebate uredaj predati drugim licima,
isporucite im i ovo uputstvo za upotrebu/sigurnosna uputstva. Ne preuzimamo
odgovornost za nezgode ili Stete koje nastaju zbog nepridrzavnja ovog uputstva
i sigurnosnih uputstava.

[:E Kod upotrebe uredaja moraju se pridrzavati sigurnosne mere kako bi se
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Opste sigurnosne napomene

Paznja! Sva uputstva treba da se procitaju. Greske u pridrzavanju dole navedenih
uputstava mogu prouzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske povrede.

Dole upotrebljeni pojam ,elektri¢ni alat” odnosi se na elektri¢ne alate na mrezni napon
(sa mreznim kablom) kao i na aku elektri¢ne alate (bez mreznog kabla).

Dobro ¢uvajte ova uputstva!

1. Radno mesto

a. Svoje radno mesto odrzavajte cistim i dobro osvetljenim. Nered i neosvetljeno
radno mesto mogu dovesti do nezgoda.

b. Ne radite sa uredajem u okolini u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi ili
prasine te u kojoj se lako moze dogoditi eksplozija. Elektri¢ni alati stvaraju varnice
koje mogu zapaliti prasinu ili paru.

c. Udaljite decu i druga lica za vreme upotrebe elektricnog alata. U slucaju
odvlacenja paznje mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektric¢na sigurnost

a. Utika¢ uredaja mora odgovarati uticnici. Utikac se ni u kojem slucaju ne sme
menjati. Ne upotrebljavajte adapterske utikace zajedno sa uzemljenim
uredajima. Nepromenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od strujnog
udara.

b. lzbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim povrSinama, kao cevi, grejanja,
Sporeta i frizidera. Postoji povecani rizik od strujnog udara kada je Vase telo
uzemljeno.

c. Udaljite uredaj od kise i vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od
strujnog udara.

d. Ne menjajte svrhu kabla kako bi uredaj nosili, vesali ili vukli utikac iz uti¢nice.
Udaljite kabl od toplote, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova uredaja. Osteceni
ili zapetljani kabl povecava rizik od strujnog udara.

e. Ukoliko vani radite sa elektricnim uredajem, upotrebite samo produzni kabl
za vanjsku upotrebu. Upotreba produznog kabla namenjenog samo za vanjsku
upotrebu smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada se rad elektri¢cnog alata u vlaznom podrucju ne moze izbedi, upotrebite
Fl-prekidac. Osteceni ili zapetljani kabl povecava rizik od strujnog udara.

3. Sigurnost lica

a. Budite pazljivi, pazite na ono $to radite, i razumni pristupite radu sa elektri¢cnim
alatom. Ne upotrebljavajte uredaj kada ste umorni ili kada ste pod uticajem
droga, alkohola ili lekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe uredaja moze
dovesti do ozbiljnih povreda.
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b. Nosite liénu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuce sigurnosne obuce, zastitnih
Slemova ili zastite za usi, zavisno od nacina i upotrebe elektri¢cnog alata, smanjuje
rizik od povreda.

c. lzbegavajte slucajno ukljucivanje. Uverite se da je elektri¢ni alat iskljucen, pre
nego $to ga prikljucite na struju i/ili aku-bateriju, pre nego sto ga uzmete ili
nosite. Ukoliko prilikom nosenja uredaja stavljate prst na prekidac ili ukljuceni uredaj
prikljuc¢ite na napajanje strujom, to moZze dovesti do nezgoda.

d. Uklonite alat za postavljanje ili odvijac¢ pre nego sto ukljucite uredaj. Alat ili kljuc¢
koji se nalazi u pokretnom delu uredaja moze izazvati povrede.

e. lzbegavajte neuobicajeno drzanje tela. Pazite na siguran polozaj telai u svakom
casu odrzavajte ravnotezu. Tako cete i u neocekivanim situacijama bolje nadzirati
uredaj.

f. Nosite primerenu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Kosu, odecu i rukavice
drzite podalje od pokretnih delova. Pokretni delovi, naime, mogu zahvatiti
opustenu odecu, nakit ili dugu kosu.

g. Kada se montiraju usisni ili prihvatni uredaji, pazite da su prikljuceni i ispravno
upotrebljeni. Primena takvih uredaja smanjuje opasnosti od prasine.

h. Odrzavajte rucku suvom, ¢istom i slobodnom od ulja i masnoce. Masna, nauljena
drska je klizava i moze prouzrokovati gubitak kontrole.

i. Uvek udaljite ruke i noge od postrojenja za rezanje, pre svega kada ukljuc ite
motor.

j. Paznja! Elementi za rezanje i dalje rotiraju nakon iskljuc ivanja motora.

k. Drzite elektri¢ni alat za izolirane povrsine rucki, jer brusenje povrsina moze
da pogodi vlastite priklju¢ne vodove. Kontakt noza za secenje sa vodom pod
naponom moze staviti metalne delove uredaja pod napon i izazvati strujni udar.

I.  Ovajuredajnije predviden za upotrebu od strane lica (uklju¢ujuci deca) sa ograni¢enim
fizickim, senzorskim ili dusevnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili
nedostatkom znanja, osim ukoliko budu nadzirani od lica koja su nadlezna za njihovu
sigurnost ili ukoliko dobiju od nje uputstva kako se uredaj upotrebljava.

4. Upotreba i rukovanje elektri¢nim alatima

a. Ne opterecujte uredaj. Za Vas rad upotrebite odgovarajuci elektri¢ni alat. Sa
odgovarajuc¢im elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom radnom
podrugju.

b. Ne upotrebljavajte elektri¢ni uredaj, ¢ija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popraviti.

c. Pre namestanja uredaja, zamene delova pribora ili odlaganja uredaja, izvucite
utikac iz uti¢nice i/ili uklonite aku-bateriju. Ova mera opreza sprecava iznenadno
pokretanje uredaja.

d. Elektri¢ne alate koji nisu u upotrebi, spremite van dohvata dece. Ne dopustajte
upotrebu uredaja licima koja nisu upoznata s uredajem, ili nisu procitala
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, ako ih upotrebljavaju neiskusna lica.
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e. Pazljivo odrzavajte uredaj. Proveravajte da li pokretni delovi uredaja
besprekorno funkcioniraju i da nisu zaglavljeni ili da li su delovi slomljeni ili
tako osteceni da narusavaju funkciju uredaja. Osigurajte popravak delova pre
upotrebe uredaja. Mnoge su nesrece nastale loSim odrzavanjem elektri¢cnog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzavani alati za rezanje sa
ostrim ivicama za rezanje manje se zaglavljuju i lakSe se upravljaju.

g. Ovaj elektri¢ni alat, pribor, umetnuti alat itd. koristite u skladu s ovim uputama
te kako je posebno propisano za ovu vrstu uredaja. Pri tome uzmite u obzir
radne uslove i posao koji se izvodi. Upotreba elektri¢nih alata za druge primene
osim onih propisanih moze izazvati opasne situacije.

h. Drzite uredaj samo na izoliranim ruckama kada izvodite radove kod kojih bi
uredaj za rezanje mogao preseci skrivene strujne vodove ili vlastite mrezne
kablove. Kontakt sa kablom koji provodi napon stavlja takode metalne delove
uredaja pod napon i dovodi do strujnog udara.

5. Servis
a. Neka Vas uredaj popravljaju samo stru¢na lica i samo sa izvornim zamenskim
delovima. Tako se pazi da sigurnost uredaja ostaje prisutna.

Specijalne sigurnosne napomene

Sigurnosne napomene za sve namene
Zajednicke sigurnosne napomene za brusenje, brusenje brusnim papirom, radom
sa zicanom cetkom, poliranjem i reznom plo¢om:

a. Ovaj elektri¢ni alat se moze samo koristiti kao struga¢, struga¢ brusnim
papirom, zi¢ana ¢etka, masina za poliranje i masina za rezne ploce. Obratite
paznju na sva sigurnosna uputstva, napomene, prikaze i podatke, pre nego
Sto pocnete da radite sa uredajem.

Ako na sledite sledece napomene, moze doci do elektri¢nog udara, vatre i/ili teskih
povreda.

b. Ne koristite pribor, koji nije predviden i preporucen od strane proizvodaca za
ovaj elektric¢ni alat.

Samo zato Sto vi pribor mozete da pricvrstite na vas elektri¢ni alat, to ne garantuje
sigurnu upotrebu.

c. Dozvoljenibrojokretajaumetnutog alata mora biti najmanje kao i onaj najveci
broj okretaja koji je naveden na elektri¢cnom alatu.

Pribor, koji se vrti brze nego 5to je dozvoljeno, moze da se slomi i leti na stranu.

d. Spoljni precnik i debljina alata za upotrebu moraju da odgovaraju merama
vaseg elektri¢nog alata.

Pogresno odmereni elektri¢ni alati ne mogu biti dovoljno zasticeni ili kontrolisani.

e. Brusni diskovi, prirubnica, brusni tanjiri ili drugi pribor moraju ta¢no da
odgovaraju brusnom vretenu vaseg elektri¢nog alata.
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Prikljucni alati, koji ne odgovaraju precizno brusnom vretenu elektricnog uredaja,
okrecu se nepravilno, jako vibriraju i mogu da dovedu do gubitka kontrole.

f. Ne koristite ostecene elekti¢ne alate. Kontrolisite pre svake upotrebe alate
kao sto su ploce za brusenje na zaostale delice i pukotine, tanjire za brusenje
na pukotine, potrosnju ili dugotrajnost, zicane ¢etke na slobodne i slomljene
Zice. Kada elektric¢ni alat ili alat za upotrebu padne na pod, pregledajte da li
je ostecen ili koristite neoSteceni alat. Kada ste kontrolisali alat za upotrebu
i kada se ga upotrebili, drzite sebe i lica koje se nalaze u blizini van dometa
rotirajuceg alata za upotrebu i drzite uredaj jedan minut da radi sa najve¢im
brojem okretaja.

Osteceni alati za upotrebu pucaju najc¢e$¢e u ovom vremenu testiranja.

g. Nosite licnu zastitnu opremu. Koristite zavisno od upotrebe zastitu celog lica,
zastitu ocijuili zastitne naocare. Ukoliko je potrebno, nosite masku za prasinu,
zastitu za usi, zastitne rukavice ili specijalnu kecelju koja od vas otklanja male
deli¢e od struganja i materijala.

Oci treba da budu zastic¢ene od letedih stranih tela koja nastaju kod razli¢itih upotre-
ba. Zastitne maske protiv prljavstine moraju kod svake upotrebe da filtriraju nastalu
prasinu. Kada ste predugo izloZeni buci, moze zadobiti ostecenje sluha.

h. Kod drugih lica pripazite na sigurno odstojanje od vaseg radnog podrug¢ja.
Svako ko stane na radno podrucje, mora da nosi li¢cnu zastitnu opremu.
Prelomljeni delovi alata ili napuknuti alati za koris¢enje mogu da lete u stranu i da
prouzrokuju povrede i van direktnog radnog podrudja.

i. Elektri¢ni alat drzite samo za izolovane rucice, ako obavljate radove kod kojih
elektri¢ni alat moze da naide na skrivene strujne vodove ili sopstveni mrezni
kabl.

Kontakt sa kablom koji provodi napon stavlja takode metalne delove uredaja pod
napon i dovodi do strujnog udara.

j.  Kabl za napon drzite dalje od alata za upotrebu koji se okrece.

Kada izgubite kontrolu nad uredajem, mrezni kabl moze da se presece ili vasa ruka
moze da ude u rotirajuci alat za upotrebu.

k. Nikada ne odlazite elektri¢ni alat, pre nego sto je elektri¢ni alat potpuno stao.
Rotirajudi alat za upotrebu moze da dode u kontakt sa povrSinom za odlaganje kroz
koju vi mozete da izgubite kontrolu nad elektri¢nim alatom.

I.  Nikada ne pustajte da elektricni alat radi dok ga nosite.

Vasa odec¢a moze kroz slu¢ajni kontakt da se uhvati za rotirajuci alat za upotrebu i
moze da se zabije u vase telo.

m. Redovno distite ventilacione otvore vaseg elektri¢nog alata.

Motorni ventilatori uvlace prasinu u kuciste i nakupljena metalna prasina moze da
pruzrokuje elektri¢nu opasnost.

n. Ne koristite elektri¢ni alat u blizini zapaljivih materijala.

Iskre mogu da zapale ove materijale.
o. Ne koristite elektricne alate, koji zajtevaju te¢na sredstva za rashladivanje.
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Korisc¢enje vode ili drugih rashladnih sredstava moze da dovede do elektri¢cnog udara.
Ostale sigurnosne napomene za sve namene

Povratni udar i odgovarajuce sigurnosne napomene

Povratni udar je slu¢ajna reakcija kao posledica alata koji se zaglavio ili blokirao, kao sto je
ploca za struganje, tanjir za struganje, zi¢ana Cetka itd. Zaglavljivanje i blokiranje dovodi
do naglog zaustavljanja rotiraju¢eg alata. Ovim se ubrzava nekontrolisan elektri¢ni
uredaj nasuprot pravca rotirajuceg alata na mestu blokiranja.

Kada se npr. ploca za brusenje zaglavi ili blokira, onda ivica ploce za brusenje, koja je
urezana u materijal, moze da se zapetlja i plo¢a moze da se oslobodi i da prouzrokuje
povratni udar. Plo¢a za brusenje krece se onda prema licu koje upravlja i od njega, zavisno
od pravca okretanja ploce na mestu blokiranja. Isto tako ploce za brusenje mogu ovde
i da puknu.

Povratni udar je posledica pogresnog rukovanja elektri¢nim alatom. On se moze spreciti
pomocu mera koje su opisane u daljem tekstu.

a. Elektri¢ni alat drzite cvrsto i stavite vase telo i ruke na poziciju u kojoj mozete
da uzvratite sili povratnog udara. Koristite uvek dodatnu ru¢ku ako postoji, da
bi imali najbolju kontrolu nad povratnim udarima ili reakcionim trenucima.
Lice koje upravlja moze kroz odgovarajuce mere opreza da savlada povratni udar
i reakcione snage.

b. Vasu ruku nikada ne stavljajte u blizinu alata za upotrebu.

Alat za upotrebu moze u povratnom udaru da se pokrene preko vase ruke.

c. lzbegavajte da koristite telo u podruéju u kojem se elektri¢ni alat kre¢e kod
povratnog udara.

Povratni udar pokrece elektri¢ni alat u pravcu suprotnom kretanju ploce koja brusi
na mestu blokade.

d. Posebno oprezno radite u podruéju uglova, ostrih ivica itd. Sprecite da se
elektri¢ni alat odbaci od alata i da se zaglavi.

Rotirajuci priklju¢ni alat ima obicaj da se zaglavi kod uglova, ostrih ivica ili kada
odskoci. To prouzrokuje gubitak kontrole ili povratni udar.

e. Ne koristite motornu testeru ili nazubljenu testeru.

Takvi alati za upotrebu Cesto izazivaju povratni udar ili gubitak kontrole elektri¢cnog
alata.

Posebne sigurnosne napomene za brusenje brusnim papirom:
a. Ne koristite prevelike listove za brusenje, vec sledite napomene proizvodaca
prema veli¢ini brusenja.

Listovi za brusenje koji su iznad tanjira za brusenje mogu da prouzrokuju povrede
i mogu da dovedu do blokiranja, pucanja ploca ili povratnog udara.
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Montaza:

01. Izvadite elektri¢ni alat iz pakovanja. Razvucite uredaj i fiksirajte kukicama za
zaklju€avanje (10).

02. Umetnite usisno crevo (6) u prihvat za usisavanje (5) i okrenite ga malo u smeru
kazaljke na satu.

03. Koristite samo brusni papir sa Ci¢ak trakom (12) odgovarajucih dimenzija i otvora!
Postavite brusni papir na brusni tanjir (7). Vodite raCuna da se otvor poklapa sa brus-
nim tanjirom. Da biste uklonili brusni papir, samo ga morate povudi.

Rukovanje:

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (1)

Brusilica za radove u suvoj gradnji je opremljena sigurnosnim prekidacem za spre€avanje
nesreca. Da biste ukljucili, taster (1) gurnite prema napred i pritisnite nadole talp da se
uglavi. Svetlo (11) se automatski ukljucuje.

Da biste iskljucili busilicu za radove u suvoj gradniji, pritisnite taster (1) nadole. Taster se
vracda u prvobitni poloZzaj.

PodesSavanje regulatora brzine
Brzinu mozete unapred odabrati okretanjem 6-stepenog regulatora brzine (2): Sto je vedi
nivo, veca je i brzina.

Teleskopski nastavak
Dugmetom za aretiranje (3) moZete da podesavate duzinu teleskopskog nastavka (4).
Pobrinite se da se teleskopski nastavak ¢ujno uglavi.

Odvojivi prednji deo
Odbravite odvojivi prednji deo (13) da biste mogli da obrusite teSko pristupacna mesta.

Zakretni brusni tanjir
Brusni tanjir se moze zakretati u dva ose i time omogucava udobno bru$enje na mestima
iznad glave i u sku¢enom prostoru.

Rad sa brusilicom za radove u suvoj gradnji
Postavite brusni tanjir celom povrSinom. Ukljucite masinu i ravnomernim pritiskom izvo-
dite kruzne ili popre¢ne i uzduzne pokrete.

Napomena:

Prikljucite aspirator ili usisivac na vas$ uredaj. Na taj nacin ¢ete posti¢i optimalno usisavan-
je pradine i opiljaka.

Paznja!

uti¢nice.
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Nega i odrzavanje

Pazite na to da je uredaj uvek Cist, suv i bez ulja. Za ¢is¢enje koristite samo suvu ili malo
navlaZzenu krpu, ni u kojem slucaju agresivna sredstva za ¢is¢enje ili lako zapaljive sup-
stance. Koristite usisivac da biste usisali manje komadice iz kucista.

Isluzeni elektrouredaji, alati i zastita prirodne okoline

Ako bi Vasi elektrouredaiji i alati zbog intenzivne upotrebe jednog dana

toliko dotrajali da moraju biti zamenjeni ili da vise nemaju nikakvu

namenu, pre njihovog otstranjivanja razmislite o zastiti prirodne okoline.

Elektrouredaje i alate ne treba odbacivati u normalno kué¢no smece, vec
I treba iskoristiti na nacin neskodljiv zaprirodnu sredinu.

Vazna uputstva

E\/ Poseban otpad ne bacatiu >3 Temperatura okruzenja
o kucnosmece. wesee]  maksimalno 50 °C
Ne bacati u vodu - opasno .
% . P @ Zelena tacka
po zivot
M Ne bacati u vatru
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GARANCLA
Potrazivanja na osnovu garancije ostvaruju se u skladu sa vazec¢im zakonskim propisima
za odredbe garancije u zemlji, u kojoj je proizvod kupljen.
Potrazivanja na osnovu garancije u slucaju Stete ili nedostataka nastalih usled nestru¢ne
upotrebe prodatih proizvoda ne mogu biti preuzeta.
Ukoliko se javi neki problem ili nedostatak, uvek najpre stupite u kontakt sa ugovornim
prodavcem. U vecini slu¢ajeva ugovorni prodavac moze direktno da otkloni problem ili
nedostatak.

Iz garancije se izuzima sledece:

>

VVYyVYVYVYVYYVYYVYY

akumulatori

kompletna dodatna oprema (npr. punjaci itd.)

potrodni delovi (npr. ugljene Cetkice, prekidaci, kablovi, zaptivke itd.)
neadekvatna i nestru¢na upotreba

nepravilno pustanje u rad od strane vlasnika ili treceg lica

servisiranje ili zamena komponenti

nedostaci nastali usled nestru¢ne upotrebe, uobicajenog habanja ili usled
nedovoljnog odrzavanja i nege.

proizvodi koji se koriste u industriji, u profesionalne svrhe ili za iznajmljivanje.
Stete koje nastanu usled nepostovanja uputstva za rukovanje.

Vasa potrazivanja na osnovu garancije mogu biti priznata ako:

>

mozete da prilozite dokaz o kupovini (sa datumom kupovine) u obliku fiskalnog
racuna

» je potvrda o garanciji kompletno popunjena

>
>
>
>

servisiranje na uredaju i/ili zamenu komponenti nije vrsilo neko trece lice
uredaj nije nestru¢no koris¢en

nije nastupila visa sila

postoji opis nedostatka

Odredbe garancije vaze uz nase uslove isporuke i prodaje.
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C € EU Izjava o usaglasenosti

Proizvodac / Ovlasceni zastupnik: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Proizvod: Brusilica za radove u suvoj gradnji
WB 710 TBSF

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da gore opisana masina u pogledu svoje koncepcije i
konstrukcije kao i u verzijama koje smo izneli na trziste, uz postovanje dole navedenih normi odgovara svim
zahtevima dole navedenih Direktiva.

U slucaju da se bez dogovora sa nama preduzme neka izmena, ova izjava gubi svoje vazenje. Tehnicka
dokumentacija se moze dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Norme:

e EN55014-1:2017/A11:2020

e ENIEC55014-1:2021

e EN55014-2:2015

e ENIEC55014-2:2021

e ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021
e EN61000-3-3:2013/A1:2019

e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-3:2021/A11:2021

Wels, 01. 04. 2022 / M"

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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This item has a warranty of ... months in accordance with the warranty terms.

Ne i referohemi artikullit ... garanci mujore sipas kérkesave té garancisé.

Na vyrobek poskytujeme ... mésicli zéruku podle zarucnich ustanoveni.

A cikkre ... hénap garanciat nydjtunk a garancialis feltételek szerint.

YpeabT e ¢ rapaHLys ... MeceLia criopes rapaHLNOHHITE YCNOBMA.
G
D

Jamcimo za proizvod ... mjese¢no jamstvo prema jamstvenim odredbama.

Article description: Article no.:
Emértimi i artikullit: Nr.iart.
O603HaueHMe Ha apTUKyna: ApTukyn Ne:
Oznaceni vyrobku: C. vyrobku:
Arucikk megnevezése: Cikkszam:
Naziv artikla: Art.br.:
Date of purchase: Name:
Data e blerjes: Emri:

[lata Ha noKynkara: Nme:
Datum zakoupeni: Jméno:
Vasarlas datuma: Név:
Datum kupnje: Ime:
Address: Signature:
Adresa: Nénshkrimi:
Appec: Mopnuc:
Adresa: Podpis:
Lakcim: Alairas:
Adresa: Potpis:
Dealers stamp:

Vula e shitésit:

MevaT Ha NnpogaBaya:

Razitko prodejce:

Kereskedd pecsétje:

Zig prodavaca:
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3a 0BOj apTwKn opobpyBame .. Meceuu rapaHuuja crnopepn ofpeno6bwite 3a

rapaHuuja.

Na ten artykut udzielamy ... miesigce(-y) gwarancji stosownie do przepisow
gwarancyjnych.

Acordam pentru articolul ... luni garantie cf. dispozitiilor de garantie pentru pro-
dus.

Zaizdelek nudimo ... mesecev garancije v skladu z garancijskimi dolocili.

Na vyrobok poskytujeme zaruku ... mesiacov v zmysle zaru¢nych podmienok.

HEOBOE

Za ovaj artikal dajemo garanciju u trajanju od... meseci, u skladu sa odredbama

garancije.
Onwnc Ha NPON3BOJOT: ApT. 6p.:
Nazwa artykutu: Nr kat.:
Denumire articol: Nr. art.:
Opis izdelka: St.izdelka:
Oznacenie vyrobku: C. vyrobku:
Naziv artikla: Art.br.:
[aTym Ha KynyBame: Nme:
Data zakupu: Nazwisko:
Data achizitiei: Nume:
Datum nakupa: Ime:
Datum kupy: Meno:
Datum kupovine: Ime:
Appeca: Motnunc:
Adres: Podpis:
Adresa: Semnatura:
Naslov: Podpis:
Adresa: Podpis:
Adresa: Potpis:
Meyvat Ha MpoaaBavoT:
Pieczatka sprzedawcy:
Stampila reprezentantului comercial:
Zig trgovca:
Peciatka predajcu:
Pecat trgovca:

1285317_WB_710 TBS_BDA.indd 146 @ 30.05.22 13:08



